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 Ezra 7:9

Ezra 7:9
Year 457 B.C.

Chapter 7– Ezra Leaves Babylon

Ezra 7:6-9

“For upon the first day of the first month be-
gan he to go up from Babylon, and on the first 
day of the fifth month came he to Jerusalem, 
according to the good hand of his God upon 
him.”

Chapter 8 – The Journey Out of Babylon

Ezra 8:15-20, 31

Ezra’s disappointment

1.1 “In the issuing of this decree by Artaxerx-
es, God’s providence was manifest. Some dis-
cerned this and gladly took advantage of the 
privilege of returning under circumstances so 
favorable. A general place of meeting was 
named, and at the appointed time those who 
were desirous of going to Jerusalem assembled 
for the long journey. ‘I gathered them together 
to the river that runneth to Ahava,’ Ezra says, 
‘and there abode we in tents three days.’ PK, 
612.1

1.2 “Ezra had expected that a large number 
would return to Jerusalem, but the number 
who responded to the call was disappointing-
ly small. Many who had acquired houses and 
lands had no desire to sacrifice these posses-
sions. They loved ease and comfort and were 
well satisfied to remain. Their example proved a 
hindrance to others who otherwise might have 
chosen to cast in their lot with those who were 
advancing by faith.  PK, 612.2  

1.3 “As Ezra looked over the company assem-
bled, he was surprised to find none of the sons 
of Levi. Where were the members of the tribe 
that had been set apart for the sacred service 
of the temple? To the call, Who is on the Lord’s 
side? the Levites should have been the first to 
respond.” PK, 612.3

Esdras 7:9

Esdras 7:9
Année 457 Av. J.-C.

Chapitre 7– Esdras Quitte Babylone

Esdras 7:6-9

«.Car, au premier jour du premier mois il com-
mença de remonter depuis Babylone, et au 
premier jour du cinquième mois, il arriva à Jé-
rusalem, selon que la bonne main de son Dieu 
[était] sur lui. »

Chapitre 8 – Le Voyage Hors de Babylone

Esdras 8:15-20.31

Le Désappointement D’esdras

1.1 «.Dans l'émission de ce décret par Ar-
taxerxès, la providence de Dieu était manifeste. 
Quelques-uns discernèrent cela et profitèrent 
volontiers du privilège de revenir dans des cir-
constances si favorables. Un lieu général de 
réunion fut nommé, et à l'heure dite ceux qui 
étaient désireux d'aller à Jérusalem se rassem-
blèrent pour le long voyage. ‘Je les ai assem-
blés à la rivière qui coule à Ahava,’ dit Esdras, 
‘et là nous sommes restés dans des tentes trois 
jours.’.» PK, 612.1

1.2 «.Esdras s'attendait à ce qu'un grand 
nombre retourne à Jérusalem, mais le nombre 
de ceux qui répondirent à l'appel fut décevant. 
Beaucoup de ceux qui avaient acquis des mai-
sons et des terres n'avaient aucun désir de sacri-
fier ces biens. Ils aimaient la facilité et le confort 
et étaient heureux de rester. Leur exemple fut 
un obstacle pour ceux qui, autrement, auraient 
choisi de faire partie de ceux qui avancent par la 
foi. » PK, 612.2  

1.3 «.Alors qu'Esdras regardait la compagnie 
assemblée, il fut surpris de ne trouver aucun 
des fils de Lévi. Où étaient les membres de la 
tribu qui avait été mise à part pour le service 
sacré du temple ? À l'appel  : Qui est du côté 
du Seigneur ? les Lévites auraient dû être les 
premiers à répondre. » PK, 612.3
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YEAR 1844 OF THE GREGORIAN CALENDAR 
AND ITS CORRESPONDING KARAITE RECKONING
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ANNEE 1844 DU CALENDRIER GREGORIEN 
ET SON CALCUL KARAITE CORRESPONDANT
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KARAITE RECKONING AND ITS CORRESPONDENCE
WITH REGORIAN CALENDAR IN THE YEAR 1844
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CALCUL KARAITE ET SA CORRESPONDANCE
AVEC LE CALENDRIER GREGORIEN POUR L'ANNEE 1844
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Tarrying in Ahava

2.1 “Once more Ezra appealed to the Levites, 
sending them an urgent invitation to unite with 
his company. To emphasize the importance of 
quick action, he sent with his written plea sev-
eral of his ‘chief men’ and ‘men of understand-
ing.’ Ezra 7:28; 8:16.” PK, 614.2

2.2 “While the travelers tarried with Ezra, 
these trusted messengers hastened back with 
the plea, ‘Bring unto us ministers for the house 
of our God.’ Ezra 8:17. The appeal was heed-
ed; some who had been halting, made final de-
cision to return. In all, about forty priests and 
two hundred and twenty Nethinim – men upon 
whom Ezra could rely as wise ministers and 
good teachers and helpers – were brought to 
the camp.” PK, 614.3

3. “During the few days that the Israelites tar-
ried at the river, every provision was completed 
for the long journey. ‘We departed,’ Ezra writes, 
‘on the twelfth day of the first month, to go unto 
Jerusalem: and the hand of our God was upon 
us, and He delivered us from the hand of the 
enemy, and of such as lay in wait by the way.’ 
Verse 31. About four months were occupied 
on the journey, the multitude that accompa-
nied Ezra, several thousand in all, including 
women and children, necessitating slow prog-
ress. But all were preserved in safety. Their 
enemies were restrained from harming them. 
Their journey was a prosperous one, and on 
the first day of the fifth month, in the seventh 
year of Artaxerxes, they reached Jerusalem.” 
PK, 617.2

Went Into Effect in the Autumn

4. “The decree of Artaxerxes went into effect 
in the autumn of 457 B.C.” GC88, 327.1

1st Day of the 1st Month

• Coming Out of Babylon (Ezra 7:9)
• Disappointment (Prophets and Kings, 612)
• Tarrying in Ahava (Ezra 8:15, 31; PK, 614, 617)
• Calling the Levites out of Babylon (Ezra 8:15-20)

En Attente a Ahava

2.1 «.Une fois de plus Esdras fit appel aux Lé-
vites, en leur envoyant une invitation urgente 
à s'unir avec sa compagnie. Pour souligner 
l'importance de l'action rapide, il envoya avec 
son plaidoyer écrit plusieurs de ses ‘chefs’ et 
‘hommes intelligents.’ Esdras 7:28 ; 8  :16..» 
PK, 614.2

2.2 «.Pendant que les voyageurs s'attardaient 
avec Esdras, ces messagers de confiance se hâ-
tèrent de revenir pour réclamer : ‘Amenez-nous 
des ministres pour la maison de notre Dieu.’ 
Esdras 8:17. L'appel fut entendu, certains qui 
étaient hésitants, prirent la décision finale de 
retourner. En tout, une quarantaine de prêtres 
et deux cent vingts Néthiniens - des hommes 
sur lesquels Esdras pouvait compter comme 
de sages ministres et de bons enseignants et 
aides - furent amenés au camp..» PK, 614.3

3. «.Pendant les quelques jours où les Israé-
lites attendirent à la rivière, chaque provision 
fut terminée pour le long voyage. ‘Puis nous 
sommes partis’, écrit Esdras, 'le douzième jour 
du premier mois, pour aller à Jérusalem ; et la 
main de notre Dieu était sur nous, et il nous déli-
vra de la main de l’ennemi et de toute embûche 
sur le chemin.’ Vers. 31. Environ quatre mois 
furent consacrés au voyage, la multitude qui 
accompagnait Esdras, plusieurs milliers en tout, 
y compris les femmes et les enfants, nécessitait 
des progrès lents. Mais tous furent préservés en 
toute sécurité. Leurs ennemis furent empêchés 
de leur faire du mal. Leur voyage fut prospère, 
et le premier jour du cinquième mois, à la sep-
tième année d'Artaxerxès, ils arrivèrent à Jéru-
salem..» PK, 617.2

L’entrée en Vigueur en Automne

4. «.Le décret d'Artaxerxés est entré en vigueur 
à l'automne à 457 av. J.-C..» GC88, 327.1

Le 1er Jour du 1er Mois

• Sortie de Babylone (Esdras 7:9)
• Désappointement (Prophets and Kings, 612)
• Attente à Ahava (Esdr. 8:15, 31; PK, 614, 617)
• Appel aux fils de Lévi hors de Babylone 
    (Esdras 8:15-20)
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1th Day of the 5th Month

• Arrival in Jerusalem (Ezra 7:9)

Autumn of 457 b.c.

• 3rd Decree went into effect in the Autumn of 
457 B.C. (GC, 327)

Decree of Cyrus-Darius-Artaxerxes

5. “In the seventh chapter of Ezra the decree 
is found. Verses 12-26. In its completest form 
it was issued by Artaxerxes, king of Persia, 457 
B.C. But in Ezra 6:14 the house of the Lord at 
Jerusalem is said to have been built ‘accord-
ing to the commandment [‘decree,’ margin] of 
Cyrus, and Darius, and Artaxerxes king of Per-
sia.’ These three kings, in originating, reaf-
firming, and completing the decree, brought 
it to the perfection required by the prophecy 
to mark the beginning of the 2300 years. Tak-
ing 457 B.C., the time when the decree was 
completed, as the date of the commandment, 
every specification of the prophecy concerning 
the seventy weeks was seen to have been ful-
filled.”  GC88, 326.2

Year 1844

Hebrew Year 1843, 
Understanding the First Disappointment

6.1 “From the date of the decree of the king of 
Persia, found in Ezra 7, which was given in 457 
before Christ, the 2300 years of Daniel 8:14 
must terminate with 1843. Accordingly we 
looked to the end of this year for the coming 
of the Lord. We were sadly disappointed when 
the year entirely passed away and the Saviour 
had not come.” 1T, 52.2  

6.2 “It was not at first perceived that if the 
decree did not go forth at the beginning of 
the year 457 B.C., the 2300 years would not 
be completed at the close of 1843. But it was 
ascertained that the decree was given near 
the close of the year 457 B.C., and therefore 
the prophetic period must reach to the fall of 
the year 1844. Therefore the vision of time 
did not tarry, though it had seemed to do so. 
We learned to rest upon the language of the 
prophet. ‘For the vision is yet for an appointed 
time, but at the end it shall speak, and not 

Le 1er Jour du 5er Mois

• Arrivée à Jérusalem (Esdras 7:9)

Automne 457 av. J.-C.

• Le 3ème Décret entra en vigueur à l’Automne 
457 av. J.-C. (GC, 327)

Décret de Cyrus-Darius-Artaxerxes

5. «.Dans le septième chapitre d'Esdras, se 
trouve le décret. Versets 12-26. Dans sa forme 
la plus complète, il fut publié par Artaxerxés, roi 
de Perse, en 457 av. J.-C.  Mais dans   Esdras 
6:14, la maison du Seigneur à Jérusalem au-
rait été bâtie ‘selon l'ordre [« décret », dans la 
marge] de Cyrus, Darius, et Artaxerxés, rois de 
Perse.’ Ces trois rois, en produisant, en réaffir-
mant et en complétant le décret, l'ont amené 
à la perfection requise par la prophétie pour 
marquer le début des 2300 ans. Prenant 457 
av. J.-C., le moment où le décret fut complété, 
comme la date du commandement, toute spéci-
fication de la prophétie concernant les soixante-
dix semaines fut considérée comme ayant été 
accomplie..» GC88, 326.2

Année 1844

Année Hébraïque 1843,
Comprendre le Premier Désappointement

6.1 «.A partir de la date du décret du roi de 
Perse, trouvé dans Esdras 7, qui a été donné en 
457 avant Christ, les 2300 années de Daniel 
8:14 doivent se terminer avec 1843. En consé-
quence, nous avons regardé à la fin de cette 
année-là pour la venue du Seigneur. Nous 
avons été tristement désappointés lorsque 
l'année a entièrement disparu et que le Sau-
veur n'était pas venu..» 1T, 52.2  

6.2 «.On n’a pas d'abord perçu que si le décret 
ne sortait pas au début de l'année 457 av. J.-
C., les 2300 ans ne seraient pas achevés à la 
fin de 1843. Mais on s’est assuré que le décret 
a été donné vers la fin de l’année 457 av. J.-C., 
et donc la période prophétique devait atteindre 
l’automne de l'année 1844. Par conséquent 
la vision du temps ne s'est pas attardée, bien 
qu'elle ait semblé faire ainsi. Nous avons appris 
à nous reposer sur le langage du prophète : ‘Car 
la vision est encore pour un temps assigné, 
mais à la fin elle parlera, et ne mentira pas ; 
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lie: though it tarry, wait for it; because it will 
surely come, it will not tarry.’” 1T, 52.3 

Full Years

Uriah Smith (1897)

7. “The query may here arise how the days can 
be extended to the autumn of 1844 if they com-
mence 457 B.C., as it requires only 1843 years, 
in addition to the 457, to make the whole num-
ber of 2300. Attention to one fact will clear this 
point of all difficulty; and that is, that it takes 
457 full years before Christ, and 1843 full 
years after, to make 2300; so that if the peri-
od commenced with the very first day of 457, 
it would not terminate till the very last day of 
1843. Now it will be evident to all that if any 
portion of the year 457 had passed away be-
fore the 2300 days commenced, just so much 
of the year 1844 must pass away before they 
would end.” UrS, DAR, 233

si elle tarde, attends-la ; car elle viendra sûre-
ment, elle ne tardera pas.’.» 1T, 52.3 

Années Complètes

Uriah Smith (1897)

7. «.On peut se demander comment les jours 
peuvent être étendus à l'automne 1844 s’ils 
commencent en 457 av. J.-C., puisqu'il ne faut 
que 1843 ans, en les additionnant aux 457, 
pour faire le nombre entier de 2300. Faire at-
tention à un fait éclaircira ce point de toute dif-
ficulté, c’est-à-dire, qu'il faut 457 années en-
tières avant Christ, et 1843 années entières 
après, pour faire 2300, de sorte que si la 
période commençait avec le premier jour de 
457, elle ne se terminerait que le dernier jour 
de 1843. Maintenant, il sera évident à tout le 
monde que si une partie de l'année 457 était 
passée avant le début des 2300 jours, ainsi 
une grande partie de l'année 1844 doit pas-
ser avant qu'ils ne finissent..» UrS, DAR, 233

Comparing Different Time Reckonings
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1843 CHART

	 2300
   	 ----457
	 1843

457 full years BC + 1843 full years AD = 2300 
full years

Not at the Beginning of the Year 457 BC

8. “…‘Behold, the Bridegroom cometh!’ “That 
which led to this movement was the discovery 
that the decree of Artaxerxes for the restoration 
of Jerusalem, which formed the starting point 
for the period of the 2300 days, went into ef-
fect in the autumn of the year 457 B.C., and 
not at the beginning of the year, as had been 
formerly believed. Reckoning from the autumn 
of 457, the 2300 years terminate in the au-
tumn of 1844.” GC88, 398.2-3

[Note: The following statement by a pioneer 
illustrates the incorrect assumption that the 
2300 years could have commenced at the be-
ginning of the year 457 BC.]

Tableau de 1843

	 2300
   	 ----457
	 1843

457 années complètes av. J.-C. + 1843 années 
complètes ap. J.-C.  = 2300 années complètes

Pas au Début de L'année 457 Avant J.-C.

8. «.... ‘Voici, l'Époux arrive !’ "Ce qui a conduit 
à ce mouvement a été la découverte que le 
décret d'Artaxerxés pour la restauration de 
Jérusalem, qui constituait le point de départ 
pour la période des 2300 jours, est entré en 
vigueur à l'automne de l'année 457 avant J.-
C., et non au début de l'année, comme on 
le croyait anciennement. À compter de l'au-
tomne 457, les 2300 années se terminent à 
l'automne 1844..» GC88, 398.2-3

[Note : La déclaration suivante d'un pionnier 
illustre l'hypothèse erronée que les 2300 ans 
auraient pu commencer au début de l'année 
457 av. J.-C.]

Comparaison de Différents Calculs de Temps
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JOSIAH LITCH (1844)

9. “…so far as we have any evidence as to the 
time of the year when the commandment went 
forth to restore and build Jerusalem, it was in 
the first month. And if the day Ezra started 
from Babylon, under the decree, be the date, 
it was the first day of the first month. We have 
no nearer date – and if we depart from that we 
are left to wild conjecture as to its date.” August 
21, 1844 JVHe, HST 21.5

Understanding the Hebrew Calendar

Excerpts from Wikipedia: “Hebrew Calendar”

10. “The Hebrew calendar is a  lunisolar cal-
endar, meaning that months are based on lu-
nar months, but years are based on  solar 
years. The calendar year features twelve lunar 
months of twenty-nine or thirty days, with an in-
tercalary lunar month added periodically to syn-
chronize the twelve lunar cycles with the longer 
solar year.

The beginning of each Jewish lunar month is 
based on the appearance of the new moon. 
The mean [average] period of the lunar month 
is very close to 29.5 days. Accordingly, the ba-
sic Hebrew calendar year is one of twelve lunar 
months alternating between 29 and 30 days.

The insertion of the leap month… is based on 
the requirement that Passover – the festival 
celebrating the Exodus from Egypt, which 
took place in the spring – always occur in the. 
[northern hemisphere’s] spring season. Since 
the adoption of a fixed calendar, intercalations 
in the Hebrew calendar have been assigned to 
fixed points in a 19-year cycle. Prior to this, the 
intercalation was determined empirically.” 

Ancient Hebrew Time

Signs of the Times, Joshua V. Himes, 
Editor (1843)

11.1 “Horne says of the Jewish year, ‘The Jew-
ish months were originally calculated from 
the first appearance of the moon, on which 
the Feast of the New Moon, or beginning of 
months (as the Hebrews termed it) was cel-
ebrated. Ex. 12:2; Num. 10:10; 28:11.’ ‘The 

JOSIAH LITCH (1844)

9. «.... autant que nous ayons des preuves 
quant au moment de l'année où le commande-
ment est sorti pour restaurer et construire Jé-
rusalem, c'était au premier mois. Et si le jour 
où Esdras partit de Babylone, selon le décret, 
était la date, c'était le premier jour du premier 
mois. Nous n'avons pas de date plus rappro-
chée – et si nous partons de là nous sommes 
laissés à des conjectures sauvages quant à sa 
date..» 21 août 1844, JVHe, HST 21.5

Comprendre le Calendrier Hébreu

Extraits de Wikipedia : "Calendrier Hébreu"

10. «.Le calendrier hébreu est un calendrier 
luni-solaire, ce qui signifie que les mois sont 
basés sur les mois lunaires, mais les années 
sont basées sur les années solaires. L'année 
calendaire comporte douze mois lunaires de 
vingt-neuf ou trente jours, avec un mois lu-
naire intercalaire ajouté périodiquement pour 
synchroniser les douze cycles lunaires avec 
l'année solaire plus longue. 

Le début de chaque mois lunaire juif est basé 
sur l'apparition de la nouvelle lune. La période 
moyenne du mois lunaire est très proche de 
29,5 jours. En conséquence, l'année civile hé-
braïque de base est une année de douze mois 
lunaires alternant entre 29 et 30 jours.

L'insertion du mois bissextile ... est basée sur 
l'exigence que la Pâque - la fête célébrant 
l'Exode d'Egypte  qui a eu lieu au printemps 
- se produise toujours dans la saison printa-
nière [de l'hémisphère Nord]. Depuis l'adoption 
d'un calendrier fixe, les intercalations dans le ca-
lendrier hébreu ont été assignées à des points 
fixes dans un cycle de 19 ans. Avant cela, l'in-
tercalation était déterminée empiriquement..» 

Ancien Temps Hébreux

Signes des Temps, Joshua V. Himes, 
Rédacteur (1843)

11.1 «.Horne dit de l'année juive : ‘Les mois juifs 
ont été calculés à l'origine depuis la première 
apparition de la lune, sur laquelle la fête de la 
Nouvelle Lune, ou le début des mois (comme 
les Hébreux l'appelaient) était célébrée. Exo. 
12:2 ; Nom. 10:10 ; 28:11.’ Les mois juifs 
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Jewish months being regulated by the phases 
or appearances of the moon, their years 
were consequently lunar years, consisting of 
twelve lunations, or 354 days and eight hours; 
but as the Jewish festivals were held not only 
on certain fixed days of the month, but also 
at certain seasons of the year, consequently 
great confusion would, in process of time, arise 
by this method of calculating: the spring month 
sometimes falling in the middle of winter, it be-
came necessary to accommodate the lunar 
to solar years, in order that their months, and 
consequently their festivals, might always fall 
at the same season. For this purpose, the Jews 
added a whole month to the year, as often as 
it was necessary; which occurred commonly 
once in three years, and sometimes once in 
two years. This intercalary month was added 
at the end of the ecclesiastical year after the 
month Adar, and was therefore called Ve-Adar, 
or the second Adar.’ Horne, Vol. III. pp. 166, 
167, 297.” December 5, 1843 JVHe, HST 135.1

11.2 “Dr. Prideaux says, – ‘Anciently the form 
of the year which they made use of was whol-
ly inartificial; for it was not settled by any 
astronomical rules or calculations, but was 
made up of lunar months set out by the phases 
or appearance of the moon. When they saw 
the new moon, then they began their months, 
which sometimes consisted of 29 days, and 
sometimes of 30, according as the new moon 
did sooner or later appear. The reason of this 
was, because the synodical course of the moon 
(that is, from new moon to new moon) being 
twenty-nine days and a half, the half day, which 
a month of 29 days fell short of, was made up 
by adding it to the next month, which made it 
consist of 30 days; so that their months con-
sisted of 29 and 30 days alternatively. None 
of them had fewer than 29th days, and there-
fore they never looked for the new moon before 
the night following the 29th day; and, if they 
then saw it, the next day was the first day of 
the following month. Neither had any of their 
months more than 30 days, and therefore they 
never looked for the new moon after the night 
following the 30th day; but then, if they saw it 
not, they concluded, that the appearance was 
obstructed by clouds, and made the next day 
the first of the following month, without expect-
ing any longer; and of twelve of these months 

étant réglés par les phases ou les apparitions 
de la lune, leurs années étaient par consé-
quent des années lunaires, se composant de 
douze lunaisons, ou 354 jours et huit heures, 
mais comme les fêtes juives étaient tenues 
non seulement à certains jours fixes du mois, 
mais aussi à certaines saisons de l'année, par 
conséquent une grande confusion se produi-
rait, au cours du temps, par cette méthode de 
calcul : le mois du printemps tombant parfois 
au milieu de l'hiver, il devint nécessaire d'ac-
commoder les années lunaires et solaires, 
afin que leurs mois, et par conséquent leurs 
fêtes, tombent toujours à la même saison. 
Dans ce but, les Juifs ajoutaient un mois en-
tier à l'année, aussi souvent que nécessaire, 
ce qui se produit généralement une fois tous 
les trois ans, et parfois une fois tous les deux 
ans. Ce mois intercalaire fut ajouté à la fin de 
l'année ecclésiastique après le mois d'Adar, et 
fut donc appelé Ve-Adar, ou le second Adar.’’ 
Horne, Vol. III. pp. 166, 167, 297..» 5 décembre 
1843. JVHe, HST 135.1

11.2 «.Le Dr Prideaux dit : ‘A l'origine, la forme 
de l'année dont ils se servaient était entière-
ment naturelle, car elle n'était pas fixée par 
des règles astronomiques ou des calculs, 
mais était composée de mois lunaires fixés par 
les phases ou l'apparition de la lune. Quand ils 
voyaient la nouvelle lune, alors ils commen-
çaient leurs mois, qui parfois consistaient 
en 29 jours, et parfois 30, selon que la nou-
velle lune apparaissait plus tôt ou plus tard. 
La raison en était que le cours synodal de la 
lune (c'est-à-dire, de la nouvelle lune à la nou-
velle lune) étant de vingt-neuf jours et demi, la 
demi-journée, dont un mois de 29 jours était 
amputé, a été inventée en l'ajoutant au mois 
suivant, ce qui le faisait consister en 30 jours, 
de sorte que leurs mois consistaient en 29 
et 30 jours alternativement. Aucun d'entre 
eux n'avait moins de 29 jours et, par consé-
quent, ils ne cherchaient jamais la nouvelle 
lune avant la nuit qui suivait le 29e jour, et, 
s'ils la voyaient alors, le lendemain était le pre-
mier jour du mois suivant. Aucun de leurs mois 
n'avait plus de 30 jours et, par conséquent, ils 
ne cherchaient jamais la nouvelle lune après la 
nuit qui suivait le 30e jour, mais alors, s'ils ne 
la voyaient pas, ils concluaient que l'apparition 
était obstruée par des nuages, et ils faisaient 
du lendemain le premier jour du mois suivant, 
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their common year consisted. But twelve lu-
nar months falling eleven days short of a so-
lar year, every one of those common years 
began eleven days sooner than the former; 
which in 33 years time would carry back the 
beginning of the year through all the four sea-
sons to the same point again, and yet a whole 
year for the solar reckoning (as is now done in 
Turkey, where this sort of year is in use;) for the 
remedying of which, their usage was some-
times in the third year and sometimes in the 
second, to cast in another month, and make 
their year then consist of thirteen months; 
whereby they constantly reduced their lunar 
year, as far as such an intercalation could ef-
fect it to that of the sun, and never suffered the 
one, for any more than a month at any time to 
vary from the other. And this they were forced 
to do for the sake of their festivals: for their 
feast of the Passover (the first day of which 
was always fixed to the middle of the month Ni-
san) being to be celebrated by their eating the 
paschal lamb, and the offering up of the wave 
sheaf, as the first fruits of their barley harvest; 
and their feast of Pentecost, which was kept 
the fiftieth day after the 16th of Nisan (which 
was the day in which the wave sheaf was of-
fered,) being to be celebrated by the offering of 
the two wave loaves as the first fruits of their 
wheat; harvest; and their feast of tabernacles, 
which was always begun on the 15th of Tizri, 
being fixed to the time of their in-gathering of 
all the fruits of the earth; the Passover could 
not be observed till the lambs were grown fit 
to be eaten, and the barley fit to be reaped; 
nor the Pentecost, till the wheat was ripe; nor 
the feast of Tabernacles, till the ingatherings 
of the vineyard and oliveyard were over; and 
therefore, these festivals being fixed to these 
set seasons of the year, the making of the in-
tercalation above mentioned was necessary, 
for the keeping them within a month sooner 
or later always to them.’ Hist. Jews Vol. 1. p. 
51.” December 5, 1843 JVHe, HST 135.2-3

sans plus attendre ; et leur année commune 
consistait en douze de ces mois. Mais douze 
mois lunaires restent en deçà de onze jours 
d'une année solaire, chacune de ces années 
communes commençait onze jours plus tôt 
que l'ancienne, ce qui dans 33 ans ramènerait 
le début de l'année à travers les quatre saisons 
également au même point, et encore une an-
née entière pour le calcul solaire (comme c'est 
le cas actuellement en Turquie, où cette sorte 
d'année est utilisée), pour leur réparation, leur 
usage était quelquefois dans la troisième an-
née et quelquefois dans la deuxième, pour y 
émettre un autre mois, et faire qu’alors leur 
année se compose de treize mois, ainsi ils 
réduisaient constamment leur année lunaire, 
autant qu’une telle intercalation pouvait l'affec-
ter à celle du soleil, et ne souffrait jamais que 
l'une, pendant plus d'un mois à tout moment 
ne varie de l'autre. Et ils furent forcés de le 
faire pour leurs fêtes : car leur fête de la Pâque 
(dont le premier jour était toujours fixé au mi-
lieu du mois de Nisan) devait être célébrée en 
mangeant l'agneau pascal, et l'offrande de la 
gerbe élevée, comme les prémices de leur ré-
colte de l'orge ; et leur fête de la Pentecôte, qui 
était célébrée le cinquantième jour après le 16 
Nisan (qui était le jour où la gerbe était offerte), 
devant être célébrée par l'offrande des deux 
pains qui étaient agités comme les prémices 
de leur blé, de leur récolte ; et leur fête des Ta-
bernacles, qui était toujours commencée le 15 
de Tizri, étant fixée au temps de leur rassem-
blement de tous les fruits de la terre, la Pâque 
ne pouvait pas être observée avant que les 
agneaux n’aient été propres à être mangés 
et que l'orge ne pût être récoltée, ni la Pente-
côte, jusqu'à ce que le blé fût mûr, ni la fête 
des Tabernacles, jusqu'à ce que les cueil-
lettes de la vigne et de l'oliveraie fussent ter-
minées ; et donc, ces fêtes étant fixées à ces 
saisons fixes de l'année, l’usage de l'interca-
lation mentionnée ci-dessus était nécessaire 
pour les garder plus tôt ou plus tard, toujours 
dans leurs propres mois.’ Hist. Jews Vol. 1. p. 
51..» 5 décembre 1843 JVHe, HST 135.2-3
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The Commencement of the Year: 
Barley Harvest vs. Spring Equinox 

Joshua V. Himes (1843)

11.3 “In the commencement of the Jewish year 
no reference was originally had to astronomical 
accuracy. They reckoned from the first appear-
ance of the moon. And we are informed that on 
the appearance of the moon near the ripen-
ing of the barley harvest, if from the appear-
ance of the harvest it would be ripe by the 
14th day, they made that the commencement 
of their year; but if it would not be ripe till af-
ter the 14th day, they added the whole of that 
moon to the old year, and commenced their 
year with the first day of the next moon. This 
was the custom of the Jews till after their dis-
persion by the Romans, when being scattered 
all over the world, it was difficult to observe the 
ripening of the barley harvest in Judea; and in 
some countries where the Jews were, it was 
observed earlier, and in some, later.” Dec. 5, 
1843 JVHe, HST, 134.3

11.4 “In order, therefore, to have the obser-
vance of the Passover uniform, the Rabbins 
established the time of its observance by as-
tronomical calculations, and began their year 
with the new moon nearest the vernal equi-
nox.” Dec. 5, 1843, JVHe, HST, 134.4

Grace Amadon (1942)

12. “In ancient times, the law commanded 
Israel that a handful of the first fruits of the 
land should be presented to the priest for an 
offering at Passover time before any bread, 
parched corn, or green ears should be eaten 
by the people. This was to be a statute forever 
throughout their generations in all their dwell-
ings (Leviticus 23: 10-14). By this law the an-
cient Hebrew year was regulated, and the full 
moon of barley harvest marked the first month 
of the year, which was called Abib, signifying 
new fruits or ‘green ears’ (Deuteronomy 16: 1). 
Consequently, the sickle became the sign of 
the first month and the paschal season.” Grace 
Amadon, Ancient Jewish Calendation, 9

Le Commencement De L'année : 
Récolte de L’orge vs. Équinoxe de Printemps 

Joshua V. Himes (1843)

11.3 «.Au début de l'année juive, aucune ré-
férence n'était à l'origine pour la précision as-
tronomique. Ils comptaient depuis la première 
apparition de la lune. Et nous apprenons qu'à 
l'apparition de la lune près de la maturité de 
la récolte de l'orge, si, dès l'apparition de la 
moisson, elle allait être mûre au quatorzième 
jour, ils en faisaient le début de leur année, 
mais si elle n'était mûre qu'après le quator-
zième jour, ils ajoutaient toute cette lune à 
la vieille année, et commençaient leur année 
avec le premier jour de la lune suivante. Ceci 
était la coutume des Juifs jusqu'après leur dis-
persion par les Romains, quand étant dispersés 
dans le monde entier, il était difficile d'observer 
le mûrissage de la récolte de l'orge en Judée, et 
dans quelques pays où se trouvaient les Juifs, 
on l'observait plus tôt, et dans certains, plus 
tard..» 5 décembre 1843 JVHe, HST, 134.3

11.4 «.Afin d'avoir l'observance uniforme de 
la Pâque, les Rabbins établirent le temps 
de son observation par des calculs astrono-
miques et commencèrent leur année avec la 
nouvelle lune la plus proche de l'équinoxe de 
printemps..» 5. Dez. 1843 JVHe, HST, 134.4

Grace Amadon (1942)

12. «.Dans les temps anciens, la loi comman-
dait à Israël qu'une poignée des prémices du 
pays devrait être offerte au sacrificateur pour 
une offrande au temps de la Pâque avant que 
le pain, le blé desséché ou les épis verts ne 
soient mangés par le peuple. Cela devait être 
une loi pour toujours, à travers leurs généra-
tions dans toutes leurs demeures (Lévitique 
23:10-14). Par cette loi, l'ancienne année hé-
braïque était réglementée, et la pleine lune de 
la moisson de l'orge marquait le premier mois 
de l'année, qui s'appelait Abib, signifiant nou-
veaux fruits ou ‘épis verts’ (Deutéronome 16:1). 
En conséquence, la faucille est devenue le signe 
du premier mois et de la saison pascale..» Grace 
Amadon, Ancient Jewish Calendation, 9
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The First New Moon Of The Year 

Exodus 12:1, 2  

“And the LORD spake unto Moses and Aaron in 
the land of Egypt, saying, 
This monthH2320 shall be unto you the beginning 
of monthsH2320: it shall be the first monthH2320 of 
the year to you.” 
Strong’s H2320
From H2318; the new moon; by implication a 
month: - month (-ly), new moon.

[Note. A literal translation of verse 2 would 
read: This new moon shall be unto you the be-
ginning of new moons: it shall be the first new 
moon of the year to you.]

Deuteronomy 16:1  

Observe the monthH2320 of Abib H24, and keep 
the passover unto the LORD thy God: for in 
the monthH2320 of Abib H24 the LORD thy God 
brought thee forth out of Egypt by night.

BDB Definition H24 :

1) fresh, young barley ears, barley
2) month of ear-forming, of greening of crop, of 
growing green Abib, month of exodus and pass-
over (March or April)

[Note. A literal translation of the verse would 
read: Observe the new moon of young barley 
ears, and keep the passover unto the LORD 
thy God: for in the new moon of young barley 
ears the LORD thy God brought thee forth out 
of Egypt by night.]

Karaite Calendar

13. “The  Karaites, a sect founded in the 8th 
century, refused, with some exceptions, to rec-
ognize the normative fixed calendar and rein-
troduced observation of the New Moon. Leap 
years were determined by observing the 
maturation of the barley crop in Palestine. 
Consequently, Karaites often celebrated the 
festivals on dates different from those fixed by 
the rabbis. Later, in medieval times, the Karait-
es adopted some of the normative calendrical 

La Première Nouvelle Lune de L'année

Exode 12: 1, 2

«.Et le SEIGNEUR parla à Moïse et à Aaron, dans 
le pays d’Égypte, disant : Ce moisH2320 sera pour 
vous le commencement des moisH2320 ; il sera 
pour vous le premier moisH2320 de l’année..»

Strong H2320
De H2318, la nouvelle lune, par implication un 
mois : - mois (mensuel), nouvelle lune..

[Remarque. Une traduction littérale du verset 
2 se lirait comme suit : Cette nouvelle lune 
sera pour vous le commencement de nouvelles 
lunes : elle sera la première nouvelle lune de 
l'année pour vous.]

Deutéronome 16:1  

Observe le moisH2320 d’AbibH24, et garde la 
pâque au SEIGNEUR ton Dieu ; car au moisH2320 
d’AbibH24le SEIGNEUR ton Dieu t’a fait sortir 
d’Égypte de nuit. Tu sacrifieras la pâque au SEI-
GNEUR ton Dieu, des troupeaux de bœufs et 
de brebis, au lieu que le SEIGNEUR aura choisi 
pour y placer son nom.

BDB Définition H24:

1) jeunes épis d'orge frais, orge
2) mois de la formation de l’épi, du verdisse-
ment des cultures, de la croissance verte ; Abib, 
mois de l'exode et de la pâque (mars ou avril)

[Remarque. Une traduction littérale du verset 
se lirait : Observe la nouvelle lune des jeunes 
épis d'orge, et fais la Pâque en l'honneur de 
l'Éternel, ton Dieu  : car dans la nouvelle lune 
des jeunes épis d'orge, l'Éternel, ton Dieu, t’a 
fait sortir d’Égypte de nuit.]

Calendrier Karate 

13. «.Les Karaïtes, une secte fondée au VIIIe 
siècle, refusèrent, à quelques exceptions près, 
de reconnaître le calendrier fixe normatif et de 
réintroduire l'observation de la Nouvelle Lune. 
Les années bissextiles étaient déterminées 
en observant la maturation de la culture de 
l'orge en Palestine. Par conséquent, les Ka-
raïtes célébraient souvent les fêtes à des dates 
différentes de celles fixées par les rabbins. Plus 
tard, à l'époque médiévale, les Karaïtes adop-
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practices, while rejecting others.” Encyclopae-
dia Britannica.

First Day of the First Month: April 19

Le Roy Edwin Froom (1954)

14.1 “Pressure from opponents forced Miller’s 
scholarly associates to study anew their posi-
tion on, or understanding of, the Jewish year, 
and to probe deeply into its history. As a result, 
they were led to make the first correction in 
their calculation – which pertained to the exact 
time of the beginning and ending of the ‘Jewish 
sacred year,’ extending from spring to spring.” 

14.2 “As far back as April, and then in June and 
December of 1843, and in February of 1844 
months before Miller’s original date expired 
for the ending of the ‘Jewish year 1843’ at 
the time of the vernal equinox in 1844-his as-
sociates (Sylvester Bliss, Josiah Litch, Joshua 
V. Himes, Nathaniel Southard, Apollos Hale, 
Nathan Whiting, and others) came to a defi-
nite conclusion. This was that the solution 
of Daniel’s prophecy is dependent upon the 
ancient or original Jewish form of luni-solar 
time, and not upon the altered modern rab-
binical Jewish calendar.” 

14.3 “They therefore began to shift from Mill-
er’s original date for the ending of the 2300 
years (at the equinox in March), over to the 
new moon of April, 1844. Early in this period 
of investigation, a Signs of the Times editorial 
declared: 

14.4 “Now there is a dispute between the 
Rabbinical, and the Caraite Jews, as to the 
correct time of commencing the year. The 
former [Rabbinical Jews] are scattered all over 
the world, and cannot observe the time of the 
ripening of that harvest in Judea. They there-
fore regulate the commencement of the year by 
astronomical calculations, and commence with 
the first day of the new moon nearest the ver-
nal equinox, when the sun is in Aries. The Cara-
ite Jews on the contrary, still adhere to the 
letter of the Mosaic law, and commence with 
the new moon nearest the barley harvest in 
Judea; and which is one moon later than the 
Rabbinical year. The Jewish year of A.D. 1843, 
as the Caraites reckon it in accordance with 

tèrent certaines des pratiques normatives du 
calendrier, tout en rejetant d'autres pratiques..» 
Encyclopaedia Britannica.

Le Premier Jour du Premier Mois : 19 Avril

Le Roy Edwin Froom (1954)

14.1 «.La pression des opposants a forcé les 
savants associés de Miller à étudier à nouveau 
leur position ou leur compréhension de l'année 
juive, et à approfondir son histoire. En consé-
quence, ils ont été amenés à faire la première 
correction dans leur calcul - qui se rapportait 
au temps exact du début et de la fin de ‘l'an-
née sacrée juive’, s'étendant du printemps au 
printemps..» 

14.2 «.Dès avril, puis en juin et décembre 1843, 
et en février 1844, des mois avant que la date 
originale de Miller n'expire pour la fin de ‘l'an-
née juive 1843’ au moment de l'équinoxe de 
printemps en 1844 - ses associés (Sylvester 
Bliss, Josiah Litch, Joshua V. Himes, Natha-
niel Southard, Apollos Hale, Nathan Whiting 
et d'autres) sont arrivés à une conclusion dé-
finitive. C'est que la solution de la prophétie 
de Daniel dépend de la forme juive ancienne 
ou originale du temps luni-solaire, et non du 
calendrier juif rabbinique moderne modifié..» 

14.3 «.Ils commencèrent donc à passer de la 
date originale de Miller pour la fin des 2300 ans 
(à l'équinoxe en mars), à la nouvelle lune d'avril 
1844. Au début de cette période d'enquête, un 
éditorial des ‘Signs of the Times’ déclarait : 

14.4 «.Maintenant, il y a un différend entre les 
Juifs rabbiniques et les Juifs karaïtes, quant 
au temps correct pour commencer l'année. 
Les premiers [Juifs rabbiniques] sont disper-
sés partout dans le monde, et ne peuvent pas 
observer le temps de la maturation de cette 
moisson en Judée. Ils règlent donc le com-
mencement de l'année par des calculs astro-
nomiques, et commencent avec le premier jour 
de la nouvelle lune la plus proche de l'équinoxe 
de printemps, quand le soleil est en Bélier. 
Les Juifs karaïtes, au contraire, adhèrent 
encore à la lettre de la loi mosaïque et com-
mencent avec la nouvelle lune la plus proche 
de la moisson de l'orge en Judée, et qui est 
une lune plus tard que l'année rabbinique. 
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the Mosaic law, therefore commenced this year 
with the new moon on the 29th day of April, and 
the Jewish year 1844, will commence with the 
new moon in next April [18/19], when 1843 
and the 2300 days, according to their computa-
tion, will expire. But according to the Rabbinical 
Jews, it began with the new moon the first of 
last April, and will expire with the new moon in 
the month of March next.” 

14.5 “They consequently reckoned that the last 
day of the Jewish year ‘1843’ would close with 
the sunset of April 18, 1844. Therefore the first 
day of the first month (Nisan) of “1844,” true 
Jewish time, would have as its civil equivalent 
April 19, though beginning actually with the 
sunset of April 18. Thus it should read April 
18/19.”

And Himes, writing after the spring equinox 
in 1844, declared that the real Jewish year 
“1843” had not yet actually expired:

14.6 “‘After its [the Jewish year 1843] com-
mencement, he [Miller] gave it as his opin-
ion that the Lord would come some time be-
tween the 21st of March, 1843, and the 21st 
of March, 1844. This time has now passed by, 
and we are a few days beyond the time to which 
he believed the days might extend. ... Although 
the Jewish year has not expired, but extends 
to the new moon in April, as we explained in 
our last, yet our time will be regarded by our 
opponents as having passed by.’” 

14.7 “This correction by the Millerites, of the 
beginning of the Jewish sacred year, was made 
deliberately and understandingly, on the basis 
of the original Mosaic stipulation, to which their 
attention was directed by the early Karaite con-
tention in behalf of beginning the true sacred 
year with the ‘new moon of barley harvest’ in 
Judea, which usually fell in April. This was the 
basis for their designation of October as the 
seventh month, true Jewish time, for the Jew-
ish sacred year.” Le Roy Edwin Froom, The Pro-
phetic Faith of our Fathers, vol. 4, 795- 797.

Joseph Bates (1847)

15. “At Midnight a cry was raised, the bride-
groom is coming, go ye out to meet him. Then 
all the virgins arose, and trimmed their lamps.” 

L'année juive 1843, comme les Karaïtes le re-
connaissent conformément à la loi mosaïque, 
a donc commencé cette année-là avec la nou-
velle lune le 19 avril, et l'année juive 1844 com-
mencera avec la nouvelle lune en avril prochain 
[18/19], quand 1843 et les 2300 jours, selon 
leur calcul, expireront. Mais selon les juifs rab-
biniques, elle a commencé avec la nouvelle 
lune le premier avril dernier, et expirera avec la 
nouvelle lune au mois de mars suivant..» 

14.5 «.Ils estimèrent donc que le dernier jour de 
l'année juive '1843' se terminerait avec le cou-
cher du soleil du 18 avril 1844. Donc le premier 
jour du premier mois (Nisan) de '1844', le vrai 
temps juif, aurait comme son équivalent civil 
le 19 avril, bien qu'il commence réellement 
avec le coucher du soleil du 18 avril. Il devrait 
donc se lire le 18/19 avril..» 

Et Himes, écrivant après l'équinoxe de printemps 
en 1844, déclara que la véritable année juive 
'1843' n'avait pas encore expiré:

14.6 «.‘Après son commencement [l'année 
juive 1843], il [Miller] a donné comme son opi-
nion que le Seigneur viendrait entre le 21 mars 
1843, et le 21 mars 1844. Ce temps est main-
tenant passé et nous sommes à quelques jours 
au-delà du temps où il croyait que les jours pou-
vaient s'étendre. ... Bien que l'année juive n'ait 
pas expiré, mais s'étend à la nouvelle lune en 
avril, comme nous l'avons expliqué dans notre 
dernier numéro, notre temps sera considéré par 
nos adversaires comme étant passé.’.»

14.7 «.Cette correction par les Millérites, du 
début de l'année sacrée juive, a été faite dé-
libérément et intelligemment, sur la base de 
la stipulation mosaïque originale, vers laquelle 
leur attention a été dirigée par la contention 
karaïte au nom du début de la véritable année 
sacrée avec la ‘nouvelle lune de la moisson de 
l'orge’ en Judée, qui tombait habituellement 
en avril. C'était la base pour leur désignation 
d'octobre comme le septième mois, le vrai 
temps juif, pour l'année sacrée juive..» 1954 
LEF, PFF4 795-797

Joseph Bates (1847)

15. «.‘… à minuit il y eut un cri : Voici l’époux 
vient ; sortez à sa rencontre. Alors toutes 
ces vierges se levèrent et préparèrent leurs 
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We have already shown that the tarrying time 
for the bridegroom by the prophetic periods was 
six months, beginning the 19th April down to 
22nd October, 1844…” Joseph Bates, (1847) 
Second Advent Way Marks and High Heaps, 72.

First Day of the Fifth Month: August 15

Midnight Cry

16.1 “‘While the bridegroom tarried, they all 
slumbered and slept. And at midnight there was 
a cry made, Behold, the bridegroom cometh; go 
ye out to meet him. Then all those virgins arose, 
and trimmed their lamps.’ Matthew 25:5-7. In 
the summer of 1844, midway between the 
time when it had been first thought that the 
2300 days would end, and the autumn of the 
same year, to which it was afterward found that 
they extended, the message was proclaimed in 
the very words of Scripture: ‘Behold, the Bride-
groom cometh!’” GC88, 398.2

16.2 “That which led to this movement was 
the discovery that the decree of Artaxerxes 
for the restoration of Jerusalem, which formed 
the starting point for the period of the 2300 
days, went into effect in the autumn of the 
year 457 B.C., and not at the beginning of the 
year, as had been formerly believed. Reckoning 
from the autumn of 457, the 2300 years termi-
nate in the autumn of 1844.” GC88, 398.3

16.3 “Arguments drawn from the Old Testament 
types also pointed to the autumn as the time 
when the event represented by the ‘cleansing of 
the sanctuary’ must take place. This was made 
very clear as attention was given to the manner 
in which the types relating to the first advent of 
Christ had been fulfilled.“ GC88, 398.4

16.4 “The slaying of the Passover lamb was a 
shadow of the death of Christ. Says Paul: ‘Christ 
our Passover is sacrificed for us.’ 1 Corinthians 
5:7. The sheaf of first fruits, which at the time of 
the Passover was waved before the Lord, was 
typical of the resurrection of Christ. Paul says, 
in speaking of the resurrection of the Lord and 
of all His people: ‘Christ the first fruits; after-
ward they that are Christ’s at His coming.’ 1 
Corinthians 15:23. Like the wave sheaf, which 
was the first ripe grain gathered before the har-
vest, Christ is the first fruits of that immortal 

lampes”. Nous avons déjà montré que le temps 
d'attente pour l'époux par les périodes prophé-
tiques était de six mois, commençant du 19 
avril jusqu’au 22 octobre 1844 .....» Joseph 
Bates, (1847) JB, BP2, 72.1

Le Premier Jour du Cinquième Mois : 15 Août

Le Cri de Minuit

16.1 «.‘Et comme l’époux tardait à venir, elles 
s’assoupirent toutes et s’endormirent. Et à mi-
nuit il y eut un cri : Voici l’époux vient ; sortez 
à sa rencontre. Alors toutes ces vierges se le-
vèrent et préparèrent leurs lampes.’ Matthieu 
25:5-7. Au cours de l’été 1844, à mi-chemin 
entre le moment où l'on avait d’abord cru que 
les 2300 jours se termineraient, et l'automne 
de la même année, auquel on pensa ensuite 
qu'ils s'étendaient, le message fut proclamé 
dans les mots mêmes de l’Écriture : ‘Voici, 
l‘Époux vient!’.» GC88, 398.2

16.2 «.Ce qui a conduit à ce mouvement ce fut 
la découverte que le décret d'Artaxerxés pour 
la restauration de Jérusalem, qui a constitué 
le point de départ pour la période des 2300 
jours, est entré en vigueur à l'automne de 
l'année 457 av. J.-C., et non au début de l'an-
née, comme on l’avait cru autrefois. À comp-
ter de l'automne de l’an 457, les 2300 années 
se terminent en automne 1844..» GC88, 398.3

16.3 «.Les arguments tirés des types de l'Ancien 
Testament dirigeaient également à l'automne 
comme le moment où l'événement représenté 
par la ‘purification du sanctuaire’ devait avoir 
lieu. Ceci a été rendu très clair en accordant 
une attention particulière à la manière dont les 
types relatifs au premier avènement de Christ 
avaient été accomplis..» GC88, 398.4

16.4 «.L’égorgement de l'agneau de la Pâque 
était l'ombre de la mort de Christ. Paul dit : 
‘Christ notre Pâque est sacrifié pour nous.’ 1 Co-
rinthiens 5: 7. La gerbe des prémices, qui  était 
agitée devant le Seigneur à l'époque de la Pâque, 
était typique de la résurrection du Christ. Paul 
dit, en parlant de la résurrection du Seigneur et 
de tout son peuple : ‘Christ [est] les prémices, 
ensuite ceux qui sont à Christ, à sa venue.' 1 
Corinthiens 15:23. Comme la gerbe agitée, qui 
était le premier grain mûr rassemblé avant la 
moisson, le Christ est le premier fruit de cette 
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harvest of redeemed ones that at the future 
resurrection shall be gathered into the garner 
of God.” GC88, 399.1

16.5 “These types were fulfilled, not only as 
to the event, but as to the time. On the four-
teenth day of the first Jewish month, the 
very day and month on which for fifteen long 
centuries the Passover lamb had been slain, 
Christ, having eaten the Passover with His 
disciples, instituted that feast which was to 
commemorate His own death as ‘the Lamb of 
God, which taketh away the sin of the world.’ 
That same night He was taken by wicked hands 
to be crucified and slain. And as the antitype of 
the wave sheaf our Lord was raised from the 
dead on the third day, ‘the first fruits of them 
that slept,’ a sample of all the resurrected just, 
whose ‘vile body’ shall be changed, and ‘fash-
ioned like unto His glorious body.’ Verse 20; 
Philippians 3:21.” GC88, 399.2

16.6 “In like manner the types which relate 
to the second advent must be fulfilled at the 
time pointed out in the symbolic service. Un-
der the Mosaic system the cleansing of the 
sanctuary, or the great Day of Atonement, oc-
curred on the tenth day of the seventh Jewish 
month (Leviticus 16:29-34), when the high 
priest, having made an atonement for all Israel, 
and thus removed their sins from the sanctuary, 
came forth and blessed the people. So it was 
believed that Christ, our great High Priest, would 
appear to purify the earth by the destruction of 
sin and sinners, and to bless His waiting people 
with immortality. The tenth day of the seventh 
month, the great Day of Atonement, the time 
of the cleansing of the sanctuary, which in the 
year 1844 fell upon the twenty-second of Oc-
tober, was regarded as the time of the Lord’s 
coming. This was in harmony with the proofs 
already presented that the 2300 days would 
terminate in the autumn, and the conclusion 
seemed irresistible.” GC88, 399.3

Exeter Camp Meeting

Arthur Whitefield Spalding (1961)

17.1 “The seventh-month movement rose to its 
first height in the Exeter, New Hampshire, camp 
meeting, August 12-17. Men and families had 
come from all New England from Maine to Mas-

moisson immortelle de rachetés qui, à la future 
résurrection, seront rassemblés dans le grenier 
de Dieu..» GC88, 399.1

16.5 «.Ces types ont été accomplis, non seu-
lement quant à l'événement, mais quant 
au temps. Le quatorzième jour du premier 
mois juif, le jour même et le mois même où 
l'agneau de la Pâque avait été tué pendant 
quinze longs siècles, Christ, ayant mangé la 
Pâque avec ses disciples, institua cette fête 
qui devait commémorer sa propre mort en 
tant qu’ ‘Agneau de Dieu, qui ôte le péché 
du monde.’ Cette même nuit, il fut pris par 
des mains méchantes pour être crucifié et tué. 
Et comme l'antitype de la gerbe agitée, notre 
Seigneur est ressuscité des morts le troisième 
jour, ‘les prémices de ceux qui sont endormis’, 
un échantillon de tous les justes ressuscités, 
dont le ‘corps vil’ doit être changé et ‘façonné 
comme son corps glorieux.’ Verset 20, Philip-
piens 3:21..» GC88, 399.2

16.6 «.De même les types qui se rapportent au 
second avènement doivent être accomplis à 
l'époque indiquée dans le service symbolique. 
Sous le système mosaïque, la purification du 
sanctuaire, ou le grand jour des expiations, 
avait lieu le dixième jour du septième mois juif 
(Lévitique 16:29-34), lorsque le souverain sa-
crificateur, ayant fait l'expiation pour tout Israël, 
et ainsi enlevé leurs péchés du sanctuaire, est 
venu et a béni le peuple. Ainsi, on croyait que 
Christ, notre grand Souverain Sacrificateur, ap-
paraîtrait pour purifier la terre par la destruc-
tion du péché et des pécheurs, et pour bénir 
son peuple dans l'attente, avec l'immortalité. Le 
dixième jour du septième mois, le grand Jour 
des Expiations, le temps de la purification du 
sanctuaire, qui tomba en l'an 1844 le vingt-
deux octobre, fut considéré comme le temps 
de la venue du Seigneur. C'était en harmonie 
avec les preuves déjà présentées que les 2300 
jours se termineraient à l'automne, et la conclu-
sion semblait irrésistible..» GC88, 399.3

Le Camp Meeting d'Exeter

Arthur Whitefield Spalding (1961)

17.1 «.Le mouvement du septième mois a at-
teint son premier sommet lors du camp mee-
ting d'Exeter, dans le New Hampshire, du 
12 au 17 août. Des hommes et des familles 
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sachusetts, and from New York and Canada. 
There was an anticipation that great things 
were to be revealed at Exeter, and all the people 
were in expectation. Joseph Bates, coming up 
on the train from New Bedford, Massachusetts, 
felt his mind impressed with the message, ‘You 
are going to have new light here, something 
that will give a new impetus to the work.’ But he 
little anticipated in what dramatic fashion the 
light was to come to him.”

17.2 “As one of the prominent ministers in the 
movement,  he was given the pulpit on the 
third day of the meeting. Clinging devotedly to 
that which he was in after years to celebrate as 
‘the blessed hope,’ he yet was confused and 
made uncertain by the spring disappointment. 
Nevertheless, he tried to do his duty by his peo-
ple, in presenting the evidences of the Lord’s 
near coming and the expectation that they 
might soon see Him in the clouds of heaven. 
From his sea-captain background he represent-
ed the church as a ship seeking harbor, possi-
bly a little off in the captain’s reckoning, or lost 
in a fog, but nevertheless near port. However, 
the argument and the exhortation dragged; he 
felt no life in his message.”

17.3 “Half consciously he noted a rider dis-
mount from a panting horse outside the circle, 
come in and sit down by a man and his wife in 
the audience, and greet them with a few whis-
pered words. The new arrival was Samuel S. 
Snow, his friends Elder and Mrs. John Couch. 
Suddenly Mrs. Couch arose and, interrupting 
the speaker, declared: ‘It is too late, Brother 
Bates. It is too late to spend our time about 
these truths, with which we are familiar. ... It 
is too late, brethren, to spend precious time as 
we have since this camp-meeting commenced. 
Time is short. The Lord has servants here who 
have meat in due season for His household. Let 
them speak, and let the people hear them. ‘Be-
hold, the Bridegroom cometh, go ye out to meet 
Him.’“

17.4 “Bates did not bridle; the meekness of the 
saints was upon him. Besides, he was ready 
for relief. ‘Come up, Brother Snow, and tell 
us,’ he invited. Snow thereupon held a short 
question-and-answer service, and it was ar-

étaient venus de toute la Nouvelle-Angleterre, 
du Maine au Massachusetts, de New York et 
du Canada. Il y avait une anticipation que de 
grandes choses devaient être révélées à Exe-
ter, et tout le monde était dans l'attente. Joseph 
Bates, qui était venu par le train depuis New 
Bedford, dans le Massachusetts, sentit son es-
prit impressionné par le message : ‘Vous allez 
avoir une nouvelle lumière ici, quelque chose 
qui donnera une nouvelle impulsion à l’œuvre’. 
Mais il ne s'attendait guère à la manière remar-
quable dont la lumière devait lui parvenir..»

17.2 «.En tant que l'un des ministres éminents 
du mouvement, il reçut la chaire le troisième 
jour de la réunion. S'accrochant avec dévotion 
à ce qu'il devait célébrer après des années 
comme ‘l'espoir béni’, il était encore confus 
et rendu incertain par le désappointement du 
printemps. Néanmoins, il essaya de faire son 
devoir pour son peuple, en présentant les 
preuves de la prochaine venue du Seigneur et 
la perspective qu'ils pourraient bientôt le voir 
dans les nuages du ciel. De son arrière-plan de 
capitaine de mer, il représentait l'église comme 
un navire cherchant un port, peut-être un peu à 
l'estime du capitaine, ou perdu dans un brouil-
lard, mais néanmoins près du port. Cependant, 
l'argument et l'exhortation traînaient, il ne sen-
tait aucune vie dans son message..»

17.3 «.À moitié consciemment, il remarqua 
qu'un cavalier descendit d'un cheval haletant à 
l'extérieur du cercle, entra et s'assit près d’un 
homme et de sa femme dans le public, et les 
salua avec quelques mots chuchotés. Le nouvel 
arrivant était Samuel S. Snow, ses amis l’Ancien 
et Mme John Couch. Soudain, Mme Couch se 
leva et, interrompant l'orateur, déclara : ‘C’est 
trop tard, frère Bates. C’est trop tard pour passer 
notre temps sur ces vérités que nous connais-
sons. ... Frères, c’est trop tard pour dépenser un 
temps précieux comme nous l'avons fait depuis 
le début de cette réunion. Le temps presse. Le 
Seigneur a des serviteurs ici qui ont de la nourri-
ture en temps utile pour sa maison. Laissez-les 
parler, et laissez le peuple les entendre. 'Voici, 
l'Époux vient, allez à sa rencontre.’.» 

17.4 «.Bates ne brida pas, la douceur des saints 
était sur lui. D'ailleurs, il était prêt pour un se-
cours. ‘Venez, frère Snow, et dites-nous,’ l’in-
vita-t-il. Snow tint donc un court service de 
questions et réponses, et il fut convenu que le 
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ranged that the next morning he should pres-
ent the subject more fully. This he did in a 
powerful sermon on ‘the midnight cry,’ which 
he followed up with addresses each day that 
remained. He was supported by other sympa-
thetic speakers – Elders Eastman, Couch, and 
Heath. In solemn power the message spread 
through the camp.” Arthur Whitefield Spalding, 
Origin and History of Seventh-day Adventists, 
volume 1, 92-93

Midnight Cry

Le Roy Edwin Froom (1954)

18.1 “Snow brought out four points: (1) Their 
correction of a previously recognized error in 
calculation had brought about the shift from 
‘1843’ to ‘1844’; (2) the 70 weeks of years 
both began and ended in the autumn; (3) the 
Mosaic tabernacle types indicate that the 
second advent will occur in the autumn, not 
in the spring, but on the Day of Atonement, 
or tenth day of the seventh month, just as 
the slaying of the Passover Lamb pointed to 
Christ’s death on the fourteenth day of the first 
month; and (4) as the Passover crucifixion, the 
wave-sheaf resurrection, and the allotted time 
for Pentecost all came on the exact days proph-
esied, so, Snow continued, he believed the anti-
typical Day of Atonement will come on the exact 
day specified. Then our great High Priest, Christ 
Jesus, will come out of the heavenly holy of ho-
lies, where He has been ministering, to bless 
His waiting people. That will also be the second 
advent. ‘Unto them that look for him shall he 
appear the second time without sin unto salva-
tion.’ (Hebrews 9:28.) The conclusive logic of 
the presentation made a profound impression, 
and practically all on the encampment accept-
ed it.” 

18.2 “The next day his presentation was re-
peated by request, with greater clarity and 
detail. For example: Since Christ was cruci-
fied in the spring of A.D. 31, in the ‘midst’ of 
the prophetic ‘week’ of seven years, three and 
one-half years from the spring of 31 leads un-
questionably to the autumn of 34. Therefore 
the 1810 remaining years of the 2300, calcu-
lated from the autumn of 34, must lead to the 
autumn of 1844. And in this year the specific 
tenth day of the seventh month coincides, ac-

lendemain matin, il devrait présenter le sujet 
plus complètement. C'est ce qu'il fit dans un 
puissant sermon sur ‘le cri de minuit’, auquel 
il donna suite avec des discours chaque jour qui 
restait. Il fut soutenu par d'autres conférenciers 
sympathiques – les Anciens Eastman, Couch et 
Heath. Avec une puissance solennelle, le mes-
sage se répandit dans le camp..» Arthur White-
field Spalding, Origin and History of Seventh-day 
Adventists, volume 1, 92-93

Le Cri de Minuit

Le Roy Edwin Froom (1954)

18.1 «.Snow mit en évidence quatre points : 
(1) leur correction d'une erreur de calcul pré-
cédemment reconnue avait provoqué le pas-
sage de ‘1843’ à ‘1844’ ; (2) les 70 semaines 
d'années ont commencé et se sont terminées 
à l'automne ; (3) les types du tabernacle mo-
saïque indiquent que le second avènement 
aura lieu en automne, non au printemps, mais 
au Jour des Expiations, ou dixième jour du 
septième mois, tout comme l’égorgement de 
l'Agneau de la Pâque pointait vers la mort du 
Christ le quatorzième jour du premier mois ; et 
(4) comme la crucifixion de la Pâque, la résur-
rection de la gerbe agitée et le temps imparti à 
la Pentecôte arrivaient tous les jours exacts pro-
phétisés, ainsi, continua Snow, il croyait que le 
jour antitypique des Expiations viendrait le jour 
exact spécifié. Alors notre grand Souverain Sa-
crificateur, le Christ Jésus, sortira du saint des 
saints céleste, où Il a été au service, pour bénir 
son peuple qui attend. Ce sera aussi le deu-
xième avènement. ‘Pour ceux qui le cherchent, 
il apparaîtra une seconde fois sans péché pour 
le salut.’ (Hébreux 9:28). La logique concluante 
de la présentation fit une profonde impression, 
et presque tous les campeurs l'acceptèrent..» 

18.2 «.Le lendemain, sa présentation fut ré-
pétée sur demande, avec plus de clarté et de 
détails. Par exemple : Depuis que le Christ a 
été crucifié au printemps de l'an 31, ‘au mi-
lieu’ de la ‘semaine’ prophétique de sept ans, 
trois ans et demi à partir du printemps de 31 
mènent indubitablement à l'automne 34. Par 
conséquent, les 1810 années restantes des 
2300, calculées à partir de l'automne 34, 
doivent conduire à l'automne 1844. Et cette 
année le dixième jour spécifique du septième 
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cording to the Karaite Jewish method of cal-
endation, with October 22 of the Gregorian 
calendar.” Le Roy Edwin Froom, The Prophetic 
Faith of our Fathers, volume 4, 813, 814.

MIDNIGHT
Midway

19. “‘While the bridegroom tarried, they all slum-
bered and slept. And at midnight there was a 
cry made, Behold, the bridegroom cometh; go 
ye out to meet him. Then all those virgins arose, 
and trimmed their lamps.’ Matthew 25:5-7. In 
the summer of 1844, midway between the 
time when it had been first thought that the 
2,300 days would end, and the autumn of the 
same year, to which it was afterward found 
that they extended, the message was pro-
claimed in the very words of Scripture: ‘Behold, 
the Bridegroom cometh!’” GC88, 398.2

19.2 “That which led to this movement was 
the discovery that the decree of Artaxerxes 
for the restoration of Jerusalem, which formed 
the starting point for the period of the 2,300 
days, went into effect in the autumn of the 
year 457 B.C., and not at the beginning of the 
year, as had been formerly believed. Reckon-
ing from the autumn of 457, the 2300 years 
terminate in the autumn of 1844.” GC88, 398

George Storrs (1844)

20. “How long is the tarrying time? Half a 
year. How do you know? Because, our Lord 
says, ‘at midnight,’ while the Bridegroom tar-
ried. The vision was for ‘2300 evening-morn-
ings,’ or days. An ‘evening,’ or night is half of 
one of those prophetic days, and is therefore 
six months. That is the whole length of the 
tarrying time. The present strong cry of time 
commenced about the middle of July, and 
has spread with great rapidity and power, 
and is attended with a demonstration of the 
Spirit, such as I never witnessed when the cry 
was ‘1843.’ It is now literaly, ‘go ye out to meet 
him.’” Signs of the Times, J. V. Himes Editor, 
Oct. 9, 1844. (Oct. 9, 1844 JVHe, HST 74.19)

James White (1868)

21. “The cry at midnight in the parable, ‘Behold 
the bridegroom cometh; go ye out to meet him,’ 
represented the solemn message of the tenth 

mois coïncide, selon la méthode juive karaïte 
de calendrier, avec le 22 octobre du calen-
drier grégorien..» 1954 LEF, PFF4 813.814

MINUIT
A Mi-Chemin

19.1 «.‘Et comme l’époux tardait à venir, elles 
s’assoupirent toutes et s’endormirent.  Et à mi-
nuit il y eut un cri : Voici l’époux vient ; sortez 
à sa rencontre.  Alors toutes ces vierges se le-
vèrent et préparèrent leurs lampes.’ Matthieu 
25:5-7. À l'été 1844, à mi-chemin entre le 
moment où l'on avait cru que les 2300 jours 
se termineraient, et l'automne de la même 
année, auquel on pensa ensuite qu'ils s'éten-
daient, le message fut proclamé dans les mots 
mêmes de l’Écriture : ‘Voici, l'Époux vient !.» 
GC88, 398.2

19.2 «.Ce qui a conduit à ce mouvement a été 
la découverte que le décret d'Artaxerxés pour 
la restauration de Jérusalem, qui a constitué 
le point de départ pour la période des 2300 
jours, est entré en vigueur à l'automne de 
l'année 457 avant J.-C., et non au début de 
l'année, comme on le croyait autrefois. À 
compter de l'automne 457, les 2300 années 
se terminent à l'automne 1844..» GC88, 398.3

George Storrs (1844)

20. «.Combien de temps dure le temps d'at-
tente ? Une demi-année. Comment le sa-
vez-vous ? Parce que, dit notre Seigneur, ‘à mi-
nuit’, alors que l'Epoux tardait. La vision était 
pour ‘2300 soirs-matins’, ou jours. Un ‘soir’ ou 
une nuit est la moitié d'un de ces jours pro-
phétiques, et est donc de six mois. C'est toute 
la durée du temps d'attente. Le puissant cri ac-
tuel du temps a commencé vers la mi-juillet 
et s'est propagé avec une grande rapidité et 
une grande puissance, et est assisté avec une 
démonstration de l'Esprit, comme je n'en ai ja-
mais été témoin lorsque le cri était en ‘1843’. 
C’est maintenant littéralement : ‘Allez à sa ren-
contre’..» 9 oct. 1844 1844 JVHe, HST 74.19

James White (1868)

21. «.Le cri à minuit dans la parabole, 'Voici 
l'époux vient, allez à sa rencontre’, reprit le 
message solennel du dixième jour du septième 
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day of the seventh month time, 1844, already 
being heard. It was suggested that the night 
of tarry in the parable represented half of the 
prophetic day, or six months, extending from 
the passing of the time in the spring, to the 
seventh month in the fall, and that the then 
present work of waking up under the cry, ‘Be-
hold the bridegroom cometh, go ye out to meet 
him,’ commenced in July, in the middle of the 
tarrying time, or at midnight.” James White, 
Life Incidents, 165; 1868 JW, LIFIN, 165.5}

Midnight

Joseph Bates (1847) 

22. “‘At Midnight a cry was raised, the bride-
groom is coming, go ye out to meet him. Then 
all the virgins arose, and trimmed their lamps.’ 
We have already shown that the tarrying time 
for the bridegroom by the prophetic periods 
was six months, beginning the 19th April down 
to 22nd October, 1844. The Midnight of this 
dark stupid time would be about July 20th. 
S. S. Snow gave the true Midnight Cry in the 
Tabernacle in Boston at this time, and it was 
received by the virgins in a different light from 
what it ever was before. ... 
“At Midnight, in the dead of the night of this tar-
rying of the Bridegroom, ‘the cry was raised,’ 
which caused great agitation and excitement, 
looking with unparalleled interest at definite 
time, 10th of the seventh month.” Second Ad-
vent Waymarks, 72 (1847 JB, BP2, 72.1, 2)

July 21, 1844

Le Roy Froom (1954)

23. “During January and February he had been 
preaching on the fall of Babylon and the com-
ing of the Lord, as the Bridegroom to the ‘mar-
riage,’ on the tenth day of the seventh (Jewish) 
month, 1844. However, there was but little in-
terest or response at the time. In April he lo-
cated his family in Worcester and went to New 
York, where hostility had lessened concerning 
the preaching of the seventh month of 1844 
– Miller’s ‘Jewish year 1843’ having then ex-
pired. After three weeks in New York, Brooklyn, 
and Newark he went on to Philadelphia upon 
request of George Storrs. In May he returned 
to Worcester, remaining until July 21. Then, 
by invitation, Snow preached that day in the 

mois, en 1844, déjà entendu. Il a été suggé-
ré que la nuit de l’attente dans la parabole 
représentait la moitié du jour prophétique, 
ou six mois, s'étendant du passage du temps 
au printemps, au septième mois à l'automne, 
et que le travail alors présent de se réveiller 
sous le cri : 'Voici l'époux vient, allez à sa ren-
contre’, commençait en juillet, au milieu de 
la période d'attente, ou à minuit..» 1868 JW, 
LIFIN, 165.5

Minuit

Joseph Bates (1847) 

22. «.‘A minuit, un cri s’éleva, l'époux vient, al-
lez à sa rencontre. Ensuite, toutes les vierges 
se levèrent et préparèrent leurs lampes.’ Nous 
avons déjà montré que le temps d'attente pour 
l'époux par les périodes prophétiques, était de 
six mois, du 19 avril au 22 octobre 1844. Le 
minuit de cette sombre époque stupide de-
vrait être vers le 20 juillet. S. S. Snow a don-
né le vrai Cri de Minuit dans le Tabernacle à 
Boston à ce moment-là, et il a été reçu par les 
vierges sous un jour différent de ce qu'il était 
avant. ...
«.A minuit, au milieu de la nuit de cette attente 
de l'Époux,  ‘le cri fut soulevé’, ce qui causa une 
grande agitation et une grande excitation, re-
gardant avec un intérêt inégalé à un moment 
précis, le 10ème jour du septième mois..» 1847 
JB, BP2, 72.1.2

Le 21 juillet 1844

Le Roy Froom (1954)

23. «.Pendant les mois de janvier et de février, 
il avait prêché sur la chute de Babylone et sur 
la venue du Seigneur, en tant qu'époux du ‘ma-
riage’, le dixième jour du septième mois (juif), 
1844. Cependant, il y avait peu d'intérêt ou de 
réponse à ce moment-là. En avril, il localisa sa 
famille à Worcester et se rendit à New York, où 
l'hostilité avait diminué concernant la prédica-
tion du septième mois de 1844 – ‘l'année juive 
1843’ de Miller ayant alors expiré – Après trois 
semaines à New York, Brooklyn et Newark, il se 
rendit à Philadelphie à la demande de George 
Storrs. En mai, il retourna à Worcester, restant 
jusqu'au 21 juillet. Puis, sur invitation, Snow 
prêcha ce jour-là dans le grand Tabernacle de 
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large Boston Tabernacle on the text, ‘Behold, 
the Bridegroom cometh (on the tenth day of 
the seventh month), go ye out to meet him!’” 
The Prophetic Faith of Our Fathers, Vol. 4, 802; 
1954 LEF, PFF4, 802.3

Fifth Day Of The Fourth Month

Ezekiel 1:1

“Now it came to pass in the thirtieth year, in the 
fourth month, in the fifth day of the month, as 
I was among the captives by the river of Che-
bar, that the heavens were opened, and I saw 
visions of God.” 

The Tarrying Time & The Midnight Cry

The Hand of the Lord

24.1 “I saw the people of God joyful in expecta-
tion, looking for their Lord. But God designed 
to prove them. His hand covered a mistake 
in the reckoning of the prophetic periods. 
Those who were looking for their Lord did not 
discover this mistake, and the most learned 
men who opposed the time also failed to see 
it. God designed that His people should meet 
with a disappointment. The time passed, and 
those who had looked with joyful expectation 
for their Saviour were sad and disheartened, 
while those who had not loved the appearing of 
Jesus, but embraced the message through fear, 
were pleased that He did not come at the time 
of expectation. Their profession had not affect-
ed the heart and purified the life. The passing 
of the time was well calculated to reveal such 
hearts. They were the first to turn and ridicule 
the sorrowful, disappointed ones who really 
loved the appearing of their Saviour. I saw the 
wisdom of God in proving His people and giv-
ing them a searching test to discover those 
who would shrink and turn back in the hour of 
trial.” EW, 235.3

24.2 “Jesus and all the heavenly host looked 
with sympathy and love upon those who had 
with sweet expectation longed to see Him whom 
their souls loved. Angels were hovering around 
them, to sustain them in the hour of their tri-
al. Those who had neglected to receive the 
heavenly message were left in darkness, and 

Boston sur le texte : ‘Voici, l'Époux vient (le 
dixième jour du septième mois), allez à sa ren-
contre !.» 1954 LEF, PFF4, 802.3

Le Cinquième Jour du Quatrième Mois

Ézéchiel 1:1

«.Or il arriva en la trentième année, au cin-
quième jour du quatrième mois, comme j'étais 
parmi les captifs près du fleuve de Chebar (Ké-
bar), que les cieux s'ouvrirent et je vis des vi-
sions de Dieu..» 

Le Temps d’Attente et le Cri de Minuit

La Main du Seigneur

24.1 «.J'ai vu le peuple de Dieu joyeux dans 
l'attente, cherchant son Seigneur. Mais Dieu 
conçut de le mettre à l’épreuve. Sa main cou-
vrit une erreur dans le calcul des périodes 
prophétiques. Ceux qui cherchaient leur Sei-
gneur n'ont pas découvert cette erreur, et les 
hommes les plus érudits qui se sont opposés 
au temps n'ont pas non plus réussi à la voir. 
Dieu conçut que son peuple devrait rencon-
trer un désappointement. Le temps passait, et 
ceux qui avaient attendu avec joie leur Sauveur 
étaient tristes et découragés, tandis que ceux 
qui n'avaient pas aimé l'apparition de Jésus, 
mais qui avaient embrassé le message par la 
peur, étaient contents qu'il ne vienne pas au 
moment de l'attente. Leur profession n'avait pas 
affecté leur cœur et purifié leur vie. Le passage 
du temps était bien calculé pour révéler de 
tels cœurs. Ils furent les premiers à se tour-
ner et ridiculiser ceux qui étaient tristes et 
désappointés, qui aimaient vraiment l'appari-
tion de leur Sauveur. J'ai vu la sagesse de Dieu 
en éprouvant Son peuple et en lui donnant un 
test de recherche pour découvrir ceux qui re-
culeraient et feraient demi-tour à l'heure de 
l’épreuve..» EW, 235.3 

24.2 «.Jésus et toute l'armée céleste regardaient 
avec sympathie et amour ceux qui, avec une 
douce attente, désiraient voir celui que leurs 
âmes aimaient. Les anges étaient autour d'eux, 
pour les soutenir à l'heure de leur épreuve. 
Ceux qui avaient négligé de recevoir le mes-
sage céleste étaient restés dans les ténèbres, 
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God’s anger was kindled against them, be-
cause they would not receive the light which 
He had sent them from heaven. Those faithful, 
disappointed ones, who could not understand 
why their Lord did not come, were not left in 
darkness. Again they were led to their Bibles 
to search the prophetic periods. The hand of 
the Lord was removed from the figures, and 
the mistake was explained. They saw that the 
prophetic periods reached to 1844, and that 
the same evidence which they had present-
ed to show that the prophetic periods closed 
in 1843, proved that they would terminate in 
1844. Light from the Word of God shone upon 
their position, and they discovered a tarrying 
time – “Though it [the vision] tarry, wait for 
it.” In their love for Christ’s immediate com-
ing, they had overlooked the tarrying of the 
vision, which was calculated to manifest the 
true waiting ones. Again they had a point of 
time. Yet I saw that many of them could not 
rise above their severe disappointment to pos-
sess that degree of zeal and energy which had 
marked their faith in 1843.” EW, 236.1

Though it Tarry

Habakkuk 2:2.3

Verse 2 “And the LORD answered me, and said, 
Write the vision, and make it plain upon ta-
bles, that he may run that readeth it. 3 For the 
vision is yet for an appointed time, but at the 
end it shall speak, and not lie: though it tarry, 
wait for it; because it will surely come, it will not 
tarry.” 

Second Angel Descends

25.1 “As the time passed, those who had not 
fully received the light of the angel united with 
those who had despised the message, and 
they turned upon the disappointed ones with 
ridicule. Angels marked the situation of Christ’s 
professed followers. The passing of the defi-
nite time had tested and proved them, and 
very many were weighed in the balance and 
found wanting. They loudly claimed to be Chris-
tians, yet in almost every particular failed to 
follow Christ. Satan exulted at the state of the 
professed followers of Jesus. He had them in 
his snare. He had led the majority to leave the 

et la colère de Dieu était allumée contre eux, 
parce qu'ils ne recevraient pas la lumière qu'il 
leur avait envoyée du ciel. Les fidèles, déçus, 
qui ne pouvaient pas comprendre pourquoi leur 
Seigneur n'était pas venu, n'étaient pas restés 
dans les ténèbres. Encore une fois ils furent 
conduits à leurs Bibles pour rechercher les pé-
riodes prophétiques. La main du Seigneur fut 
enlevée des chiffres, et l'erreur fut expliquée. 
Ils virent que les périodes prophétiques attei-
gnaient 1844, et que la même preuve qu'ils 
avaient présentée pour montrer les périodes 
prophétiques qui se terminaient en 1843, 
prouvait qu'elles se termineraient en 1844. La 
lumière de la Parole de Dieu brilla sur leur po-
sition, et ils découvrirent un temps d'attente 
– ‘Si elle (la vision) tarde, attends-la.’ Dans 
leur amour pour la venue immédiate du Christ, 
ils avaient négligé l'attente de la vision, qui 
était destinée à manifester ceux qui étaient 
véritablement dans l’attente. Encore une fois, 
ils avaient un point de temps. Pourtant, j'ai vu 
que beaucoup d'entre eux ne pouvaient pas 
surmonter leur sévère désappointement pour 
posséder ce degré de zèle et d'énergie qui avait 
marqué leur foi en 1843..» EW, 236.1 

Si elle tarde 

Habacuc 2:2, 3

Verset 2 «.Et le SEIGNEUR me répondit, et dit 
: Écris la vision, et dresse-la clairement sur 
des tablettes, afin que celui qui la lit puisse 
courir. 3 Car la vision est encore pour un temps 
assigné, mais à la fin elle parlera, et ne mentira 
pas ; si elle tarde, attends-la ; car elle viendra 
sûrement, elle ne tardera pas..» 

Le Deuxième Ange Descend

25.1 «.Comme le temps passait, ceux qui 
n'avaient pas pleinement reçu la lumière de 
l'ange s'unirent avec ceux qui avaient mépri-
sé le message, et ils tournèrent en ridicule les 
désappointés. Les anges notèrent la situation 
des soi-disant disciples du Christ. Le passage 
du temps déterminé les avait éprouvés et dé-
montrés, et beaucoup étaient pesés dans la 
balance et étaient trouvés légers. Ils revendi-
quaient à haute voix être des chrétiens, mais 
presque tous ne suivaient pas Christ. Satan exul-
tait de l'état des disciples professés de Jésus. Il 
les avait dans son piège. Il avait conduit la ma-
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straight path, and they were attempting to climb 
up to heaven some other way. Angels saw the 
pure and holy mixed up with sinners in Zion and 
with world-loving hypocrites. They had watched 
over the true disciples of Jesus; but the corrupt 
were affecting the holy. Those whose hearts 
burned with an intense desire to see Jesus 
were forbidden by their professed brethren to 
speak of His coming. Angels viewed the scene 
and sympathized with the remnant who loved 
the appearing of their Lord.” EW, 246.3

25.2 “Another mighty angel was commis-
sioned to descend to earth. Jesus placed in his 
hand a writing, and as he came to the earth, 
he cried, “Babylon is fallen, is fallen.” Then 
I saw the disappointed ones again raise their 
eyes to heaven, looking with faith and hope for 
their Lord’s appearing. But many seemed to re-
main in a stupid state, as if asleep; yet I could 
see the trace of deep sorrow upon their counte-
nances. The disappointed ones saw from the 
Scriptures that they were in the tarrying time, 
and that they must patiently wait the fulfillment 
of the vision. The same evidence which led 
them to look for their Lord in 1843, led them to 
expect Him in 1844. Yet I saw that the majority 
did not possess that energy which marked their 
faith in 1843. Their disappointment had damp-
ened their faith.” EW, 247.1

Fanaticism Appeared During the Tarrying Time

26.1 “‘While the bridegroom tarried, they all 
slumbered and slept.’ By the tarrying of the 
bridegroom is represented the passing of the 
time when the Lord was expected, the dis-
appointment, and the seeming delay. In this 
time of uncertainty, the interest of the superfi-
cial and halfhearted soon began to waver, and 
their efforts to relax; but those whose faith was 
based on a personal knowledge of the Bible 
had a rock beneath their feet, which the waves 
of disappointment could not wash away. “They 
all slumbered and slept;” one class in uncon-
cern and abandonment of their faith, the other 
class patiently waiting till clearer light should be 
given. Yet in the night of trial the latter seemed 
to lose, to some extent, their zeal and devotion. 
The halfhearted and superficial could no longer 
lean upon the faith of their brethren. Each must 
stand or fall for himself.” GC, 394.1

jorité à quitter le droit chemin, et ils essayaient 
de monter au ciel d'une autre façon. Les anges 
voyaient le pur et le saint mêlé aux pécheurs 
de Sion et aux hypocrites épris du monde. Ils 
avaient veillé sur les vrais disciples de Jésus, 
mais les corrompus affectaient les saints. Ceux 
dont le cœur brûlait d'un intense désir de voir 
Jésus se voyaient interdire par leurs frères pro-
fessés de parler de sa venue. Les anges virent la 
scène et sympathisèrent avec le reste qui aimait 
l'apparition de leur Seigneur..» EW, 246.3

25.2 «.Un autre ange puissant fut chargé de 
descendre sur terre. Jésus plaça dans sa main 
un écrit, et comme il arrivait sur la terre, il cria 
: ‘Babylone est tombée, elle est tombée.’ Puis 
je vis les désappointés lever à nouveau leurs 
yeux vers le ciel, regardant avec foi et espérance 
pour l'apparition de leur Seigneur. Mais beau-
coup semblaient rester dans un état stupide, 
comme s'ils étaient endormis, pourtant je pou-
vais voir la trace d'une profonde tristesse sur 
leurs visages. Les déçus virent dans les Écri-
tures qu'ils étaient dans un temps d’attente, 
et qu'ils devaient attendre patiemment l'accom-
plissement de la vision. La même preuve qui les 
amena à chercher leur Seigneur en 1843, les 
conduisit à l'attendre en 1844. Pourtant, je vis 
que la majorité ne possédait pas cette énergie 
qui marqua leur foi en 1843. Leur désappointe-
ment avait amorti leur foi..» EW, 247.1

Le Fanatisme Apparut Pendant le  Temps D’attente

26.1 «.‘Et comme l’époux tardait à venir, elles 
s’assoupirent toutes et s’endormirent.’ L’at-
tente de l’époux est représentée par le pas-
sage du temps où le Seigneur était attendu, 
le désappointement et le retard apparent. En 
cette période d'incertitude, l'intérêt du super-
ficiel et du tiède commença bientôt à vaciller, 
et leurs efforts à se relâcher, mais ceux dont la 
foi était fondée sur une connaissance person-
nelle de la Bible avaient un rocher sous leurs 
pieds, que les vagues de la déception ne pou-
vaient effacer. ‘Elles s’assoupirent toutes et 
s’endormirent’, une classe dans l’indifférence 
et l'abandon de sa foi, l'autre classe attendant 
patiemment qu'une lumière plus claire soit 
donnée. Cependant, dans la nuit de l’épreuve, 
cette dernière sembla perdre, dans une cer-
taine mesure, son zèle et son dévouement. Le 
tiède et le superficiel ne pouvaient plus s'ap-
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26.2 “About this time, fanaticism began to 
appear. Some who had professed to be zeal-
ous believers in the message rejected the word 
of God as the one infallible guide and, claiming 
to be led by the Spirit, gave themselves up to 
the control of their own feelings, impressions, 
and imaginations. There were some who man-
ifested a blind and bigoted zeal, denouncing 
all who would not sanction their course. Their 
fanatical ideas and exercises met with no sym-
pathy from the great body of Adventists; yet 
they served to bring reproach upon the cause 
of truth. ...” GC, 395.1

Fanaticism Ended at the Midnight Cry

James White’s Account

26.3 “It was in the month of August, 1844, that 
the memorable Second-Advent camp-meet-
ing was held at Exeter, N.H. This meeting was 
large. ...“ 1868 JW, LIFIN, 153.3

26.4 “There was upon the Exeter camp-ground 
a tent from Watertown, Massachusetts, filled 
with fanatical persons, as briefly described 
above. At an early period in this meeting, they 
attracted much attention by the peculiar style 
in which they conducted their seasons of so-
cial worship in their tent. These were irregular, 
very lengthy, frequently extending into hours 
of intermission and rest, continuing nearly all 
night, and attended with great excitement, and 
noise of shouting and clapping of hands, and 
singular gestures and exercises. Some shouted 
so loud and incessantly as to become hoarse, 
and silent, simply because they could no lon-
ger shout, while others literally blistered their 
hands striking them together. “ 1868 JW, LIFIN, 
153.3

26.5 “The tent’s company from Portland, Me., 
of which I was one of the number, had pitched 
close by this tent from Watertown, before the 
condition of those who occupied it was general-
ly known, little thinking of the annoyances they 
were to suffer from these fanatical persons. But 

puyer sur la foi de leurs frères. Chacun dut se 
tenir ou tomber pour lui-même..» GC, 394.1

26.2 «.A cette époque, le fanatisme commen-
ça à apparaître. Certains qui avaient profes-
sé être des croyants zélés dans le message 
rejetèrent la parole de Dieu comme le guide 
infaillible et, se prétendant guidés par l'Esprit, 
s'abandonnèrent au contrôle de leurs propres 
sentiments, impressions et imaginations. Il y 
en eut qui manifestèrent un zèle aveugle et fa-
natique, dénonçant tous ceux qui ne voulaient 
pas approuver leur voie. Leurs idées et exer-
cices fanatiques ne rencontrèrent aucune sym-
pathie du grand corps des Adventistes, pour-
tant elles ont servi à porter le reproche sur la 
cause de la vérité. ....» GC, 395.1

Le Fanatisme Terminé au Cri de Minuit

Le Compte-Rendu de James White

26.3 «.C'est au mois d'août 1844 que s'est 
tenu le mémorable camp-meeting du Second 
Avènement à Exeter, New Hampshire. Cette 
réunion était importante. ....» 1868 JW, LIFIN, 
153.3

26.4 «.Il y avait sur le camp d'Exeter une 
tente de Watertown, Massachusetts, pleine 
de personnes fanatiques, comme décrit briè-
vement ci-dessus. A une période au début de 
cette réunion, elles attiraient beaucoup l'atten-
tion par le style particulier dans lequel elles 
conduisaient leurs moments de culte social 
dans leur tente. Ceux-ci étaient irréguliers, 
très longs, se prolongeant souvent en heures 
d'entracte et de repos, se perpétuant presque 
toute la nuit, et accompagnés d'une grande ex-
citation, de bruits de cris et de battements de 
mains, de gestes et d'exercices singuliers. Cer-
tains criaient si fort et sans cesse à en devenir 
rauques et silencieux, simplement parce qu'ils 
ne pouvaient plus crier, tandis que d'autres 
avaient leurs mains littéralement pleines d’am-
poules à force de les frapper les unes contre 
les autres..» 1868 JW, LIFIN, 153.3

26.5 «.Le groupe de la tente de Portland, Maine, 
dont je faisais partie, était situé à proximité de 
la tente de Watertown ; avant que la condition 
de ceux qui l’occupaient ne fût généralement 
connue, peu de personnes pensaient aux dé-
sagréments qu’elles allaient souffrir de la part 
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these they endured for a while in the hope that 
they would be corrected and reproved. Seeing, 
however, that they were not the persons to be 
reformed, and that they grew no better, but, 
rather worse, the Portland brethren moved their 
tent to a distant part of the ground. But this act, 
showing the assembled thousands that we had 
no union with those we left, created sympathy 
for these fanatics, in not a few who viewed all 
the dangers of the way on the side of those who 
were disposed to formality. These joined with 
the Watertown people in the cry of persecution, 
and shouted glory to God over it, as if a new 
and brilliant victory had been gained.“ 1868 
JW, LIFIN, 157.2

26.6 “Elder Plummer, of Haverhill, Mass., who 
had the especial charge of the meeting, made 
appropriate remarks upon the condition of 
things, with great solemnity and deep feeling. 
He then prayed, calling on God for guidance 
and help in that critical hour. ... He stated, in 
the most solemn manner, that. ... it was time 
for them to stop. But if they would not change 
their course, it was time for all who wished 
to be consistent Christians to withdraw their 
sympathy from them, and show their disap-
proval of their course by keeping entirely away 
from them.“ 1868 JW, LIFIN, 158.2

26.7 “Several spoke from the stand, but they 
failed to move the people… Just then, as one 
was speaking with but little force and inter-
est, and the people were becoming weary of 
being told, in a dull, prosy style, what they al-
ready knew, a middle-aged, modest-appearing 
lady arose in the centre of the audience, and 
in a calm manner, and with a clear, strong, yet 
pleasant voice, addressed the speaker as fol-
lows: “ 1868 JW, LIFIN, 159.1 

26.8 “‘It is too late Bro. ... It is too late to spend 
our time upon these truths, with which we are 
familiar, and which have been blessed to us in 
the past, and have served their purpose and 
their time.’“ 1868 JW, LIFIN, 159.2
 

26.9 “The brother sat down, and the lady con-
tinued, while all eyes were fastened upon her.“ 
1868 JW, LIFIN, 159.3

de ces personnes fanatiques. Mais elles l’endu-
raient depuis un moment dans l’espoir qu’elles 
seraient reprises et corrigées. Cependant, 
voyant qu’elles n’étaient pas les personnes 
à réformer et qu’elles ne changeaient pas en 
mieux, mais empiraient, les frères de Portland 
déplacèrent leur tente à une distance éloignée. 
Mais cet acte, montrant aux milliers assemblés 
que nous n’avions aucune unité avec ceux que 
nous avions quittés, créa de la sympathie pour 
ces fanatiques, chez beaucoup qui voyaient 
tous les dangers du côté de ceux qui étaient 
disposés à la formalité. Ceux-ci rejoignirent 
les gens de Watertown dans le cri de la persé-
cution, en criant gloire à Dieu, comme si une 
nouvelle et brillante victoire avait été obtenue..» 
1868 JW, LIFIN, 157.2

26.6 «.Le Pasteur Plummer d’Haverhill, Massa-
chussetts, qui avait la charge particulière de la 
rencontre, fit une remarque appropriée sur la 
condition des choses, avec une grande solen-
nité et un sentiment profond. Ensuite, il pria, 
appelant Dieu pour la direction et l’aide dans 
cette heure critique… Il déclara, de la manière 
la plus solennelle, que… il pensait qu’il était 
temps pour eux d’arrêter. Mais s’ils ne chan-
geaient pas de cap, il était temps pour tous 
ceux qui souhaitaient être des Chrétiens co-
hérents de retirer leur sympathie à ces gens, 
et montrer leur désapprobation de leur voie 
en restant totalement loin d’eux..» 1868 JW, 
LIFIN, 158.2 
26.7 «.Plusieurs parlèrent de la chaire, mais 
ils ne parvinrent pas à faire bouger les gens… 
Puis, alors que l’un d’eux parlait avec peu de 
force et d’intérêt, et les gens devenaient fati-
gués d’entendre dire dans un style de prose 
terne, ce qu'ils savaient déjà, une dame d’âge 
moyen, d’apparence modeste se leva au centre 
du public, et d’une manière calme, et avec une 
voix claire, forte et agréable, s’adressa à l’ora-
teur comme suit..» 1868 JW, LIFIN, 159.1 

26.8 «.‘C’est trop tard Frère… C’est trop tard 
pour passer notre temps sur ces vérités, avec 
lesquelles nous sommes familiers, et qui ont 
été bénies pour nous dans le passé et ont rem-
pli leur dessein et leur temps’.» 1868 JW, LIFIN, 
159.2 
26.9 «.Le frère s’assit et la femme continua, 
tandis que tous les yeux étaient fixés sur elle :.» 
1868 JW, LIFIN, 159.3
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26.10 “‘It is too late, brethren, to spend pre-
cious time as we have since this camp-meeting 
commenced. Time is short. The Lord has ser-
vants here who have meat in due season for his 
household. Let them speak, and let the people 
hear them. ‘Behold the Bridegroom cometh, 
go ye out to meet him.’” 1868 JW, LIFIN, 160.1

26.11 “This testimony seemed electrifying, 
and was responded to by choked utterances of 
“Amen,” from every part of the vast encamp-
ment. Many were in tears. What former speak-
ers had said was forgotten, and the spirit of 
fanaticism, which an hour before lay upon 
the burdened feelings of the brethren and 
sisters like a ponderous leaden weight, was 
also forgotten. The attention paid to those in 
fanaticism, and the opposition they were able 
to call out, were just the coveted fuel to feed 
the unhallowed flame. And they were destined 
to triumph, unless the attention of the people 
could be fastened in another direction. This 
done, and their power was broken.“ 1868 JW, 
LIFIN, 160.2 

26.12 “By the request of many brethren, the 
next morning, the arguments were given from 
the stand, which formed the basis of the tenth 
day of the seventh-month movement. The 
speaker [Samuel S. Snow] was solemn and dig-
nified, and showed to the entire satisfaction of 
that vast body of intelligent believers.“ 1868 
JW, LIFIN, 160.3

26.13 “But what of the Watertown fanatics? 
In the intense interest upon the subject of 
time, taken by the entire crowd, these were 
forgotten. No one seemed to be affected by 
them, or troubled about them. In fact, they 
were quiet till they left the ground, and as 
dumb as if the special rebuke of the Lord was 
upon them. This fact, that fanaticism dried up 
before the solemn and searching time-mes-
sage of 1844, like the morning dew before the 
midsummer’s sun, is of importance to those 
who suppose that that stirring proclamation 
caused fanaticism.” James White (1868), Life 
Incidents, 163.2

26.10 «.‘C’est trop tard, frère de perdre du 
temps précieux comme nous l’avons déjà fait 
depuis que ce camp meeting a commencé. Le 
temps est court. Le Seigneur a des serviteurs 
ici qui ont de la nourriture au temps convenable 
pour sa maison. Qu’ils parlent et que le peuple 
les entende. ‘Voici l’Époux vient, allez à sa ren-
contre’.» 1868 JW, LIFIN, 160.1 

26.11 «.Ce témoignage sembla électrifiant et 
on y répondit par des déclarations étouffées  
d’‘Amen’ de chaque partie du vaste campe-
ment. Beaucoup étaient en larmes. Ce que le 
prédicateur précédent avait dit était oublié, et 
l’esprit de fanatisme, qui une heure aupara-
vant reposait sur les sentiments chargés des 
frères et des sœurs comme un pesant poids 
de plomb était oublié également. L’attention 
accordée à ceux dans le fanatisme et l’oppo-
sition qu’ils avaient réussi à appeler, étaient 
juste le carburant convoité pour nourrir la 
flamme profane. Et ils étaient destinés à triom-
pher, à moins que l’attention du peuple puisse 
être tournée vers une autre direction. i Ceci a 
été fait et leur puissance a été brisée..» 1868 
JW, LIFIN, 160.2 

26.12 «.A la requête de plusieurs frères, le ma-
tin suivant, les arguments furent donnés du 
pupitre, qui constituèrent la base du dixième 
jour du mouvement du septième mois. L’ora-
teur (Samuel S. Snow) était solennel et digne, 
et montra à la toute satisfaction de ce grand 
groupe de croyants intelligents..» 1868 JW, LI-
FIN, 160.3

26.13 «.Mais que dire des fanatiques de Wa-
tertown ? Dans l'intérêt intense sur le thème 
du temps, saisis par toute la foule, ils ont été 
oubliés. Personne ne semblait être affecté 
par eux, ou troublé à leur sujet. En fait, ils 
furent calmes jusqu'à ce qu'ils quittent le 
lieu, et muets comme si la réprimande spé-
ciale du Seigneur était sur eux. Ce fait, que le 
fanatisme s’assécha devant le solennel et mi-
nutieux message du temps de 1844, comme la 
rosée du matin avant le soleil du solstice d'été, 
est d'importance pour ceux qui supposent que 
cette proclamation agitée causa le fanatisme..» 
1868 JW, LIFIN, 163.2
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Water-Town

The Genuine and the False

Exeter 

Wikipedia: River Exe

27. “The river’s name derives from the Celt-
ic word Isca meaning, simply, water. The riv-
er gives its name to the city of Exeter and 
many other settlements along its course, in-
cluding Exford, Up Exe, Nether Exe, Exwick, 
Exton, Exminster, and Exebridge.” Eilert Ekwall 
(1981),  The Concise Oxford Dictionary of En-
glish Place-names, 171.

Exeter = WATER

Hampshire 

28. “Hampshire takes its name from the set-
tlement that is now the city of Southampton. 
Southampton was known in Old English as 
Hamtun, roughly meaning “village-town”, so 
its surrounding area or scīr became known as 
Hamtunscīr.” Wikipedia

Hampshire = TOWN

Exeter + New Hampshire = WATER TOWN

Note: The combined meaning of the names Ex-
eter and Hampshire is Water-Town; and the 
hometown of the fanatics is also Watertown. 
The similitude in name suggests a contrast be-
tween the genuine revival and its counterfeit.

First Day of the First Month & 
First Day of the Fifth Month

Ezra 7:9

“For upon the first day of the first month began 
he to go up from Babylon, and on the first day 
of the fifth month came he to Jerusalem, ac-
cording to the good hand of his God upon him.”

VILLE D’EAU

L'authentique et le Faux

Exeter 

Wikipedia: Rivière Exe

27. «.Le nom de la rivière dérive du mot cel-
tique Isca qui signifie, simplement, de l'eau. 
La rivière donne son nom à la ville d'Exeter 
et à beaucoup d'autres établissements le long 
de son cours, y compris Exford, Up Exe, Nether 
Exe, Exwick, Exton, Exminster et Exebridge..» 
Eilert Ekwall (1981).  The Concise Oxford Dic-
tionary of English Place-names, 171.

Exeter = EAU

Hampshire 

28. «.Hampshire tire son nom du peuplement 
qui est maintenant la ville de Southampton. 
Southampton était connue en vieil anglais 
sous le nom de Hamtun, ce qui signifie approxi-
mativement ‘village-ville’, de sorte que sa ré-
gion environnante ou scīr devint Hamtunscīr..» 
Wikipedia

Hampshire = VILLE

Exeter + New Hampshire = VILLE D’EAU

[Note: La signification combinée des noms Exe-
ter et Hampshire est Water-Town, et la ville na-
tale des fanatiques est aussi Watertown. La 
similitude de nom suggère un contraste entre 
le véritable réveil et sa contrefaçon.]

Le Premier Jour du Premier Mois et le Premier 
Jour du Cinquième Mois

Esdras 7:9

«.Car, au premier jour du premier mois il com-
mença de remonter depuis Babylone, et au 
premier jour du cinquième mois, il arriva à Jé-
rusalem, selon que la bonne main de son Dieu 
[était] sur lui..» 
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First Day of the First Month

STRANGE WIVES 

Strange Women Put Away 
(A Separation Process)

Ezra 10:16-17 

Verse 16 “And the children of the captivity did 
so. And Ezra the priest, with certain chief of the 
fathers, after the house of their fathers, and all 
of them by their names, were separated, and 
sat down in the first day of the tenth month 
to examine the matter. 17 And they made an 
end with all the men that had taken strange 
wives by the first day of the first month.” 

MESSAGE OF BABYLON 

King of the North Paid; 
Sprinkling Begins

Hesekiel 29:17-21/KJV 

Verse 17 “And it came to pass in the seven 
and twentieth year, in the first month, in the 
first day of the month, the word of the LORD 
came unto me, saying,  18  Son of man, Ne-
buchadrezzar king of Babylon caused his army 
to serve a great service against Tyrus: every 
head was made bald, and every shoulder was 
peeled: yet had he no wages, nor his army, 
for Tyrus, for the service that he had served 
against it:  19  Therefore thus saith the Lord 
GOD; Behold, I will give the land of Egypt unto 
Nebuchadrezzar king of Babylon; and he 
shall take her multitude, and take her spoil, 
and take her prey; and it shall be the wages 
for his army.  20 I have given him the land 
of Egypt for his labour wherewith he served 
against it, because they wrought for me, saith 
the Lord GOD. 21  In that day will I cause the 
horn of the house of Israel to bud forth, and 
I will give thee the opening of the mouth in 
the midst of them; and they shall know that I 
am the LORD.” 

Le Premier Jour du Premier Mois

LES FEMMES ÉTRANGÈRES 

Les Femmes Étrangères Mises de Coté (Un Pro-
cessus de Séparation)

Esdras 10:16-17

Vers 16 «.Et les enfants de la captivité firent 
ainsi. Et Esdras le prêtre, avec certains chefs 
des pères, selon la maison de leurs pères, et 
tous par leurs noms, furent séparés, et s'as-
sirent le premier jour du dixième mois pour 
examiner la question. 17 Ils mirent une fin 
avec tous les hommes qui avaient pris des 
femmes étrangères le premier jour du pre-
mier mois..» 

LE MESSAGE DE BABYLONE 

Le Roi du Nord Payé ; 
Les Gouttelettes Commencent

ÉZÉCHIEL 29,17-21/KJV* 

Vers 17 «.Et il arriva, la vingt-septième année, 
au premier mois, le premier jour du mois, la 
parole du SEIGNEUR vint à moi disant : 18 Fils 
d'homme, Nebuchadnezzar, roi de Babylone, a 
fait servir son armée un grand service contre 
Tyrus (Tyr)  ; toute tête en est devenue chauve, 
et toute épaule en a été écorchée, cependant 
il n'a aucun salaire, ni son armée, à cause de 
Tyrus (Tyr) pour le service qu'il a fait contre elle. 
19 C'est pourquoi, ainsi dit le Seigneur DIEU : 
Voici, je m'en vais donner à Nebuchadnezzar, 
roi de Babylone, le pays  d'Égypte ; et il en en-
lèvera la multitude, et emportera son butin, 
et la dépouillera ; et ce sera là le salaire de 
son armée. 20 Je lui ai donné le pays d'Égypte 
pour le travail auquel il a servi contre lui [Tyrus 
(Tyr)], parce qu'ils ont travaillé pour moi, dit le 
Seigneur DIEU. 21 En ce jour-là, je ferai bour-
geonner la corne [force] de la maison d'Israël, 
et je te donnerai d'ouvrir la bouche au milieu 
d'eux, et ils sauront que je suis le SEIGNEUR..»

* KJV française
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WATERS DRY UP 

Disappointment; Testing and Debate

Genesis 8:13/KJV

“And it came to pass in the six hundredth and 
first year, in the first month, the first day of 
the month, the waters were dried up from off 
the earth: and Noah removed the covering of 
the ark, and looked, and, behold, the face of 
the ground was dry.”

Jeremiah 15:16-18/KJV  
Verse 16 “Thy words were found, and I did eat 
them; and thy word was unto me the joy and 
rejoicing of mine heart: for I am called by thy 
name, O LORD God of hosts.  17  I sat not in 
the assembly of the mockers, nor rejoiced; I 
sat alone because of thy hand: for thou hast 
filled me with indignation.  18  Why is my pain 
perpetual, and my wound incurable, which 
refuseth to be healed? wilt thou be altogeth-
er unto me as a liar, and as waters that fail?”  

Exodus 17:1-2, 7/KJV  

Verse 1 “And all the congregation of the chil-
dren of Israel journeyed from the wilderness of 
Sin, after their journeys, according to the com-
mandment of the LORD, and pitched in Rephi-
dim: and there was no water for the people to 
drink. 2 Wherefore the people did chide with 
Moses, and said, Give us water that we may 
drink. And Moses said unto them, Why chide ye 
with me? wherefore do ye tempt the LORD? ... 
7 And he called the name of the place Massah, 
and Meribah, because of the chiding of the chil-
dren of Israel, and because they tempted the 
LORD, saying, Is the LORD among us, or not?” 

Massah: a testing, of men (judicial) or of God 
(querulous): - temptation, trial.

Meribah: quarrel: - provocation, strife; hold a 
controversy; debate.

29. “After forty years’ wandering in the wil-
derness, the children of Israel encamped at 
Kadesh, in the desert of Zin; and Miriam died, 
and was buried there. The living stream which 

LES EAUX SE DESSÈCHENT 

Désappointement, Test et Débat

Genèse 8:13/KJV*

«.Et il arriva qu’en l’an six cent un, au premier 
mois, au premier jour du mois, les eaux sé-
chèrent du dessus de la terre ; et Noah (Noé) 
ôta la couverture de l’arche, et regarda ; et voi-
ci, la surface du sol était sèche..»

Jérémie 15:16-18/KJV*  
Vers 16 «.Tes paroles se sont-elles trouvées, je 
les ai [aussitôt] mangées ; et ta parole m’a été 
la joie et l’allégresse de mon cœur, car je suis 
appelé par ton nom, ô SEIGNEUR Dieu des ar-
mées. 17 Je ne me suis pas assis dans l’as-
semblée des moqueurs, ni ne me suis réjoui ; 
je me suis assis tout seul à cause de ta main, 
car tu m’as rempli d’indignation. 18 Pourquoi 
ma douleur est-elle continuelle, et ma plaie 
incurable, laquelle refuse d’être guérie ? Se-
rais-tu pour moi en quelque sorte comme un 
mensonge, et comme des eaux qui font dé-
faut ?.» 

Exode 17:1-2, 7/KJV*

Vers 1 «.Et toute la congrégation des enfants 
d’Israël voyagea du désert de Sin, selon leurs 
trajets, suivant le commandement du SEI-
GNEUR, et ils campèrent à Rephidim ; et il 
n’y avait pas d’eau à boire pour le peuple. 2 
Alors le peuple se souleva contre  Moïse ; et ils 
dirent : Donnez-nous de l’eau ; afin que nous 
buvions. Et Moïse leur dit : Pourquoi vous sou-
levez-vous contre moi ? Pourquoi tentez-vous 
le SEIGNEUR ? ... 7 Et il appela le nom du lieu 
Massah et Meribah, à cause de la contesta-
tion des enfants d’Israël, et parce qu’ils avaient 
tenté le SEIGNEUR, en disant : Le SEIGNEUR 
est-il au milieu de nous, ou pas ?.»

Massah: n test, d'hommes (judiciaire) ou de 
Dieu (querelleur) : - tentation, jugement.

Meribah: querelle : - provocation, conflit ; tenir 
une controverse ; débat.

29. «.Après quarante ans d'errance dans le dé-
sert, les enfants d'Israël campèrent à Kadès, 
dans le désert de Sin, et Miriam mourut, et fut 
enterrée là. Le torrent vivant qui coulait du ro-
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flowed from the smitten rock in Horeb, had 
followed them in all their journeyings; but just 
before the Hebrew host reached Kadesh, the 
Lord caused the waters to cease. It was his 
purpose again to test his people. He would 
prove whether they would humbly trust his 
providence, or imitate their fathers’ unbelief 
and murmuring.” ST, Sept. 30, 1880.1

SETTING UP THE SANCTUARY  

Furnishings Prepared, then Reared Up; The 
Cloud Descends

Exodus 40:2, 16-17, 33-35/KJV

Verse 2 “On the first day of the first month 
shalt thou set up the tabernacle of the tent 
of the congregation. ... 16 Thus did Moses: ac-
cording to all that the LORD commanded him, 
so did he. 17 And it came to pass in the first 
month in the second year, on the first day of 
the month, that the tabernacle was reared up. 
... 33 And he reared up the court round about 
the tabernacle and the altar, and set up the 
hanging of the court gate. So Moses finished 
the work. 34 Then a cloud covered the tent of 
the congregation, and the glory of the LORD 
filled the tabernacle. 35 And Moses was not 
able to enter into the tent of the congregation, 
because the cloud abode thereon, and the glo-
ry of the LORD filled the tabernacle.”  

Numbers 9:15-23/KJV  

Verse 15 “And on the day that the tabernacle 
was reared up the cloud covered the taber-
nacle, namely, the tent of the testimony: and 
at even there was upon the tabernacle as it 
were the appearance of fire, until the morn-
ing.  16 So it was alway: the cloud covered it 
by day, and the appearance of fire by night.  
17  And when the cloud was taken up from 
the tabernacle, then after that the children 
of Israel journeyed: and in the place where 
the cloud abode, there the children of Israel 
pitched their tents. 18 At the commandment 
of the LORD the children of Israel journeyed, 
and at the commandment of the LORD they 
pitched: as long as the cloud abode upon the 
tabernacle they rested in their tents. 19 And 
when the cloud tarried long upon the taber-

cher frappé à Horeb les avait suivis dans tous 
leurs voyages, mais juste avant que l'armée 
hébraïque n'atteigne Kadesh, le Seigneur fit 
cesser les eaux. C'était son but de tester à 
nouveau son peuple. Il prouverait s'ils allaient 
faire humblement confiance à sa providence, 
ou s'ils imiteraient l'incrédulité et le murmure 
de leurs pères..» ST, 30 septembre 1880.1  

LA MISE EN PLACE DU SANCTUAIRE 

Ameublement Préparé, puis Dressé ; le Nuage 
Descend

EXODE 40:2, 16-17 ; 33-35/KJV*

Vers 2 «.Au premier jour du premier mois, 
tu dresseras le tabernacle de la tente de la 
congrégation. ... 16 Ainsi fit Moïse, selon tout 
ce que le SEIGNEUR lui avait commandé ; il fit 
ainsi. 17 Et il arriva, le premier mois, dans la 
seconde année, au premier jour du mois, que 
le tabernacle fut dressé. ... 33 Et il dressa la 
cour tout autour du tabernacle et de l’autel, et 
il mit la tenture de la porte de la cour. Ainsi 
Moïse termina l’ouvrage. 34 Et un nuage cou-
vrit la tente de la congrégation, et la gloire 
du SEIGNEUR remplit le tabernacle. 35 Et 
Moïse ne pouvait pas entrer dans la tente de 
la congrégation, parce que le nuage se tenait 
dessus, et la gloire du SEIGNEUR remplissait 
le tabernacle..»

Nombres 9:15-23/KJV*  

Vers 15 «.Et le jour que le tabernacle fut dres-
sé, le nuage couvrit le tabernacle, c’est-à-
dire, la tente du témoignage ; et le soir il y eut 
sur le tabernacle comme l’apparence de feu, 
jusqu’au matin. 16 Il en était ainsi continuelle-
ment ; le nuage le couvrait le jour, et l’appa-
rence de feu la nuit. 17 Et quand le nuage se 
levait de dessus le tabernacle, alors après cela, 
les enfants d’Israël voyageaient ; et au lieu où 
le nuage demeurait, là les enfants d’Israël cam-
paient. 18 Au commandement du SEIGNEUR, 
les enfants d’Israël voyageaient, et au com-
mandement du SEIGNEUR ils campaient 
aussi longtemps que le nuage restait sur le 
tabernacle, ils restaient dans leurs tentes. 
19 Et lorsque le nuage attendait plusieurs 
jours sur le tabernacle, alors les enfants d’Is-
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nacle many days, then the children of Israel 
kept the charge of the LORD, and journeyed 
not. 20 And so it was, when the cloud was a 
few days upon the tabernacle; according to 
the commandment of the LORD they abode 
in their tents, and according to the command-
ment of the LORD they journeyed. 21  And so 
it was, when the cloud abode from even unto 
the morning, and that the cloud was taken up 
in the morning, then they journeyed: whether it 
was by day or by night that the cloud was taken 
up, they journeyed. 22 Or whether it were two 
days, or a month, or a year, that the cloud tar-
ried upon the tabernacle, remaining thereon, 
the children of Israel abode in their tents, 
and journeyed not: but when it was taken up, 
they journeyed. 23 At the commandment of 
the LORD they rested in the tents, and at the 
commandment of the LORD they journeyed: 
they kept the charge of the LORD, at the com-
mandment of the LORD by the hand of Moses.” 

CLEANSING OF THE SANCTUARY 
FOR SERVICE  
First the Priests, then the Levites

2 Chronicles 29:15-18/KJV

Verse 15 “And they gathered their brethren, 
and sanctified themselves, and came, accord-
ing to the commandment of the king, by the 
words of the LORD, to cleanse the house of the 
LORD. 16 And the priests went into the in-
ner part of the house of the LORD, to cleanse 
it, and brought out all the uncleanness that 
they found in the temple of the LORD into 
the court of the house of the LORD. And the 
Levites took it, to carry it out abroad into 
the brook Kidron. 17 Now they began on the 
first day of the first month to sanctify, and 
on the eighth day of the month came they 
to the porch of the LORD: so they sanctified 
the house of the LORD in eight days; and 
in the sixteenth day of the first month they 
made an end. 18 Then they went in to Heze-
kiah the king, and said, We have cleansed all 
the house of the LORD, and the altar of burnt 
offering, with all the vessels thereof, and the 
shewbread table, with all the vessels thereof.” 

raël observaient l’ordre du SEIGNEUR, et ne 
voyageaient pas. 20 Et ainsi il arrivait, quand 
le nuage était peu de jours sur le tabernacle, 
selon le commandement du SEIGNEUR ils de-
meuraient dans leurs tentes, et selon le com-
mandement du SEIGNEUR ils voyageaient. 21 
Et ainsi il arrivait quand le nuage demeurait 
depuis le soir jusqu’au matin, et que le nuage 
se levait le matin, alors ils voyageaient ; que 
ce soit de jour ou de nuit, quand le nuage se 
levait, ils voyageaient. 22 Ou si le nuage at-
tendait sur le tabernacle, en restant dessus, 
soit deux jours, soit un mois, ou une année, 
les enfants d’Israël demeuraient dans leurs 
tentes, et ne voyageaient pas ; mais quand 
il se levait, ils voyageaient. 23 Au comman-
dement du SEIGNEUR, ils se reposaient dans 
leurs tentes, et au commandement du SEI-
GNEUR, ils voyageaient ; ils observaient l’ordre 
du SEIGNEUR, suivant le commandement du 
SEIGNEUR par la main de Moïse..» 

LE NETTOYAGE DU SANCTUAIRE 
POUR LE SERVICE  
D’abord les Prêtres, puis les Lévites 
2 Chroniques 29:15-18/KJV*

Vers 15 «.Et ils assemblèrent leurs frères, et 
se sanctifièrent, et allèrent selon le comman-
dement du roi, et suivant les paroles du SEI-
GNEUR, pour purifier la maison du SEIGNEUR. 
16 Et les prêtres entrèrent dans l’intérieur 
de la maison du SEIGNEUR, pour la puri-
fier ; et sortirent dans la cour de la maison 
du SEIGNEUR, toutes les impuretés qu’ils 
trouvèrent dans le temple du SEIGNEUR. 
Et les Lévites les prirent pour les emporter 
dehors, au torrent de Kidron. 17 Et ils com-
mencèrent, le premier jour du premier mois 
à sanctifier, et au huitième jour du mois, ils 
vinrent au portique du SEIGNEUR ; ainsi ils 
sanctifièrent la maison du SEIGNEUR en huit 
jours ; et le seizième jour du premier mois, ils 
avaient achevé. 18 Puis ils allèrent chez le roi 
Hezekiah, et dirent : Nous avons purifié toute 
la maison du SEIGNEUR, ainsi que l’autel des 
offrandes consumées et tous ses ustensiles, 
et la table des pains de proposition et tous ses 
ustensiles..» 
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CLEANSING OF THE SANCTUARY IN 
ADVANCE OF A HOLY CONVOCATION

A Process

Ezekiel 45:18-21

Verse 18 “Thus saith the Lord GOD; In the first 
month, in the first day of the month, thou 
shalt take a young bullock without blemish, 
and cleanse the sanctuary: 19 And the priest 
shall take of the blood of the sin offering, and 
put it upon the posts of the house, and upon 
the four corners of the settle of the altar, and 
upon the posts of the gate of the inner court.  
20 And so thou shalt do the seventh day of the 
month for every one that erreth, and for him 
that is simple: so shall ye reconcile the house.  

LA PURIFICATION DU SANCTUAIRE EN 
AVANCE D'UNE CONVOCATION SAINTE

Un Processus

ÉZÉCHIEL 45: 18-21

Vers 18 «.Ainsi dit le Seigneur DIEU : Au pre-
mier mois, au premier jour du mois, tu pren-
dras un jeune taureau sans défaut, tu puri-
fieras le sanctuaire. 19 Et le prêtre prendra 
du sang de l'offrande pour le péché, et le met-
tra sur les montants de la maison, et sur les 
quatre coins de la surcharge de l'autel, et sur 
les montants de la porte de la cour intérieure. 
20 Tu en feras ainsi le septième jour du mois, 
pour celui qui pèche par erreur et pour celui 
qui est simple ; ainsi vous ferez la réconcilia-

BIBLE TEXT DESCRIPTION FULFILLMENT IN
APRIL 19, 1844

FULLFILLMENT IN
SEPTEMBER 11, 2001

EZRA 10:16-17 Separation from strange women Separation from Protestand 
churches

Separation from false doctrines 
introduced in Adventism
s

EZEKIEL 29:17-21 Wages for the King of the North: 
a country is given to him

The horn of the house of Israel 
buds forth

A progressive fall: the religious 
horn (Power), Protestantism is 
conquered

Sprinkling

A progressive fall: the political 
horn (power), Republicanism is 
conquered (Patriot Act)

Latter rain message begins to 
sprinkle

GENESIS 8:13
Jeremiah 15:16-18

Exodus 17:7

The waters dried up

Massah: testing

Meribah: debate,
controversy

Disappointment

Testing process begins for the 
Millerites

Debate with the
protestants

Disappointment

Testing process begins for the 
disciples of 9/11

Debate in Adventism

EXODUS 40:2, 16-17; 33-38

Numbers 9:15-23

Tabernacle is erected

Cloud descends

Millerite temple is erected

Tarrying time

Adventist temple is errechted upon 
the true prophetic foundation

We are the temple (1 Cor 3:16)

Tarrying Time

2 Chronicles 29:17-18 Purification of the sanctuary (a 
process)

Progressive purification of the 
Millerite temple

Progressive purification of the 
Adventist temple

EZEQUIEL 45:18-21 Purification of the 
sanctuary in advance of 
a holy convocation

Purification of the 
sanctuary in advance of the 
day of Atonement

Purification of the sanctuary in ad-
vance of the day of the Lord (S.L.) 
when God will have 
a triumphant, pure Church

Bible References to the First Day of the First Month and Their Fulfillment
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21 In the first month, in the fourteenth day 
of the month, ye shall have the passover, a 
feast of seven days; unleavened bread shall 
be eaten.” 

FIRST DAY OF THE FIFTH MONTH

AARON DIES 

Eleazar replaces Aaron; 
Levites are Separated
Numbers 33:38

“And Aaron the priest went up into mount Hor 
at the commandment of the LORD, and died 
there, in the fortieth year after the children of 
Israel were come out of the land of Egypt, in the 
first day of the fifth month.” 

tion pour la maison. 21 Au premier mois, au 
quatorzième jour du premier mois, vous au-
rez la pâque, une fête de sept jours ; on man-
gera du pain sans levain..»

LE PREMIER JOUR DU CINQUIÈME MOIS 

AARON MEURT
Éléazar remplace Aaron ; 
les Lévites sont Séparés

Nombres 33:38

« Et Aaron, le prêtre, monta sur le mont Hor, 
suivant le commandement du SEIGNEUR, et 
il y mourut, dans la quarantième année après 
que les enfants d’Israël furent sortis du pays 
d’Égypte, au premier jour du cinquième mois.» 

TEXTE BIBLE DESCRIPTION RÉALISATION LE
19 AVRIL 1844

RÉALISATION LE
11 SEPTEMBRE 2001

ESDRAS 10:16-17 Séparation d’avec les femmes 
étrangères

Séparation d’avec les Eglises 
protestantes déchues.

Trennung von den falschen Lehren, 
die in den Adventismus eingeführt 
wurden.

ÉZÉCHIEL 29:17-21 Salaires pour le roi du Nord : 
un pays lui est donné

La corne de la maison d'Israël 
bourgeonne

Une chute progressive : la 
corne/puissance religieuse 
(Protestantisme) est conquise.

Gouttelettes

Ein fortschreitender Fall 
Das politische Horn (Macht), 
Republikanismus ist erobert /
Patriot Act).

Le message de la pluie de l’arrière 
saison commence à asperger

GENÈSE 8:13
Jérémie 15:16-18

Exode 17:7

Les eaux sont asséchées 
Massah : test

Massah: Prüfung

Meribah : débat, controverse

Désappointement

Processus de test pour les 
Millerites.

Débat avec les Protestants.

Désappointement

Processus de test pour les disci-
ples du 11/9.

Débat

EXODE 40:2, 16-17 ; 33-35

Nombres 9:15-23

Le Tabernacle est érigé

Le nuage descend.

Le temple millerite est érigé.

Temps d’Attente

Le véritable temple adventiste est 
érigé sur le fondement prophétique

Wir sind der Tempel (1Kor 3,16))

Temps d’Attente

2 CHRONIQUES 29:17-18 Purification du sanctuaire 
(un processus).

Purification progressive du 
temple millerite.

Purification progressive d’abord 
des Prêtres, puis des Lévites.

ÉZÉCHIEL 45:18-21 Purification du sanctuaire 
en avance d'une sainte 
convocation.

Purification du sanctuaire en 
avance du Jour des Expiations.

Purification du sanctuaire en 
avance du Jour du Seigneur.

Références Bibliques au Premier Jour du Premier Mois et leurs Réalisations
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Deuteronomy 10:6-8

Verse 6 “And the children of Israel took their 
journey from Beeroth of the children of Jaakan 
to Mosera: there Aaron died, and there he was 
buried; and Eleazar his son ministered in the 
priest’s office in his stead.  7 From thence they 
journeyed unto Gudgodah; and from Gudgodah 
to Jotbath, a land of rivers of waters. 8 At that 
time the LORD separated the tribe of Levi, to 
bear the ark of the covenant of the LORD, to 
stand before the LORD to minister unto him, 
and to bless in his name, unto this day.” 

BDB Definition:

Mosera or Moseroth = “bonds”
1) a place near Mount Hor where Aaron died

Hor = “mountain”
1) the mountain on which Aaron died;

ELEAZAR = LAZARUS

Eleazar: God (is) helper, to surround, that is, 
protect or aid.

“Lazarus, biblical figure from Hebrew Eleazar 
(‘God Has Helped’)” Encyclopaedia Britannica

LAZARUS (ELEAZAR) GOD’S HELPER

30. “In delaying to come to Lazarus, Christ had 
a purpose of mercy toward those who had not 

Deutéronome 10:6-8

Vers 6 «.Et les enfants d’Israël entreprirent leur 
voyage depuis Beeroth des enfants de Jaakan, 
pour Mosera ; Aaron mourut là, et y fut ense-
veli ; et Eleazar, son fils, prit la fonction de 
prêtre à sa place. 7 De là, ils partirent pour 
Gudgodah, et de Gudgodah pour Jotbath, un 
pays de torrents d’eaux. 8 En ce temps-là, le 
SEIGNEUR sépara la tribu de Levi (Lévi) pour 
porter l’arche de l’alliance du SEIGNEUR, 
pour se tenir devant le SEIGNEUR, pour offi-
cier, et pour bénir en son nom, jusqu’à ce jour..» 

BDB Définition:

Mosera ou Moseroth = ‘liens’
1) un endroit près du Mont Hor où Aaron est 
mort

Hor = ‘montagne’
1) la montagne sur laquelle Aaron est mort ;

ÉLÉAZAR = LAZARE

Eléazar : Dieu (est) aide, pour entourer, c'est-à-
dire, protéger ou aider.

«.Lazare, figure biblique de l'hébreu Eléazar 
(‘Dieu a aidé‘).» Encyclopaedia Britannica

LAZARE (ÉLÉAZAR) L’AIDE DE DIEU

30. «.En attendant de venir à Lazare, le Christ 
avait un but de miséricorde envers ceux qui ne 

Bible Reference to the First Day of the Fifth Month and its Fulfillment

BIBLE TEXT DESCRIPTION FULFILLMENT IN AUG. 15, 1844 
OF THE TRUE MIDNIGHT CRY

FULLFILLMENT IN THE TRUE 
MIDNIGHT CRY

NUMBERS 33:38

Deuteronomy 10:6-8

Aaron dies

Aaron is replaced by 
ELEAZAR: “God’s helper”

ELEAZAR = LAZARUS

Lazarus dies, ist resurrected 
and leads the triumphal entry 
of Jesus

The Levites are set apart

Millerite wise virgins manifested 
the “Living Testimony”

Virgins awoke, and proclaimed that 
the Bridgeroom was coming in Oct 
22, 1844

Wise virgins were distinguished 
from the foolish

Separation from false doctrines 
introduced in Adventism

The wise virgins revive, and 
proclaim the midnight cry to the 
rest of Adventism

Wise virgins are separated from 
the foolish
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received Him. He tarried, that by raising Lazarus 
from the dead He might give to His stubborn, 
unbelieving people another evidence that He 
was indeed ‘the resurrection, and the life.’ He 
was loath to give up all hope of the people, the 
poor, wandering sheep of the house of Israel. 
His heart was breaking because of their impen-
itence. In His mercy He purposed to give them 
one more evidence that He was the Restorer, 
the One who alone could bring life and immor-
tality to light. This was to be an evidence that 
the priests could not misinterpret. This was the 
reason of His delay in going to Bethany. This 
crowning miracle, the raising of Lazarus, was 
to set the seal of God on His work and on His 
claim to divinity.” DA, 529.1

31. “Never before had the world seen such a 
triumphal procession. It was not like that of the 
earth’s famous conquerors. No train of mourn-
ing captives, as trophies of kingly valor, made 
a feature of that scene. But about the Saviour 
were the glorious trophies of His labors of love 
for sinful man. There were the captives whom 
He had rescued from Satan’s power, praising 
God for their deliverance. The blind whom He 
had restored to sight were leading the way.  The 
dumb whose tongues He had loosed shouted 
the loudest hosannas. The cripples whom He 
had healed bounded with joy, and were the 
most active in breaking the palm branches and 
waving them before the Saviour. Widows and 
orphans were exalting the name of Jesus for His 
works of mercy to them. The lepers whom He 

l'avaient pas reçu. Il tardait, pour qu’en ressus-
citant Lazare d'entre les morts, Il puisse donner 
à Son peuple obstiné et incrédule une preuve 
supplémentaire qu'il était bien ‘la résurrection 
et la vie’. Il répugnait à laisser de côté tout l’es-
poir du peuple, les pauvres brebis errantes de la 
maison d'Israël. Son cœur se brisait à cause de 
leur impénitence. Dans sa miséricorde, il s'est 
proposé de leur donner une preuve supplémen-
taire qu'il était le restaurateur, celui qui seul 
pouvait mettre en lumière la vie et l'immortalité. 
Cela devait être une preuve que les prêtres ne 
pouvaient pas mal interpréter. C'était la raison 
de Son retard à aller à Béthanie. Ce miracle 
suprême, la résurrection de Lazare, devait 
placer le sceau de Dieu sur son œuvre et sur 
sa réclamation à la divinité..» DA, 529.1

31. «.Jamais auparavant le monde n'avait vu 
une procession aussi triomphale. Ce n'était pas 
comme celle des célèbres conquérants de la 
Terre. Aucun train de captifs en deuil, comme 
des trophées de valeur royale, ne faisait une 
caractéristique de cette scène. Mais au sujet 
du Sauveur étaient les glorieux trophées de 
ses travaux d'amour pour l'homme pécheur. 
Là se trouvaient les captifs qu'il avait sauvés 
de la puissance de Satan, louant Dieu pour 
leur délivrance. Les aveugles à qu'il avait ren-
du la vue ouvraient la voie. Les muets dont il 
avait délié les langues criaient les hosannas 
les plus forts. Les infirmes qu'il avait guéris 
bondissaient de joie et étaient les plus actifs 
à briser les branches de palmier et à les agiter 
devant le Sauveur. Les veuves et les orphelins 

Référence Biblique au Premier Jour du Cinquième Mois et a sa Réalisation

TEXTE BIBLE DESCRIPTION RÉALISATION LE 15 AOUT 1844 
DU VRAI CRI DE MINUIT

RÉALISATION FINALE 
DU VRAI CRI DE MINUIT

NOMBRES 33:38

Deutéronome 10:6-8

Aaron meurt

Remplacé par ÉLÉAZAR : 
“Dieu est assistant”.

ÉLÉAZAR = LAZARE

Un Lazare ressuscité a conduit 
l'entrée triomphale de Jésus.

Les lévites sont mis à part

Les vierges millerites ont mani-
festé le “témoignage vivant”

Les vierges éveillées ont proclamé 
la venue de l'Époux.

Les vierges sages sont 
distinguées des folles

“Le témoignage vivant” ravivé 
parmi les vierges sages

Les vierges sages ravivées procla-
ment la venue  de l’Epoux

Les vierges sages sont séparées 
des folles



42

had cleansed spread their untainted garments 
in His path, and hailed Him as the King of glo-
ry. Those whom His voice had awakened from 
the sleep of death were in that throng. Lazarus, 
whose body had seen corruption in the grave, 
but who now rejoiced in the strength of glorious 
manhood, led the beast on which the Saviour 
rode.” DA, 572.2

32. “The midnight cry was not so much carried 
by argument, though the Scripture proof was 
clear and conclusive. There went with it an im-
pelling power that moved the soul. There was 
no doubt, no questioning. Upon the occasion 
of Christ’s triumphal entry into Jerusalem, the 
people who were assembled from all parts of 
the land to keep the feast, flocked to the Mount 
of Olives, and as they joined the throng that 
were escorting Jesus, they caught the inspira-
tion of the hour, and helped to swell the shout, 
‘Blessed is he that cometh in the name of the 
Lord!’ [Matthew 21:9.] In like manner did un-
believers who flocked to the Adventist meetings 
– some from curiosity, some merely to ridicule 
– feel the convincing power attending the mes-
sage, ‘Behold, the Bridegroom cometh!’ [Mt 
25,6]” 4SP, 250.3

exaltaient le nom de Jésus pour Ses œuvres 
de miséricorde envers eux. Les lépreux qu'il 
avait purifiés étendaient sur son chemin leurs 
vêtements intacts et l'appelaient roi de gloire. 
Ceux que sa voix avait réveillés du sommeil de 
la mort étaient dans cette foule. Lazare, dont 
le corps avait vu la corruption dans la tombe, 
mais qui maintenant se réjouissait de la force 
de la virilité glorieuse, conduisait la bête sur la-
quelle le Sauveur était monté..» DA, 572.2

32. «.Le cri de minuit n'était pas tellement 
porté par un  argument, bien que la preuve de 
l'Ecriture fut claire et concluante. Là allait avec 
lui un pouvoir impulsif qui déplaçait l'âme. Il n'y 
avait aucun doute, pas de questionnement. À 
l'occasion de l'entrée triomphale de Christ 
dans  Jérusalem, les gens rassemblés de 
toutes les parties du pays pour célébrer la fête 
se sont massés au mont des Oliviers et, alors 
qu'ils rejoignaient la foule qui escortait Jésus, 
ils ont saisi l'inspiration de cette heure et ont 
aidé à gonfler le cri : ‘Béni soit celui qui vient 
au nom du Seigneur !’ [Matthieu 21:9]. De la 
même manière, les incroyants qui affluaient 
aux réunions adventistes - certains par curiosi-
té, d'autres simplement pour se moquer - sen-
taient le pouvoir convaincant accompagnant le 
message : ‘Voici, l'Époux vient !’.» 4SP, 250.3



43

Th
ab

o M
te

tw
a

 ONE HUNDRED AND TWENTY-SIX

•	 1863 - 1989 parallels the line of 723 - 1798.

•	 723 - 1798 emphasizes the scattering of 
God’s people.

•	 It typifies the scattering of the jewels in 	
the time of Adventism’s darkness which 
took place from 1863 - 1989.

	 • October 22, 1844 parallels 2014. On 
October 22 the work of measuring the 
temple became present truth as God’s 
people were led to study the sanctuary.

Revelation 10:10-11, 11:1-2/KJV 

Verse 10:10 “And I took the little book out of 
the angel’s hand, and ate it up; and it was in 
my mouth sweet as honey: and as soon as 
I had eaten it, my belly was bitter. 11 And he 
said unto me, Thou must prophesy again be-
fore many peoples, and nations, and tongues, 
and kings.” 

Verse 11:1 “And there was given me a reed like 
unto a rod: and the angel stood, saying, Rise, 
and measure the temple of God, and the altar, 
and them that worship therein. 2 But the court 
which is without the temple leave out, and mea-

CENT VINGT SIX

•	 1863 à 1989 est en parallèle avec la ligne 
de 723 av. JC à 1798..
•	 723 av. JC à 1798 souligne la dispersion 

du peuple de Dieu.
•	 Cela typifie la dispersion des joyaux à 

l’époque des ténèbres de l’Adventisme 
qui eut lieu de 1863 à 1989.

	 •	Le 22 octobre 1844 est en parallèle 
avec 2014. Le 22 octobre, l’œuvre de 
mesurer le temple est devenue vérité pré-
sente alors que le peuple de Dieu a été 
conduit à étudier le sanctuaire.

Apocalypse 10.10, 11, 11.1, 2/KJV*

Chapitre 10 Vers 10 «.Et je pris le petit livre 
de la main de l’ange, et le mangeai ; et c’était 
dans ma bouche doux comme du miel, et dès 
que je l’eus mangé, mon ventre devint amer. 
11 Et il me dit : Tu dois prophétiser encore de-
vant beaucoup de peuples, et nations, et lan-
gues, et rois.” 

Chapitre 11 Vers 1 «.Et il me fut donné un ro-
seau semblable à un bâton ; et l’ange se tint 
debout, disant : Lève-toi, et mesure le temple 
de Dieu, et l’autel, et ceux qui y adorent. 2 Mais 
la cour qui est en dehors du temple, laisse-la, 
* KJV française
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sure it not; for it is given unto the Gentiles: and 
the holy city shall they tread under foot forty 
and two months.”

•	 The temple (organized church) is mea-
sured along with those who worship with-
in it (wise and foolish virgins, wheat and 
tares etc.). **Altar? Reed?**

•	 Therefore from 2014 onwards the work 
of identifying the temples dimensions 
(organization) became present truth.

•	 The same year the groundwork was laid 
for this through the covenant lines which 
teach that when God is entering into cov-
enant with a people He is passing by an-
other covenant people.

•	 The line of 723 - 1798 is divided into two 
periods of 1260 years. Thus the 126 years 
can be divided into two periods of 63 years.

•	 1863 + 63 gives 1926. This was the year 
in which the General Conference Execu-
tive Committee adopted the ecumenical 
working policy number (075) which says 
the church recognizes “every agency that 
lifts up Christ before men as a part of 
the divine plan for the evangelization of 
the world, and… hold in high esteem the 
Christian men and women in other com-
munions who are engaged in winning 
souls to Christ.”

	 • There is thus a phase of desolation 
from 1863 - 1926 which originates from 
within the SDA church.

	 • Conradi 1898 - Conradi first espous-
es the high priestly ministry view of the 
Daily. Daniells first exposed to it on his 
travels in Europe in 1910.

	 • Kellogg 1897. Began to publish in 
1903 - Pantheism.

	 • Ballenger 1905 - The Sanctuary
	 • Jones, Waggoner, Prescott, Daniells 
	 • 1919 Bible Conference - prophetic gos-

pel rejected and false gospel introduced; 
SOP rejected. 

•	 From 1926 - 1989 the door was opened 
to external powers, mainly apostate prot-
estantism, to desolate the church.

et ne la mesure pas ; car elle est donnée aux 
Gentils ; et ils piétineront la ville sainte, pen-
dant quarante-deux mois..»

•	 Le temple (l’église organisée) est mesuré 
avec ceux qui y adorent (les vierges sages et 
folles, le bon grain et l’ivraie, etc.). 

	 **Autel ? Roseau ?**
•	 C’est pourquoi à partir de 2014, l’œuvre 

d’identification des dimensions du temple 
(organisation) est devenue vérité présente 

•	 La même année, le travail préparatoire fut 
posé pour cela à travers les lignes d’alliance 
qui enseignent que lorsque Dieu entre en 
alliance avec un peuple Il met de côté un 
autre peuple d’alliance. 

•	 La ligne de 723 av. JC. à 1798 est divisée 
en deux périodes de 1260 années. Ainsi, les 
126 ans peuvent être divisés en deux pé-
riodes de 63 ans.
•	 1863 + 63 donne 1926. Ce fut l’année 

pendant laquelle le Comité Exécutif de la 
Conférence Générale a adopté le nombre 
de la politique de l’œuvre œcuménique 
(O75), qui déclare que l’église reconnaît 
« toute agence qui élève Christ devant les 
hommes comme faisant partie du plan di-
vin pour l’évangélisation du monde, et … 
tient en haute estime les hommes et les 
femmes chrétiens d’autres communions 
qui sont engagés à gagner des âmes à 
Christ. »

	 •	 Il y a ainsi une phase de désolation de 
1863 à 1926 qui vient de l’intérieur de 
l’église Adventiste du 7ème Jour.

	 • Conradi, 1898 – Conradi épouse pre-
mièrement la vue du Perpétuel comme 
étant le ministère du Grand-Prêtre. Da-
niells y fut premièrement exposé pendant 
ses voyages en Europe en 1910.

	 •	 Kellogg, 1897 – Il commença à publier 
en 1903 – Panthéisme.

	 • Ballenger, 1905 – Le Sanctuaire
	 • Jones, Waggoner, Prescott, Daniells
	 • Conférence biblique de 1919 – L’évan-

gile prophétique est rejeté et un faux 
évangile est introduit ; l’Esprit de prophé-
tie est rejeté.

•	 De 1926 à 1989, la porte fut ouverte 
pour que les puissances extérieures, 
principalement le protestantisme apos-
tat, désolent l’église.
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• 	 There are seven years from 1919 (the 
ecumenical book Doctrine of Christ) and 
the ecumenical working policy in 1926 
(cause and effect).

	 • This period parallels the 30 years of 
preparation for the Papal desolation 
which preceded 538 AD.

•	 There is a mirror with the line of the 
2520 which has a desolation from with-
out (paganism) followed by a desolation 
from within (Papalism). The 126 begins 
with a desolation from within followed by 
a desolation from without.

•	 1888 - 2014 parallels the line of 677 - 
1844.

	 •	 677 - 1844 emphasizes the restoration 
of the covenant and the gathering of a cove-
nant people.
	 • In 2014 the covenant with the priests 

began to be finalized when the latter 
rain began to be poured out. 

•	 677 - 1844 marks the beginning of the scat-
tering with the breaking of the leadership 
(Manasseh). It ends with the gathering of 
those who would form the leadership of the 
SDA church.

•	 Thus 1888 marks the rejection of the 
leadership of Adventism who rejected 
the latter rain. 

•	 2014 marks the setting up of a new 
leadership (organization) who receive 
the latter rain. 

	 • This was when the test of Aaron’s rod 
became present truth (Jeff taught Ezra 
7:9 and Parminder taught the 126).

	 • This was followed by ordinations in 
2016. 

•	 There are 25 years from 1863 - 1888 and 
1989 - 2014. Paralleling the 46 years at the 
beginning and end of the 2520.

•	 The number 25 symbolizes the putting 
in place of a message. 

	 • William Miller understood the pro-
phetic periods in 1818 and announced 
that Christ would come in 25 years 
(1843).

	 • 1991 to 2016 is 25 years. In 1991 
there was an increase of knowledge on 
Dan 11:40-45 and in 2016 there was 

•	 Il y a sept ans entre 1919 (le livre œcu-
ménique Doctrine of Christ) et la politique 
d’œuvre œcuménique en 1926 (cause à 
effet).

	 • Cette période est en parallèle avec les 
30 ans de préparation de la désolation 
papale qui précédèrent 538.

•	 Il y a un miroir avec la ligne des 2520, qui 
a une désolation venant de l’extérieur (le 
paganisme) suivie d’une désolation ve-
nant de l’intérieur (le papisme). Les 126 
commencent avec une désolation venant 
de l’intérieur suivie d’une désolation ve-
nant de l’extérieur.

•	 1888 à 2014 est en parallèle avec la ligne 
de 677 av. JC. à 1844.
•	 677 av. JC. à 1844 souligne la restau-

ration de l’alliance et le rassemblement 
d’un peuple de l’alliance.

	 •	En 2014, l’alliance avec les prêtres 
commença à être finalisée quand la pluie 
de l’arrière-saison commença à être dé-
versée.

•	 677 av. JC. à 1844 marque le début de la 
dispersion avec le dirigeant brisé (Manas-
sé). Cela se termine avec le rassemblement 
de ceux qui formeraient les dirigeants de 
l’église Adventiste du 7ème Jour.
•	 Ainsi, 1888 marque le rejet des dirigeants 

de l’Adventisme qui ont rejeté la pluie de 
l’arrière-saison.

•	 2014 marque l’établissement de nou-
veaux dirigeants (organisation) qui re-
çoivent la pluie de l’arrière-saison.

	 •	Ce fut quand le test de la verge d’Aaron 
est devenu vérité présente (Jeff enseigna 
Esdr. 7.9 et Parminder enseigna les 126).

	 •	Cela fut suivi par des consécrations en 
2016.

•	 Il y a 25 ans entre 1863 et 1888 et 1989 
et 2014. Ce qui est en parallèle avec les 46 
ans au début et à la fin des 2520.
•	 Le nombre 25 symbolise la mise en place 

d’un message.
	 •	William Miller comprit les périodes pro-

phétiques en 1818 et annonça que Christ 
reviendrait dans 25 ans (1843).

	 •	De 1991 à 2016, il y a 25 ans. En 1991, 
il y eut un accroissement de connais-
sance sur Dan 11.40-45 et en 2016, il y 
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the same as the light on Raphia was 
unsealed.

•	 From 1863 - 1888 a message is reject-
ed and from 1989 - 2014 a message is 
put in place

	 • In 1989 the reform lines were un-
sealed and 25 years later in 2014 
there was an increase of knowledge on 
the reform lines which was the light of 
Ezra 7:9.

•	 There are 25 days from Midnight on July 21st 
and the Midnight Cry on August 15th when 
Samuel Snow’s Midnight Cry message be-
gan to be understood and subsequently em-
powered.
•	 Snows message was based on Ezra 7:9. 

Hence Ezra 7:9 (the Midnight Cry) was 
unsealed in 2014.

•	 God declares the end from the beginning in 
relation to 1989 and 2014.
•	 In 1989 the Soviet Union began to 

fall which saw Crimea being taken by 
Ukraine in subsequent years. In 2014 
Russia took back Crimea.

•	 In 1989 the reform lines were unsealed 
and in 2014 light was unsealed on the 
reform lines.

•	 In 1989 the first seal was opened and in 
2014 the seventh seal was opened.

•	 1989 marks the end of the Afghan war 
and a manifestation of Islam is seen 
in the Mujahideen. In 2014 ISIS an-
nounced its caliphate.

Establishment of Church Triumphant, Organi-
zation, Judgement:

Acts 1:26/KJV

“And they gave forth their lots; and the lot fell 
upon Matthias; and he was numbered with the 
eleven apostles.”

911			      2014		           PBM			      M
Asc. - Rev 7,
Desc. Rev. 18

Christ asc.
Matthias chosen,
No. 10 - final test
Judg. - selection

Pentecost,
Judg. - binding
(tares)

34 A.D.
Judg. - binding
(wheat)

	        40		      10/Test - IMG

eut la même chose, avec la lumière sur 
Raphia qui fut descellée.

•	 De 1863 à 1888, un message est rejeté, 
et de 1989 à 2014, un message est mis 
en place.

	 •	En 1989, les lignes de réforme furent 
descellées, et 25 ans plus tard, en 2014, 
il y eut un accroissement de la connais-
sance sur les lignes de réforme, qui fut la 
lumière d’Esdras 7.9.

•	 l y a 25 jours entre Minuit du 21 juillet et le 
Cri de Minuit du 15 août lorsque le message 
du Cri de Minuit de Samuel Snow commen-
ça à être compris et par la suite amplifié.

•	 Le message de Snow était basé sur Es-
dras 7.9. Ainsi, Esdras 7.9 (le Cri de Mi-
nuit) fut descellé en 2014.

•	 Dieu déclare la fin par le commencement en 
relation avec 1989 et 2014.
•	 En 1989, l’Union Soviétique commença 

à tomber, ce qui conduisit à la prise de 
la Crimée par l’Ukraine au cours des an-
nées suivantes. En 2014, la Russie reprit 
la Crimée.

•	 En 1989, les lignes de réforme furent 
descellées et en 2014, la lumière fut des-
cellée sur les lignes de réforme.

•	 En 1989, le premier sceau fut ouvert, et 
en 2014, le septième sceau fut ouvert.

• 1989 marque la fin de la guerre afghane 
et une manifestation de l’Islam est vue 
dans le Moudjahid. En 2014, ISIS annon-
ça son califat.

L’établissement de l’Église Triomphante, l’Or-
ganisation, le Jugement:

Actes 1.26 /KJV* 
«.Et ils tirèrent au sort ; et le sort tomba sur 
Matthias, et il fut mis au nombre des onze 
apôtres..»
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•	 Casting lots represents a work of judge-
ment or selection. The review phase of the 
judgement of the living began in 2014.

• Third Angel selects and binds.

1. “I then saw the third angel. Said my accom-
panying angel, ‘Fearful is his work, awful is his 
mission. He is the angel that is to select the 
wheat from the tares, and seal or bind the 
wheat for the heavenly garner.’ These things 
should engage the whole mind, the whole atten-
tion. Again I was shown the necessity of those 
who believe we are having the last message 
of mercy, being separate from those who are 
daily receiving or imbibing new error. I saw that 
neither young nor old should attend the assem-
blies of those who are in error and darkness. 
Said the angel, ‘Let the mind cease to dwell on 
things of no profit.’” 5MR, 425.3 

•	 Binding/execution is at the third step. 
Selection must therefore come before.

•	 Selection coincides with the point at 
which two classes become identifiable 
(those that sigh and cry vs. those who 
do not) paralleling the wheat and tares.

•	 This work begins at PBM but PBM is a 
progressive development beginning in 
2014.

•	 This is the final work in order to make up 
the number of the priests (Matthias whose 
name means “gift”) who are lifted up as a 
righteous offering PBM-M.

•	 Matthias was the twelfth disciple. The num-
ber twelve represents organization.

•	 Matthias was chosen during the ten days in 
upper room. The No. 10 represents a test.

•	 Tirer les lots représente une œuvre de juge-
ment ou de sélection. La phase de révision 
du jugement des vivants a commencé en 
2014.
• Le troisième Ange sélectionne et lie.

1. «.Je vis ensuite le troisième ange. Mon ange 
accompagnateur me dit : ‘Redoutable est son 
œuvre. Terrible est sa mission. Il est l’ange qui 
doit sélectionner le blé de l’ivraie, et sceller, 
ou lier le blé pour le grenier céleste.’ Ces 
choses devraient absorber tout l’esprit, toute 
l’attention. De nouveau, il me fut montré qu’il 
était nécessaire que ceux qui croient que nous 
avons le dernier message de miséricorde, 
soient séparés de ceux qui reçoivent et sont 
imbibés journellement de nouvelles erreurs. 
Je vis que ni jeune ni vieux ne devrait assister 
aux assemblées de ceux qui sont dans l’erreur 
et les ténèbres. L’ange dit : ‘Que l’esprit cesse 
de demeurer sur des choses sans profit.’.» 
5MR, 425.3

•	 Le liage/l’exécution est à la troisième 
étape. La sélection doit donc venir avant.

•	 La sélection coïncide avec le point où 
deux catégories deviennent identifiables 
(ceux qui pleurent et qui gémissent et 
ceux qui ne le font pas), en parallèle avec 
le bon grain et l’ivraie.

•	 Cette œuvre commence à la PAM mais 
la PAM est un développement progressif 
commençant en 2014.

•	 C’est l’œuvre finale afin de compléter le 
nombre des prêtres (Matthias, dont le nom 
signifie « don ») qui sont élevés comme une 
offrande juste de la PAM à M.

•	 Matthias était le douzième disciple. Le 
nombre douze représente l’organisation.

•	 Matthias fut choisi pendant les dix jours de 
la chambre haute. Le nombre 10 représente 
un test.

911	  	  	      2014		             PAM			         M
Asc. – Apo 7
Desc. – Apo 18

Christ fait son asc.
Matthias choisi
N°10 – test final
Jug. – sélection

Pentecôte
Jug. – liage 
(ivraie)

34 ap. JC.
Jug. – liage 
(bon grain)

	        40	          10/Test - Image (IMG)
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•	 2004 - was when the Priests were test-
ed by the foundations of Adventism in 
2014 there is a test over the founda-
tions of this movement.

•	 2014 is when the image of the beast 
test began with the republicans winning 
both houses of the legislature.

•	 SOP teaches that the legislature (con-
gress specifically) will play a leading 
role in the development of Sunday leg-
islation.

2. “Several times during our conversation, in 
which you become very much in earnest, you 
repeated the sentence, “O consistency, thou 
art a jewel!” I repeat the same with decided 
force to you. You say that Anna’s visions place 
the forming of the image of the beast after pro-
bation closes. This is not so. You claim to be-
lieve the testimonies; let them set you right on 
this point. The Lord has shown me clearly that 
the image of the beast will be formed before 
probation closes; for it is to be the great test 
for the people of God, by which their eternal 
destiny will be decided. Your position is such 
a jumble of inconsistencies that but few will be 
deceived.” 15MR, 15.1; 2SM, 80.4

3. “A great crisis awaits the people of God. A 
crisis awaits the world. The most momentous 
struggle of all the ages is just before us. Events 
which for more than forty years we have upon 
the authority of the prophetic word declared to 
be impending are now taking place before our 
eyes. Already the question of an amendment 
to the Constitution restricting liberty of con-
science has been urged upon the legislators 
of the nation. The question of enforcing Sun-
day observance has become one of national 
interest and importance. We well know what 
the result of this movement will be. But are 
we ready for the issue? Have we faithfully dis-
charged the duty which God has committed to 
us of giving the people warning of the danger 
before them?“ 5T, 711.3

4. “We see that efforts are being made to re-
strict our religious liberties. The Sunday ques-
tion is now assuming large proportions. An 
amendment to our Constitution is being 

•	 2004 – ce fut là que les Prêtres furent 
testés par les fondements de l’Adven-
tisme. En 2014, il y a un test sur les fon-
dements de ce mouvement.

•	 2014 – c’est là que le test de l’image de la 
bête commence, avec les républicains qui 
gagnent les deux maisons de législation.

•	 L’Esprit de Prophétie enseigne que la lé-
gislation (le congrès particulièrement) 
jouera un rôle prépondérant dans le déve-
loppement de la législation du dimanche.

2. «.Plusieurs fois au cours de notre conversa-
tion, dans laquelle vous devenez très sérieux, 
vous avez répété la phrase ‘O cohérence, tu 
es un joyau !’ Je vous répète la même chose 
avec une force décidée. Vous dites que les vi-
sions d'Anna placent la formation de l'image 
de la bête après que la probation se termine. 
Ce n'est pas le cas. Vous prétendez croire les 
témoignages ; que ceux-ci vous donnent rai-
son sur ce point. Le Seigneur m’a clairement 
montrée que l’image de la bête sera formée 
avant la fin de la probation, car ce doit être le 
grand test pour le peuple de Dieu, par lequel 
sa destinée éternelle sera décidée. Votre po-
sition est un tel mélange d’incohérences que 
seuls quelques-uns seront trompés..» 15MR, 
15.1; 2SM, 80.4

3. «.Une grande crise attend le peuple de Dieu. 
Une crise attend le monde. La lutte la plus 
considérable de tous les âges est juste de-
vant nous. Des événements que depuis plus 
de quarante ans, nous avons sur l'autorité de 
la parole prophétique déclarés imminents se 
déroulent maintenant sous nos yeux. Déjà la 
question d’un amendement à la Constitution 
restreignant la liberté de conscience a été 
pressée devant les législateurs de la nation. 
La question visant à imposer l’observation du 
dimanche est devenue une question d’intérêt 
et d’importance national. Nous savons bien 
quel sera le résultat de ce mouvement. Mais 
y sommes-nous prêts ? Avons-nous fidèlement 
rempli le devoir que Dieu nous a confié de don-
ner au peuple l'avertissement du danger de-
vant eux ?.» 5T, 711.3

4. «.Nous voyons que des efforts sont faits pour 
restreindre nos libertés religieuses. La question 
du dimanche revêt maintenant de grandes pro-
portions. Un amendement à notre Constitution 
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urged in Congress, and when it is obtained, 
oppression must follow. I want to ask, Are you 
awake to this matter? and do you realize that 
the night cometh, when no man can work? 
Have you had that intensity of zeal, and that pi-
ety and devotion, which will enable you to stand 
when oppression is brought upon you? It does 
not seem possible to us now that any should 
have to stand alone; but if God has ever spo-
ken by me, the time will come when we shall be 
brought before councils and before thousands 
for his name’s sake, and each one will have 
to give the reason of his faith. Then will come 
the severest criticism upon every position that 
has been taken for the truth. We need, then, to 
study the word of God, that we may know why 
we believe the doctrines we advocate. We must 
critically search the living oracles of Jehovah.” 
RH, December 18, 1888.12

•	 This is the image of Daniel 3 gradually 
being built before the test of the fiery fur-
nace.

•	 The ten days in the upper room was when 
the disciples began to understand what 
happened to Judas.
•	 The priests are now understanding that 

they are in the falling away that precedes 
the cross (M).

Acts 1:15-20/KJV 

Verse 15 “And in those days Peter stood up in 
the midst of the disciples, and said, (the num-
ber of names together were about an hundred 
and twenty,) 16 Men and brethren, this scrip-
ture must needs have been fulfilled, which 
the Holy Ghost by the mouth of David spake 
before concerning Judas, which was guide to 
them that took Jesus. 17 For he was numbered 
with us, and had obtained part of this ministry. 
18 Now this man purchased a field with the re-
ward of iniquity; and falling headlong, he burst 
asunder in the midst, and all his bowels gushed 
out. 19 And it was known unto all the dwellers 
at Jerusalem; insomuch as that field is called 
in their proper tongue, Aceldama, that is to say, 
The field of blood. 20 For it is written in the 
book of Psalms, Let his habitation be desolate, 
and let no man dwell therein: and his bishop-
rick let another take.

est pressé au Congrès, et quand il sera obtenu, 
l’oppression devra suivre. Je veux demander, 
Êtes-vous éveillés sur ce sujet ? et réalisez-vous 
que la nuit vient, où aucun homme ne peut tra-
vailler ? Avez-vous eu cette intensité de zèle, et 
cette piété et dévotion qui vous permettra de te-
nir debout quand l’oppression sera exercée sur 
vous ? Il ne nous semble pas possible mainte-
nant que quiconque doive se tenir seul, mais si 
Dieu a jamais parlé par moi, le temps viendra 
où nous serons amenés devant des conciles 
et devant des milliers pour son nom, et chacun 
devra donner la raison de sa foi. Alors viendra 
la critique la plus sévère sur chaque position 
qui a été prise pour la vérité. Nous avons be-
soin, donc, d’étudier la parole de Dieu, afin que 
nous puissions savoir pourquoi nous croyons 
les doctrines que nous défendons. Nous devons 
chercher avec critique les oracles vivants de Jé-
hovah..» RH, 18 décembre 1888.12

•	 C’est l’image de Daniel 3 qui est graduel-
lement construite avant le test de la four-
naise ardente.

•	 Les dix jours dans la chambre haute furent 
le moment où les disciples commencèrent à 
comprendre ce qui était arrivé à Judas.
•	 Les prêtres comprennent maintenant 

qu’ils sont dans l’apostasie qui précède 
la croix (M).

Actes 1.15-20/KJV*  

Vers 15 «.Et en ces jours-là, Pierre se leva au 
milieu des disciples, (le nombre des noms as-
semblés était d’environ cent vingt personnes), 
et dit : 16 Hommes et frères, il fallait que soit 
accomplie cette écriture, que l’Esprit Saint a 
dite d’avance par la bouche de David, concer-
nant Judas, qui a été le guide de ceux qui 
prirent Jésus 17 Car il était compté parmi nous, 
et avait pris part à ce ministère. 18 Mais cet 
homme acheta un champ avec la récompense 
de l’iniquité ; et étant tombé la tête la première, 
il a éclaté par le milieu, et toutes ses entrailles 
se sont répandues, 19 Et ceci a été connu de 
tous les habitants de Jérusalem, si bien que 
ce champ est appelé, dans leur propre langue, 
Aceldama, c’est-à-dire le Champ du sang. 20 
Car il est écrit dans le livre des Psaumes : Que 
son habitation soit déserte, et que nul homme 
n’y demeure ; et qu’un autre prenne sa charge 
d’évêque..»
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•	 Casting lots is also a symbol of organization.
 

•	 See 1 Chron 25 where David organized 
the priests into 24 divisions through the 
casting of lots.

Joshua 18:8-10/KJV 

Verse 8 “And the men arose, and went away: 
and Joshua charged them that went to de-
scribe the land, saying, Go and walk through 
the land, and describe it, and come again to 
me, that I may here cast lots for you before the 
Lord in Shiloh. 9 And the men went and passed 
through the land, and described it by cities into 
seven parts in a book, and came again to Josh-
ua to the host at Shiloh. 10 And Joshua cast 
lots for them in Shiloh before the Lord: and 
there Joshua divided the land unto the chil-
dren of Israel according to their divisions.”

Isaiah 1:25-27/KJV 

Verse 25 “And I will turn my hand upon thee, 
and purely purge away thy dross, and take away 
all thy tin: 26 And I will restore thy judges as 
at the first, and thy counsellors as at the be-
ginning: afterward thou shalt be called, The 
city of righteousness, the faithful city. 27 
Zion shall be redeemed with judgment, and 
her converts with righteousness.”

•	 Restoration of the church triumphant - “City 
of righteousness, the faithful city.”
•	 Faithfulness identified in connection 

with the third step (called, chosen and 
faithful in Rev 17:14). Third angel arrived 
in 2014.

•	 Organization and the putting in place of the 
true leadership (judges and counsellors).
•	 “As at the first” - God is leading in this 

work of organization in the same way He 
did with organization at the beginning of 
Adventism.

Numbers 1:17-19, 26/KJV 

Verse 17 “And Moses and Aaron took these 
men which are expressed by their names: 18 
And they assembled all the congregation to-
gether on the first day of the second month, 
and they declared their pedigrees after their 
families, by the house of their fathers, accord-

•	 Tirer les lots est également un symbole d’or-
ganisation.
•	 Voir 1 Chron 25 quand David organisa les 

prêtres en 24 divisions en tirant les lots.

Josué 18.8-10 /KJV*

Vers 8 «.Et les hommes se levèrent et partirent 
; et Joshua (Josué) commanda à ceux qui par-
taient faire la description du pays, disant : Al-
lez, parcourez le pays et décrivez-le, et revenez 
auprès de moi, afin que je puisse tirer les lots 
pour vous, devant le SEIGNEUR, à Shiloh (Silo). 
9 Et les hommes s’en allèrent, et parcoururent 
le pays, et le décrire dans un livre, selon les 
villes, en sept parts, et ils revinrent vers Joshua 
(Josué), au camp de Shiloh (Silo). 10 Et Joshua 
(Josué) tira les lots pour eux à Shiloh (Silo), 
devant le SEIGNEUR ; et là, Joshua (Josué) 
partagea le pays aux enfants d’Israël, selon 
leurs divisions..»

Isaïe 1.25-27/KJV*

Vers 25 «.Et je tournerai ma main sur toi, et pur-
gerai parfaitement tes scories, et j’ôterai tout 
ton étain. 26 Et je rétablirai tes juges comme 
la première fois, et tes conseillers comme au 
commencement ; après cela tu seras appelée 
La ville de la droiture, la ville fidèle. 27 Zion 
(Sion) sera rachetée par le jugement, et ces 
convertis par la droiture..»

•	 La Restauration de l’église triomphante – 
« Ville de justice, la ville fidèle »
•	 La fidélité est identifiée en lien avec la 

troisième étape (appelé, choisi et fidèle 
dans Apo. 17.14). Le troisième ange est 
arrivé en 2014.

•	 L’organisation et la mise en place des vrais 
dirigeants (juges et conseillers).
•	 « Comme la première fois » – Dieu dirige 

dans cette œuvre d’organisation de la 
même manière qu’Il le fit avec l’organisa-
tion au début de l’Adventisme.

Nombres 1.17-19, 26/KJV*

Vers 17 «.Et Moïse et Aaron prirent ces hommes 
qui avaient été désignés par leurs noms ; 18 
Et ils rassemblèrent toute la congrégation, le 
premier jour du second mois, et ils déclarèrent 
leurs extractions d’après leurs familles, selon la 
maison de leurs pères, suivant le nombre des 
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ing to the number of the names, from twenty 
years old and upward, by their polls. 19 As the 
Lord commanded Moses, so he numbered 
them in the wilderness of Sinai. ... 26 Of the 
children of Judah, by their generations, after 
their families, by the house of their fathers, 
according to the number of the names, from 
twenty years old and upward, all that were 
able to go forth to war.”

•	 The men of war in Judah are numbered.

•	 In 2014 a numbering (selection) of those 
who should comprise the church trium-
phant (those who will go to war) began as 
the tares began to fall away.

•	 Judah is the line through which the cove-
nant promise of the Messiah was fulfilled. It 
is thus a symbol of the church triumphant.

Judges 1:22-26/KJV 

Verse 22 “And the house of Joseph, they also 
went up against Bethel: and the Lord was with 
them. 23 And the house of Joseph sent to de-
scry Bethel. (Now the name of the city before 
was Luz.) 24 And the spies saw a man come 
forth out of the city, and they said unto him, 
Shew us, we pray thee, the entrance into the 
city, and we will shew thee mercy. 25 And when 
he shewed them the entrance into the city, they 
smote the city with the edge of the sword; but 
they let go the man and all his family. 26 And 
the man went into the land of the Hittites, 
and built a city, and called the name thereof 
Luz: which is the name thereof unto this day.”

• The original Luz was Bethel (house of God). 

• Luz means Almond tree and can be iden-
tified with Aarons Rod that budded. Aar-
on’s Rod identified the true priesthood in 
contrast with the false.

• This Luz is destroyed (SDA passed by) and 
counterfeit Luz (priesthood) begins to arise 
in 2014.

1 Samuel 1:24-28/KJV 

Verse 24 “And when she had weaned him, 
she took him up with her, with three bullocks, 
and one ephah of flour, and a bottle of wine, 
and brought him unto the house of the Lord in 
Shiloh: and the child was young. 25 And they 

noms, depuis l’âge de vingt ans et au-dessus, 
selon leurs listes de personnes ; 19 Comme le 
SEIGNEUR l’avait commandé à Moïse, ainsi il 
les compta dans le désert de Sinaï. ... 26 Des 
enfants de Judah, selon leurs générations 
d’après leurs familles, selon la maison de 
leurs pères, suivant le nombre de leurs noms, 
depuis l’âge de vingt ans et au-dessus, tous 
ceux qui pouvaient aller à la guerre..»

•	 Les hommes de guerre dans Judah sont 
comptés.

•	 En 2014, un compte (sélection) de ceux qui 
devraient faire partie de l’église triomphante 
(ceux qui iront à la guerre) commença alors 
que l’ivraie commença à tomber.

•	 Judah est la lignée à travers laquelle la pro-
messe de l’alliance du Messie fut accom-
plie. C’est ainsi un symbole de l’église triom-
phante.

Juges 1.22-26/KJV*  

Vers 22 «.Et la maison de Joseph, eux aussi 
montèrent contre Bethel, et le SEIGNEUR était 
avec eux. 23 Et la maison de Joseph fit recon-
naître Bethel. (Or le nom était auparavant Luz). 
24 Et les espions virent un homme qui sortait 
de la ville, et ils lui dirent : Montre-nous, nous 
te prions, l’entrée de la ville, et nous te montre-
rons [notre] reconnaissance. 25 Et il leur mon-
tra l’entrée de la ville, et ils frappèrent la ville 
du tranchant de l’épée ; mais ils laissèrent al-
ler l’homme et toute sa famille. 26 Et l’homme 
alla dans le pays des Hittites, et bâtit une 
ville, et l’appela du nom de Luz, qui est son 
nom jusqu'à ce jour..»

• Le Luz d’origine était Béthel (maison de 
Dieu).
•	 Luz signifie Amandier et peut être identi-

fié à la verge d’Aaron qui bourgeonna. La 
verge d’Aaron identifiait la vraie prêtrise 
en contraste avec la fausse.

• Ce Luz est détruit (L’Adventisme du 7ème 
Jour mis de côté) et une Luz (prêtrise) 
contrefaite commence à s’élever en 2014.

1 Samuel 1.24-28/KJV*

Vers 24 «.Et dès qu’elle l’eut sevré, elle le prit 
avec elle, ainsi que trois taurillons, et un épha 
de farine, et une bouteille de vin ; et elle le 
mena dans la maison du SEIGNEUR, à Shiloh 
(Silo)  ; et l’enfant était jeune. 25 Et ils égor-
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slew a bullock, and brought the child to Eli. 26 
And she said, Oh my lord, as thy soul liveth, 
my lord, I am the woman that stood by thee 
here, praying unto the Lord. 27 For this child I 
prayed; and the Lord hath given me my petition 
which I asked of him: 28 Therefore also I have 
lent him to the Lord; as long as he liveth he 
shall be lent to the Lord. And he worshipped 
the Lord there.”

•	 Samuel represents a new leadership that 
begins to be consecrated in 2014. He re-
places Eli (leadership of SDA).

Mark 1:26/KJV 

“And when the unclean spirit had torn him, and 
cried with a loud voice, he came out of him.”

•	 As one class is typified by Judas and is de-
scribed as coming fully under the control of 
demons in this time. 

•	 Another is described as going through the 
opposite experience - having demons cast 
out them. This represents the settling into 
a righteous character as opposed to an un-
righteous one like Judas.

The Incarnation, Nature of Man:

Genesis 1:26/KJV

“And God said, Let us make man in our image, 
after our likeness: and let them have dominion 
over the fish of the sea, and over the fowl of the 
air, and over the cattle, and over all the earth, 
and over every creeping thing that creepeth 
upon the earth.”

•	 Restoration of God’s image as the latter rain 
brings the fruit (God’s character) to perfec-
tion.

•	 In 2014 the subject of the nature of man be-
came present truth.

Luke 1:26-27/KJV

Verse 26 “And in the sixth month the angel Ga-
briel was sent from God unto a city of Galilee, 
named Nazareth, 27 To a virgin espoused to a 
man whose name was Joseph, of the house of 
David; and the virgin’s name was Mary.”

gèrent un taurillon, et amenèrent l’enfant à Eli. 
26 Et elle dit : Oh mon seigneur, aussi vrai que 
ton âme est vivante, mon seigneur, je suis la 
femme qui se tenait ici près de toi priant le 
SEIGNEUR. 27 Pour cet enfant j’ai prié, et le 
SEIGNEUR m’a accordé ma requête que je lui 
ai demandée. 28 C’est pourquoi, je l’ai prêté 
au SEIGNEUR ; aussi longtemps qu’il vivra, il 
sera prêté au SEIGNEUR. Et il adora là le SEI-
GNEUR..»

• Samuel représente un nouveau leadership 
qui commence à être consacré en 2014. Il rem-
place Éli (dirigeants de l’Adventisme).

Marc 1.26 /KJV*

Vers 26 «.Et lorsque l’esprit impur l’eut déchiré, 
en criant d’une voix forte, il sortit de lui..»

• Tandis qu’une catégorie est typifiée par Ju-
das et est décrite comme venant pleinement 
sous le contrôle des démons à ce moment.
• Une autre catégorie est décrite comme tra-
versant l’expérience opposée – les démons 
sont chassés d’eux. Ceci représente l’établis-
sement dans un caractère juste en opposition 
à un caractère injuste comme Judas.

L’Incarnation, la Nature de l’Homme:

Genèse 1.26 /KJV*

«.Et Dieu dit : Faisons l’homme à notre image, 
selon notre ressemblance, et qu’ils dominent 
sur les poissons de la mer, et sur les oiseaux 
dans l’air, et sur le bétail, et sur toute la terre, 
et sur chaque être qui rampe sur la terre..»

•	 Restauration de l’image de Dieu alors que 
la pluie de l’arrière-saison amène le fruit (le 
caractère de Dieu) à la perfection.

•	 En 2014, le sujet de la nature de l’homme 
est devenu vérité présente. 

Luc 1.26, 27/KJV*

Vers 26 «.Et au sixième mois, l’ange Gabriel 
fut envoyé par Dieu dans une ville de Galilée, 
appelée Nazareth, 27 Vers une vierge fiancée 
à un homme de la maison de David dont le 
nom était Joseph, et le nom de la vierge était 
Marie..»
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Colossians 1:26/KJV

“Even the mystery which hath been hid from 
ages and from generations, but now is made 
manifest to his saints.”

•	 The subject of the incarnation is present 
truth.

5. “Those who commune with God walk in the 
light of the Sun of Righteousness. They do not 
dishonor their Redeemer by corrupting their way 
before God. Heavenly light shines upon them. 
As they near the close of this earth’s history, 
their knowledge of Christ, and of the prophe-
cies relating to him, greatly increases. They 
are of infinite worth in God’s sight; for they are 
in unity with his Son. To them the word of God is 
of surpassing beauty and loveliness. They see 
its importance. Truth is unfolded to them. The 
doctrine of the incarnation is invested with 
a soft radiance. They see that the Scripture is 
the key that unlocks all mysteries and solves 
all difficulties. Those who have been unwilling 
to receive the light and walk in the light will 
be unable to understand the mystery of god-
liness, but those who have not hesitated to 
take up the cross and follow Jesus, will see 
light in God’s light.” SW, April 4, 1905.10

•	 Gabriel is also identified as the one sent to 
unseal significant phases of prophetic truth 
to God’s people. Hence Gabriel can be iden-
tified as the angel that unsealed the third 
angel in 2014.

•	 It was Gabriel who unsealed the first an-
gels message. Hence it can be deduced 
that He is the one sent to unseal the third.

Mystery of Iniquity/Image of the Beast:

Romans 1:26/KJV

“For this cause God gave them up unto vile af-
fections: for even their women did change the 
natural use into that which is against nature.”

•	 Internally - unlawful relations (union of truth 
and error) in the experience and teaching of 
the rebels in 2014.

Colossiens 1.26/KJV* 
«.Savoir le mystère qui avait été caché de tous 
les âges et [de toutes les] générations, mais 
[qui] est maintenant manifesté à ses saints..»

•	 Le sujet de l’incarnation est vérité présente.

5. «.Ceux qui communient avec Dieu marchent 
dans la lumière du Soleil de Justice. Ils ne 
déshonorent pas leur Rédempteur en corrom-
pant leur voie devant Dieu. La lumière céleste 
brille sur eux. Alors qu’ils approchent la fin de 
l’histoire de cette terre, leur connaissance 
de Christ, et des prophéties le concernant, 
augmente grandement. Ils sont d’une valeur 
infinie aux yeux de Dieu ; car ils sont en unité 
avec son Fils. Pour eux, la parole de Dieu est 
d’une beauté et d’un charme surpassant. Ils 
voient son importance. La vérité leur est des-
cellée. La doctrine de l’incarnation est inves-
tie d’une douce lueur. Ils voient que l’Écriture 
est la clé qui déverrouille tous les mystères et 
résout toutes les difficultés. Ceux qui n’ont pas 
voulu recevoir la lumière et marcher dans la 
lumière seront incapables de comprendre le 
mystère de la piété, mais ceux qui n’ont pas 
hésité à prendre la croix et à suivre Jésus, ver-
ront de la lumière dans la lumière de Dieu..» 
SW, 4. April 1905.10

•	 Gabriel est également identifié comme ce-
lui envoyé pour desceller des étapes impor-
tantes de la vérité prophétique au peuple 
de Dieu. Ainsi, Gabriel peut être identifié 
comme l’ange qui descelle le troisième ange 
en 2014. 
•	 Ce fut Gabriel qui descella le message du 

premier ange. Ainsi, on peut en déduire 
qu’il est celui envoyé pour desceller le 
troisième.

Le Mystère de l’Iniquité/l’Image de la Bête:

Romains 1.26/KJV*

«.C’est pourquoi Dieu les a abandonnés à des 
affections infâmes ; car même leurs femmes 
ont changé l’usage naturel en ce qui est contre 
nature..»

•	 Au niveau interne – relations illégales (union 
de vérité et d’erreur) dans l’expérience et 
l’enseignement des rebelles en 2014.



54

• “God gave them up” -  the Holy Spirit ceas-
es to strive with them.

•	 Externally - unlawful relations (image of the 
beast) began to be formed in 2014 when the 
Republicans won both houses of the Legisla-
ture.

•	 Of the 435 congressional seats contested, 
the republicans added 13 to their number to 
make 247.
•	 The number 13 symbolizes rebellion and 

is connected to the Image of the Beast 
which is shown in Revelation 13. 

Rebellion, Close of Probation:

Deuteronomy 1:24-26/KJV 

Verse 24 “And they turned and went up into the 
mountain, and came unto the valley of Eshcol, 
and searched it out. 25 And they took of the 
fruit of the land in their hands, and brought it 
down unto us, and brought us word again, and 
said, It is a good land which the Lord our God 
doth give us. 26 Notwithstanding ye would 
not go up, but rebelled against the command-
ment of the Lord your God.”

•	 In 2014 a rebellion took place typifying the 
rebellion of those who refused to go into the 
land of Canaan.

•	 Caleb and Joshua brought the fruit of the 
land with them which points to the latter rain 
(which began to fall in 2014) that ripens the 
fruit.

•	 Canaan points to the full outpouring of the 
latter rain in the Loud Cry.

•	 The refusal to enter Canaan typifies the re-
fusal of the messages that were the begin-
ning of the latter rain in 2014 (Ezra 7:9).
•	 Canaan is also connected to organization 

as leading to Canaan was the organiza-
tion of Joshua’s army of 300 men.

•	 The outcome of the rebellion was death 
(close of probation).

Proverbs 1:26-31/KJV

Verse 26 “I also will laugh at your calamity; 
I will mock when your fear cometh; 27 When 
your fear cometh as desolation, and your de-
struction cometh as a whirlwind; when distress 

•	 « Dieu les a abandonnés » – le Saint-Es-
prit cesse de lutter avec eux.

•	 Au niveau externe – des relations illégales 
(image de la bête) commencèrent à être 
formées en 2014 quand les républicains ga-
gnèrent les deux maisons de législation.

•	 Sur les 435 sièges contestés au Congrès, les 
républicains en ont ajouté 13 à leur nombre 
pour en obtenir 247.
•	 Le nombre 13 symbolise la rébellion et 

est lié à l’Image de la Bête qui est présen-
tée dans Apocalypse 13.

La rébellion, la fin de la probation:

Deutéronome 1:24-26/KJV*

Vers 24 «.Ils se tournèrent, montèrent sur 
la montagne, et arrivèrent dans la vallée 
d'Eschcol, et ils l’explorèrent. 25 Et ils prirent 
le fruit du pays dans leurs mains, et nous l'ap-
portèrent, et nous firent un rapport, et dirent : 
C'est un bon pays que le Seigneur, notre Dieu, 
nous donne. 26 Cependant, vous n’avez pas 
voulu monter, mais vous vous êtes rebellés 
contre l'ordre du Seigneur, votre Dieu..» (tra-
duit de la KJV anglaise)
 
•	 En 2014, une rébellion eut lieu, typifiant la 

rébellion de ceux qui refusèrent d'aller au 
pays de Canaan.

•	 Caleb et Josué apportèrent avec eux le fruit 
de la terre qui indique la pluie de l'arrière-sai-
son (qui a commencé à tomber en 2014) qui 
mûrit le fruit.

•	 Canaan souligne le plein déversement de la 
pluie de l'arrière-saison dans le Grand Cri.

•	 Le refus d'entrer en Canaan typifie le refus 
des messages qui étaient le début de la 
pluie de l'arrière-saison en 2014 (Esdr. 7:9)
•	 Canaan est également lié à l'organisation 

comme mener à Canaan était l'organisa-
tion de l'armée de 300 hommes de Jo-
sué.

•	 Le résultat de la rébellion fut la mort (fin de 
la probation).

Proverbes 1:26-31/KJV*

Vers 26 «.Aussi je rirai lors de votre calamité, 
je me moquerai quand la peur vous saisira, 
27 Quand votre frayeur arrivera comme une 
désolation et votre destruction arrivera comme 
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and anguish cometh upon you. 28 Then shall 
they call upon me, but I will not answer; they 
shall seek me early, but they shall not find me: 
29 For that they hated knowledge, and did not 
choose the fear of the Lord: 30 They would none 
of my counsel: they despised all my reproof. 31 
Therefore shall they eat of the fruit of their own 
way, and be filled with their own devices.”

•	 Close of probation as God turns his back on 
the rebels.
•	 “They hated knowledge” – rejection of the 

latter rain.

2 Samuel 1:25-27/KJV

Verse 25 “How are the mighty fallen in the 
midst of the battle! O Jonathan, thou wast slain 
in thine high places. 26 I am distressed for 
thee, my brother Jonathan: very pleasant hast 
thou been unto me: thy love to me was won-
derful, passing the love of women. 27 How are 
the mighty fallen, and the weapons of war per-
ished!”

•	 Sorrow for the death of former brethren in 
the falling away in 2014 and onwards.

1 Kings 1:24-27/KJV

Verse 24 “And Nathan said, My lord, O king, 
hast thou said, Adonijah shall reign after me, 
and he shall sit upon my throne? 25 For he is 
gone down this day, and hath slain oxen and 
fat cattle and sheep in abundance, and hath 
called all the king’s sons, and the captains 
of the host, and Abiathar the priest; and, be-
hold, they eat and drink before him, and say, 
God save king Adonijah. 26 But me, even me 
thy servant, and Zadok the priest, and Bena-
iah the son of Jehoiada, and thy servant Solo-
mon, hath he not called. 27 Is this thing done 
by my lord the king, and thou hast not shewed 
it unto thy servant, who should sit on the throne 
of my lord the king after him?”

•	 Two movements. One represented by Abia-
thar and the rebellious Adonijah and the oth-
er by David and Zadok.

•	 David’s side had the prophet Nathan (true 
prophetic message).

un tourbillon, quand la détresse et l'angoisse 
viendront sur vous. 28 Alors ils m’appelleront, 
mais je ne répondrai pas ; ils me chercheront 
de bonne heure, mais ils ne me trouveront pas. 
29 Parce qu'ils ont haï la connaissance et n'ont 
pas choisi la crainte du SEIGNEUR, 30 Ils n'ont 
voulu aucun de mes conseils, ils ont dédaigné 
toute ma réprimande, 31 C’est pourquoi ils 
mangeront du fruit de leur propre chemin et 
seront rassasiés de leurs propres intentions !.»

•	 Fin de la période de probation, car Dieu 
tourne le dos aux rebelles.
•	 «.Ils ont haï la connaissance.» – rejet de 

la pluie de l'arrière-saison

2 Samuel 1:25-27/KJV*  

Vers 25 «.Comment sont tombés les puissants 
au milieu de la bataille ! Ô Jonathan, tu as été 
tué sur tes hauts lieux. 26 Je suis malheureux 
à cause de toi, Jonathan, mon frère ; tu as 
été pour moi très plaisant ; ton amour m’était 
merveilleux, surpassant l’amour des femmes. 
27 Comment sont tombés les puissants, et 
[comment] ont péri les armes de la guerre !.»

•	 La douleur de la mort d'anciens frères qui 
se sont éloignés en 2014 et les années sui-
vantes. 

1 Rois 1:24-27/KJV*

Vers 24 «.Et Nathan dit : Mon seigneur, O roi, 
as-tu dit : Adonija régnera après moi, et il s’as-
siéra sur mon trône ? 25 Car il est descen-
du aujourd’hui, et a tué bœufs, bétail gras 
et brebis en abondance ; et il a appelé tous 
les fils du roi, et les capitaines de l’armée 
et Abiathar, le prêtre ; et voici, ils mangent 
et boivent devant lui, et disent : Dieu sauve 
le roi Adonija. 26 Mais moi, même moi ton 
serviteur, et Zadok, le prêtre, et Benaja, le 
fils de Jehojada, et ton serviteur Salomon, 
il ne nous a pas appelés. 27 Est-ce que cette 
chose est faite par mon seigneur le roi, et tu 
ne l’as pas montré à ton serviteur, qui doit 
s’asseoir sur le trône de mon seigneur le roi, 
après lui ?.» (traduit de la KJV anglaise)

• Deux mouvements. L'un représenté par Abia-
thar et le rebelle Adonija et l'autre par David et 
Zadok.
• Le camp de David avait le prophète Nathan 
(vrai message prophétique).
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James 1:26/KJV

“If any man among you seem to be religious, 
and bridleth not his tongue, but deceiveth his 
own heart, this man’s religion is vain.”

•	 Bridle is a control/governing mechanism 
and a tongue speaks (message). If any man 
faith/message is not governed by the bridle 
(the methodology) his religion is in vain.

The Little Book:

Ezekiel 1:26/KJV 
“And above the firmament that was over their 
heads was the likeness of a throne, as the ap-
pearance of a sapphire stone: and upon the 
likeness of the throne was the likeness as the 
appearance of a man above upon it.”

•	 Ezekiel 1 is 2014 on account of the fact 
that it is Midnight. Midnight for the priests is 
2014.

Ezekiel 1:1-4/KJV

Verse 1 “Now it came to pass in the thirtieth 
year, in the fourth month, in the fifth day of the 
month, as I was among the captives by the river 
of Chebar, that the heavens were opened, and 
I saw visions of God. 2 In the fifth day of the 
month, which was the fifth year of king Jehoia-
chin’s captivity, 3 The word of the Lord came ex-
pressly unto Ezekiel the priest, the son of Buzi, 
in the land of the Chaldeans by the river Che-
bar; and the hand of the Lord was there upon 
him. 4 And I looked, and, behold, a whirlwind 
came out of the north, a great cloud, and a fire 
infolding itself, and a brightness was about it, 
and out of the midst thereof as the colour of 
amber, out of the midst of the fire.”

•	 Ezekiel 1-2 are setting forth the experience 
of eating the little book and the work of tak-
ing a message to Israel. 

•	 There is a book (message) to be eaten in 
1989, 911 and 2014.
•	 These are illustrating three different ex-

periences in connection with the three 
angels messages.

Jacques 1:26/KJV* 

«.Si un homme parmi vous pense être religieux, 
et ne met pas un frein à sa langue, mais berne 
son cœur, la religion de cet homme est vaine..»

•	 La bride est un mécanisme de contrôle/
gouvernance et une langue parle (message). 
Si n'importe quel foi/message d’un homme 
n'est pas gouverné par la bride (la méthodo-
logie) sa religion est en vain.

Le Petit Livre :

Ézéchiel 1:26/KJV* 
«.Et au-dessus du firmament qui était sur leurs 
têtes, était une ressemblance d'un trône, 
comme l'aspect d'une pierre de saphir ; et sur 
la ressemblance du trône il y avait une ressem-
blance comme l'aspect d'un homme, dessus, 
en haut..»

•	 Ézéchiel 1 est 2014 en raison du fait qu'il 
est Minuit. Minuit pour les prêtres est 2014.

Ézéchiel 1:1-4/KJV* 

Vers 1 «.Or, il arriva la trentième année, le 
quatrième mois, le cinquième jour du mois, 
comme j'étais parmi les captifs près du fleuve 
de Kébar, que les cieux s'ouvrirent, et je vis 
des visions de Dieu. 2 Le cinquième jour du 
mois, qui était la cinquième année de la cap-
tivité du roi Jojakin, 3 la parole de l'Éternel 
vint expressément à Ezéchiel, le prêtre, le fils 
de Buzi, dans le pays des Chaldéens, près du 
fleuve Kébar ; et la main du Seigneur était là 
sur lui. 4 Et je regardai, et voici, un tourbillon 
sortit du septentrion, un grand nuage, et un feu 
s’entortillant, et une splendeur était autour de 
lui, et du milieu de celle-ci, comme la couleur 
de l'ambre, sortant du milieu du feu..» (traduit 
de la KJV anglaise)

•	 Ézéchiel 1-2 expose l'expérience de manger 
le petit livre et le travail de transmettre un 
message à Israël.

•	 Il y a un livre (message) qui doit être mangé 
en 1989, au 11/9 et en 2014.
•	 Ces trois dates illustrent trois expériences 

différentes en relation avec les messages 
des trois anges.
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	 •	All these little book experiences carry 
with them the injunction to go to Advent-
ism first.

Christ in the Midst of His People:

John 1:26-28/KJV 
Verse 26 “John answered them, saying, I 
baptize with water: but there standeth one 
among you, whom ye know not; 27 He it is, 
who coming after me is preferred before me, 
whose shoe’s latchet I am not worthy to un-
loose. 28 These things were done in Bethabara 
beyond Jordan, where John was baptizing.”

•	 Change in the movement as John passes 
the baton to Christ.

•	 When Christ is in the midst of His people He 
performs a work of cleansing (Mal 3:1-4).

•	 2014 marks a cleansing process as the 
foolish virgins begin to fall away.

One Hundred and Fifty-One

•	 The alternate calculation for a mene in Dan 
5 is 60 shekels. Thus giving 151 shekels for 
the sum of a two mene’s, a shekel and a up-
harsin (half a mene).

•	 151 years from 1863 comes to 2014.
•	 In 1863 the church organized itself. This 

organization is also marked by the rejec-
tion of foundational truth (the 2520).

•	 This typifies the work of organization 
which began to be emphasized in 2014. 
It also typifies the rebellion and rejection 

	 •	Toutes ces expériences du petit livre 
portent avec elles l'injonction d'aller vers 
l'Adventisme en premier.

Christ au milieu de Son peuple:

Jean 1:26-28/LSG

Vers 26 «.Jean leur répondit, disant : Je bap-
tise avec l’eau ; mais un [homme] se tient au 
milieu de vous, que vous ne connaissez pas ; 
27 C’est lui qui vient après moi [et qui] m’est 
préféré, duquel je ne suis pas digne de délier 
la courroie de ses souliers. 28 Ces choses arri-
vèrent à Bethabara (Béthanie), au-delà du Jour-
dain, où Jean baptisait..»
 
•	 Changement dans le mouvement lorsque 

Jean passe le relais à Christ.
•	 Quand Christ est au milieu de Son peuple, 

Il accomplit un travail de purification (Mal. 
3:1-4)
•	 2014 marque un processus de purifi-

cation alors que les vierges folles com-
mencent à tomber.

Cent cinquante et un :

•	 Le calcul alternatif pour un méné dans Dan. 
5 est 60 shekels. Donnant ainsi 151 shekels 
pour la somme de deux ménés, un sicle et 
un upharsin (un demi-méné).

•	 151 ans depuis 1863 mènent à 2014.
•	 En 1863, l'église s'est organisée. Cette 

organisation est également marquée par 
le rejet de la vérité fondamentale (les 
2520).

•	 Ceci typifie le travail d'organisation qui a 
commencé à être souligné en 2014. Cela 
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of foundational truth that took place that 
year.

•	 151 years from 1838 comes to 1989 (time 
of the end).
•	 This parallels the top line of the 2520 and 

the 126 which both end at the time of the 
end.

•	 In 1838 Josiah Litch made a prediction 
about the fall of the Ottoman empire. In 
1989 the prediction of Daniel 11:40-45 
began to be put in place.

•	 As the top line of the 2520 can be divided 
into two the same can be done with the top 
line of the 151.
•	 151 divided by two gives 75.5 years. 75.5 

years from 1838 comes to 1914.
•	 1914 was the year World War I com-

menced.
•	 It was also the year the year the SDA re-

form movement began.

World War I, II and III - A Triple Application:

•	 WWI typifies WWIII which begins at Midnight 
with the battle of Raphia.
•	 When WWI began the Adventist church 

compromised under pressure to support 
the German state’s nationalist agenda. 
The same will be the case with WWIII.

The Adventist leaders declared: 
6. “At the beginning of the war our organiza-
tion was split into two parties. As ninety-eight 
percent of our membership, by searching the 
Bible, came to the conviction that they are du-
ty-bound, by conscience, to defend the country 
with weapons, also on Saturdays, this position, 
unanimously endorsed by the leadership, was 
immediately announced to the War Ministry. 
Two percent, however, did not submit to this 
resolution, and therefore had to be disfellow-
shipped because of their unchristian conduct. 
These unprofitable elements set themselves 
up as preachers and, with little results, sought 
to make converts to their propaganda of foolish 
ideas. They call themselves, falsely, preachers 

caractérise également la rébellion et le 
rejet de la vérité fondamentale qui a eu 
lieu cette année-là.

•	 151 ans à partir de 1838 arrivent en 1989 
(temps de la fin).
•	 Ceci est parallèle à la ligne supérieure 

des 2520 et des126 qui se terminent 
tous les deux au moment de la fin.

•	 En 1838, Josiah Litch a fait une prédic-
tion sur la chute de l'empire ottoman. En 
1989, la prédiction de Daniel 11:40-45 a 
commencé à être mise en place.

•	 Comme la ligne supérieure des 2520 peut 
être divisée en deux, la même chose peut 
être faite avec la ligne supérieure des 151.
•	 151 divisé par deux donne 75,5 ans. 75,5 

ans à partir de 1838 arrivent à 1914.
•	 1914 fut l'année du début de la Première 

Guerre mondiale.
•	 C’est aussi l'année où le mouvement de 

réforme des Adventistes du Septième 
Jour a commencé.

Première, Deuxième et Troisième Guerres 
Mondiales - Une triple Application:

•	 La Première Guerre mondiale typifie la Troi-
sième Guerre mondiale qui commence à 
Minuit avec la bataille de Raphia.

•	 Lorsque la Première Guerre mondiale a 
commencé, l'église Adventiste s’est compro-
mise sous la pression de soutenir l'agenda 
nationaliste de l’État allemand. La même 
chose sera le cas avec la Troisième Guerre 
mondiale.

Les dirigeants adventistes ont déclaré :

6. «.Au début de la guerre, notre organisation a 
été divisée en deux parties. Comme quatre-vingt-
dix-huit pour cent de nos membres, en cher-
chant dans la Bible, sont convaincus qu'ils ont le 
devoir, par conscience, de défendre le pays avec 
des armes, également les samedis, cette posi-
tion, unanimement approuvée par la direction, 
fut immédiatement annoncée au ministère de la 
Guerre. Mais deux pour cent d'entre eux ne se 
soumirent pas à cette résolution et furent donc 
exclus en raison de leur comportement antichré-
tien. Ces éléments non rentables s’érigeaient 
en prédicateurs et, avec peu de résultats, cher-
chaient à faire des convertis à leur propagande 
d'idées folles. Ils s'appellent, faussement, pré-
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and Adventists. They are not; they are deceiv-
ers. When such elements receive their merit-
ed punishment, we regard it, in fact, as a favor 
done to us.” – Dresdener Neueste Nachrichten 
(A German newspaper), p. 3, April 12, 1918.
 

A newspaper correspondent gave his unbi-
ased opinion about the situation, as follows:

7. “Since the beginning of the war there has 
been a division among the Adventist people. 
During the period of the war, the majority want-
ed to see the fundamental teachings set aside, 
by force if necessary. The others asked that the 
sanctification of Saturday (Sabbath) be allowed 
them, even in these times of stress. The oppos-
ing faction finally brought about the disfellow-
shipment from the organization of the followers 
of the original principles of faith.” – Koelnische 
Zeitung (Evening Edition) Sept. 21, 1915.

In the same year, SDA leaders made another 
declaration, as follows:

 
8. “In the beginning of the war there were some 
members, as there are also in other places, who 
did not want to take part in war service, either 
because of their lack of unity, or because of fa-
naticism. They started to spread around their 
foolish ideas in the congregation by word and 
in writing, trying to convince others to do the 
same. They were admonished by the church, 
but because of their obstinacy they had to be 
put out, for they became a threat to internal 
and external peace.” – Stuttgarter Neues Tag-
blatt, Sept. 26, 1918. - Origin of the Seventh 
Day Adventist Reform Movement, SDArm.org

Sedition and Heresy:

•	 Christ was seized at Midnight. And when 
this was done the priests sought to foist two 
charges upon Him - sedition and heresy.
•	 The charge of sedition was in relation to 

the fact that Christ had formed at “sect” 
which was the Christian church.

•	 Heresy or blasphemy was in relation to 
the fact that He called Himself the son of 
God.

dicateurs et Adventistes. Ils ne le sont pas, ce 
sont des trompeurs. Quand de tels éléments 
reçoivent leur châtiment mérité, nous le consi-
dérons, en fait, comme une faveur qui nous est 
faite..» – Dresdener Neueste Nachrichten (Un 
journal allemand), p. 3, 12 avril 1918.
 
Un correspondant de presse a donné son opi-
nion impartiale sur la situation, comme suit :

7. «.Depuis le début de la guerre, il y a eu une 
division parmi le peuple adventiste. Pendant 
la guerre, la majorité voulait voir les enseigne-
ments fondamentaux mis de côté, par la force 
si nécessaire. Les autres ont demandé que la 
sanctification du samedi (Sabbat) leur soit per-
mise, même en ces temps de stress. La faction 
opposée a finalement provoqué l'exclusion de 
l'organisation des partisans des principes origi-
naux de la foi..» – Kölnische Zeitung (Edition du 
Soir) 21 septembre 1915.

Dans la même année, les dirigeants de 
l’Eglise Adventiste du Septième Jour ont fait 
une autre déclaration, comme suit :

8. «.Au début de la guerre, il y avait des 
membres, comme il y en a à d'autres endroits, 
qui ne voulaient pas participer au service de 
guerre, soit par manque d'unité, soit à cause du 
fanatisme. Ils ont commencé à répandre leurs 
idées folles dans la congrégation par la parole 
et par l’écrit, essayant de convaincre les autres 
de faire la même chose. Ils ont été admonestés 
par l'église, mais à cause de leur obstination, 
ils ont dû être expulsés car ils devenaient une 
menace pour la paix intérieure et extérieure..» 
– Stuttgarter Neues Tagblatt, le 26 septembre 
1918. - Origine du Mouvement de Réforme Ad-
ventiste du Septième Jour, SDArm.org

Sédition et hérésie :

•	 Christ a été saisi à Minuit. Et quand cela fut 
fait, les prêtres cherchèrent à lui imposer 
deux charges : la sédition et l'hérésie.
•	 L'accusation de sédition était en relation 

avec le fait que Christ avait formé une    
‘secte’ qui était l'église chrétienne.

•	 L'hérésie ou le blasphème était en rela-
tion avec le fait qu’Il s’appelait le fils de 
Dieu.
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9.1 “The Saviour contrasted His own manner 
of work with the methods of His accusers. For 
months they had hunted Him, striving to en-
trap Him and bring Him before a secret tribu-
nal, where they might obtain by perjury what it 
was impossible to gain by fair means. Now they 
were carrying out their purpose. The midnight 
seizure by a mob, the mockery and abuse be-
fore He was condemned, or even accused, was 
their manner of work, not His. Their action was 
in violation of the law. Their own rules declared 
that every man should be treated as innocent 
until proved guilty. By their own rules the priests 
stood condemned.” DA, 699.2  

9.2 “Christ was to be tried formally before the 
Sanhedrin; but before Annas He was subject-
ed to a preliminary trial. Under the Roman rule 
the Sanhedrin could not execute the sentence 
of death. They could only examine a prisoner, 
and pass judgment, to be ratified by the Ro-
man authorities. It was therefore necessary 
to bring against Christ charges that would 
be regarded as criminal by the Romans. An 
accusation must also be found which would 
condemn Him in the eyes of the Jews. Not a 
few among the priests and rulers had been 
convicted by Christ’s teaching, and only fear of 
excommunication prevented them from con-
fessing Him. The priests well remembered the 
question of Nicodemus, “Doth our law judge 
any man, before it hear him, and know what he 
doeth?” John 7:51. This question had for the 
time broken up the council, and thwarted their 
plans. Joseph of Arimathaea and Nicodemus 
were not now to be summoned, but there were 
others who might dare to speak in favor of jus-
tice. The trial must be so conducted as to unite 
the members of the Sanhedrin against Christ. 
There were two charges which the priests de-
sired to maintain. If Jesus could be proved a 
blasphemer, He would be condemned by the 
Jews. If convicted of sedition, it would secure 
His condemnation by the Romans. The sec-
ond charge Annas tried first to establish. He 
questioned Jesus concerning His disciples and 
His doctrines, hoping the prisoner would say 
something that would give him material upon 
which to work. He thought to draw out some 
statement to prove that He was seeking to 
establish a secret society, with the purpose 

9.1 «.Le Sauveur a opposé sa propre manière 
de travailler avec les méthodes de ses accusa-
teurs. Pendant des mois, ils l'avaient chassé, 
s'efforçant de le prendre au piège et de l'ame-
ner devant un tribunal secret, où ils pourraient 
obtenir par parjure ce qu'il était impossible de 
gagner par des moyens équitables. Maintenant, 
ils réalisaient leur but. La prise de minuit par 
une foule, la moquerie et les abus avant qu’il 
ne soit condamné, ou même accusé, était leur 
façon de travailler, pas la sienne. Leur action 
était en violation de la loi. Leurs propres règles 
déclaraient que tout homme devrait être traité 
comme innocent jusqu'à preuve du contraire. 
Selon leurs propres règles, les prêtres étaient 
condamnés..» DA, 699.2

9.2 «.Christ devait être jugé formellement devant 
le Sanhédrin, mais devant Anne il fut soumis 
à un procès préliminaire. Sous la domination 
romaine, le Sanhédrin ne pouvait pas exécu-
ter la sentence de mort. Il pouvait seulement 
examiner un prisonnier, et porter un jugement, 
à ratifier par les autorités romaines. Il fallait 
donc porter contre Christ des accusations qui 
seraient considérées comme criminelles par 
les Romains. Il fallait aussi trouver une accu-
sation qui le condamnerait aux yeux des Juifs. 
Parmi les prêtres et les dirigeants, beaucoup 
avaient été convaincus par l'enseignement de 
Christ, et seule la crainte de l'excommunication 
les empêchait de le confesser. Les prêtres se 
souvenaient bien de la question de Nicodème 
: « Notre loi juge-t-elle un homme avant qu'elle 
l'entende et sache ce qu'il fait ?  » Jean 7:51. 
Cette question avait pour le moment brisé le 
conseil et contrecarré leurs projets. Joseph 
d'Arimathée et Nicodème n'étaient pas convo-
qués maintenant, mais il y en avait d'autres qui 
osaient parler en faveur de la justice. Le pro-
cès devait être conduit de manière à réunir les 
membres du Sanhédrin contre Christ. Il y avait 
deux charges que les prêtres voulaient main-
tenir. Si Jésus pouvait être considéré comme 
un blasphémateur, il serait condamné par les 
Juifs. S'il était reconnu coupable de sédition, 
cela assurerait sa condamnation par les Ro-
mains. Anne a essayé d'établir la deuxième 
accusation. Il interrogea Jésus au sujet de ses 
disciples et de ses doctrines, espérant que le 
prisonnier dirait quelque chose qui lui donne-
rait matière à travailler. Il pensait à faire sortir 
une déclaration pour prouver qu'il cherchait 
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of setting up a new kingdom. Then the priests 
could deliver Him to the Romans as a disturb-
er of the peace and a creator of insurrection.” 
DA, 698.3

•	 Midnight typifies 2014. Hence the beginning 
of the accusations of sedition and heresy 
can be seen then.
•	 The teaching of organization answers to 

the charge of sedition as the movement 
is forming a sect with the intent of over-
throwing the Jewish Economy (Advent-
ism). Adventism is overthrown by the call 
to come out of it.

•	 The charge of heresy or blasphemy is 
seen in relation to the truth of the nature 
of man.

	 •	Teaching on the nature of man, and 
the formation of a new church have been 
seen as blasphemous.

•	 The reform movement was organized in 
1925.

•	 This movement and its interactions with the 
SDA church are a type of the history of the 
church triumphant and its interactions with 
SDA.

10. “Therefore, as their numbers increased, 
the Seventh Day Adventist Reform Movement 
was organized as a church, separate from the 
the main body of Seventh-day Adventists, when 
representatives from different countries met 
at Gotha, Germany, July 14-20, 1925. It is the 
purpose of the Reform Movement to continue 
with the original teachings and practices of 
the Seventh-day Adventist Church.” - Origin of 
the Seventh Day Adventist Reform Movement, 
SDArm.org

•	 The number 25 from the increase of 
knowledge in Millerite history (1818) 
comes to 1843 which was just prior to the 
shut door.

•	 The number 25 from the increase of 
knowledge (1991) comes to 2016 when 
Ministers in the movement were ordained. 
This is just prior to the shut door.

•	 It was organized in Gotha which means 
“good waters.”

à établir une société secrète, dans le but de 
créer un nouveau royaume. Alors les prêtres 
pourraient le livrer aux Romains comme un 
perturbateur de la paix et un créateur d'insur-
rection..» DA, 698.3

•	 Minuit typifie 2014. Ainsi, le début des ac-
cusations de sédition et d'hérésie peut alors 
être vu.
•	 L’enseignement de l’organisation répond 

à l’accusation de sédition alors que le 
mouvement forme une secte dans le but 
de renverser l’économie juive (l’Adven-
tisme). L’Adventisme est renversé par 
l’appel à en sortir.

•	 L’accusation d’hérésie ou de blasphème 
est vue en relation avec la vérité de la na-
ture de l'homme.

	 •	L’enseignement sur la nature de 
l'homme et la formation d'une nouvelle 
église ont été considérés comme blas-
phématoires.

•	 Le mouvement de réforme a été organisé en 
1925.

•	 Ce mouvement et ses interactions avec 
l'église adventiste sont un type de l’histoire 
de l’église triomphante et de ses interac-
tions avec les Adventistes du Septième Jour.

10. «.Par conséquent, à mesure que leur 
nombre augmentait, le Mouvement de Ré-
forme Adventiste du Septième Jour fut organisé 
comme une église, séparée du corps principal 
des Adventistes du Septième jour, lorsque des 
représentants de différents pays se rencon-
trèrent à Gotha, en Allemagne, du 14 au 20 
juillet 1925. C’est le but du mouvement de ré-
forme de continuer avec les enseignements ori-
ginels et les pratiques de l’Église Adventiste du 
Septième jour..» - Origine du Mouvement de Ré-
forme Adventiste du Septième Jour, SDArm.org

•	 Le nombre 25 depuis l’augmentation de 
la connaissance dans l'histoire millérite 
(1818) arrive à 1843 qui était juste avant 
la porte fermée.

•	 Le nombre 25 depuis l’augmentation de 
la connaissance (1991) arrive en 2016 
lorsque les ministres du mouvement ont 
été ordonnés. C’est juste avant la porte 
fermée.

•	 Il a été organisé à Gotha qui signifie 
‘bonnes eaux’.
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•	 The structure of the top line of the 2520 par-
allels that of 27 - 34 AD in the line of Christ.

•	 Hence the top lines of the 126 and 151 
can be superimposed on the structure of 
27 - 34 AD.

• 27 - 34 AD typifies PBM - MC.

•	 WWII is also a type of WWIII (triple applica-
tion). 

•	 The national consolidation that preceded 
WWII typifies the United States just prior to 
Raphia.

11.1 “In the Adventist town of Friedensau, Ger-
many 99.9% voted for the Nazi parliamentary 
state. Even though the Adventists wanted a 
strong Fuhrer and supported Hitler, that support 
varied. The reason was because of Hitler’s con-
tradictions about religious liberty. The depart-
mental secretary of the South German Union 
Conference, M. Busch, was in support of Hitler 
and “approvingly quoted Hitler’s statement in 
‘Mein Kampf’   that ‘for the political Fuhrer all 
religious teachings and arrangements are un-
touchable.’” [23] The Adventists believed that 
Hitler was for religious freedom, while the Nazi 
Party was against it. “Still, point 24 of the Nazi 
party program stated that the Party supported 
positive Christianity, without tying itself to any 
particular confession.” [24] This was a debat-
able problem among Christian groups because 
no one knew what ‘positive’ Christianity was. 
This problem was never clarified and the con-
tradiction remained. When Hitler became dic-
tator of Germany the discussion on the contra-
diction ended and very soon Christian groups 
would know what Hitler meant by “positive” 
Christianity. 
	

11.2 “On November 26, 1933, the Nazi state 
banned the small denominational churches. 
Among those prohibited were the Seventh-day 
Adventists. The Seventh-day Adventists decid-
ed to seek legal advice on what to do about the 
ban and within two weeks, the ban was lifted 
on the Adventist denomination. [25] After this, 
it was decided within the denomination that 
“positive” Christianity meant support for the 
Nazi state. To show their support for the Nazi 

•	 La structure de la ligne du haut des 2520 
est parallèle à celle de 27 - 34 après J.-C. 
dans la ligne de Christ
•	 D'où les lignes du haut des 126 et 151 

peuvent être superposées sur la struc-
ture de 27 - 34 après J.-C.

•	 27 - 34 après J.-C. typifie PAM - MC.

•	 La Seconde Guerre mondiale est également 
un type de la Troisième Guerre mondiale 
(triple application).

•	 La consolidation nationale qui a précédé la 
Seconde Guerre mondiale typifie les États-
Unis juste avant Raphia.

11.1 «.Dans la ville adventiste de Friedensau, 
en Allemagne, 99,9% ont voté pour l'Etat par-
lementaire nazi. Même si les Adventistes vou-
laient un Führer fort et soutenaient Hitler, ce 
soutien variait. La raison en était à cause des 
contradictions d’Hitler à propos de la liber-
té religieuse. Le secrétaire départemental de 
la Fédération de l'Union sud-allemande, M. 
Busch, était en faveur d’Hitler et « approuvait 
la déclaration d’Hitler dans Mein Kampf selon 
laquelle ‘pour le Führer politique, tous les en-
seignements et arrangements religieux sont 
intouchables.’ » [23] Les Adventistes croyaient 
qu’Hitler était pour la liberté religieuse, alors 
que le parti nazi était contre elle. « Pourtant, le 
point 24 du programme du parti nazi déclarait 
que le parti soutenait le christianisme positif, 
sans se lier à une confession particulière..» 
[24] C’était un problème discutable parmi les 
groupes chrétiens parce que personne ne sa-
vait ce que le christianisme ‘positif’ était. Ce 
problème n’a jamais été clarifié et la contradic-
tion est restée. Quand Hitler devint dictateur de 
l'Allemagne, la discussion sur la contradiction 
prit fin et très bientôt les groupes chrétiens 
sauraient ce qu’Hitler entendait par christia-
nisme ‘positif’..» 

11.2 «.Le 26 novembre 1933, l’État nazi a inter-
dit les petites églises confessionnelles. Parmi 
celles qui étaient interdites étaient les Adven-
tistes du Septième Jour. Les Adventistes du 
Septième Jour ont décidé de demander des 
conseils juridiques sur ce qu'il faut faire à pro-
pos de l'interdiction et dans les deux semaines, 
l'interdiction a été levée sur la dénomination 
adventiste. [25] Après cela, il fut décidé au 
sein de la dénomination que le christianisme 



63

Th
ab

o M
te

tw
a

state, the Adventists sent a letter to the ‘Nazi 
Ministry of Interior an official memorandum on 
Adventist teachings, church organizations, so-
cial activities and attitude to the government’ 
[26] The Adventists also informed the Interi-
or that their church “members hold ‘German 
attitudes.’” [27] Pointing out that the govern-
ment’s suspicion and concern should be to a 
“rival schismatic group, the Seventh-day Ad-
ventist Reform Movement, whose attitudes, 
the Adventists insisted, were far from ‘Ger-
man.’” [28] It seems that the Adventists were 
more concerned with holding German attitudes 
then holding Adventists attitudes. 

11.3 “It was because of this letter that the 
Nazi government noticed the Reform Adven-
tist denomination. In trying to distance them-
selves from the Reformers, the Adventists led 
the Nazi government to them. The government 
investigated the Reformers and decided that 
they held different views from the acceptable 
Seventh-day Adventist denomination. [29]  
The Reformers were then banned on April 29, 
1936. [30] The Seventh-day Adventists believe 
in religious liberty, but instead of voicing their 
outrage over the persecution of the Reformers 
and the Jews, the Adventist leaders decided to 
take action against these two groups. The Ad-
ventist leaders “issued directives to prevent the 
Reformers from joining the Adventist Church.” 
[31]   And they expelled Adventists who had a 
Jewish background from the Church. [32] The 
Adventists were unwilling to even protect their 
own members if they thought the Nazi govern-
ment would disapprove. The state was able to 
control the Church because there was no reli-
gious liberty. This is not to say that individual 
Adventists did not help Jews or other undesir-
ables… - “Seventh Day Adventists” by Corrie 
Schroder, March 2002.

•	 When WWII began SDAdventist compro-
mised and sided with the state typifying the 
position that will taken by the Adventist orga-
nization in the United States.

‘positif’ signifiait le soutien à l’État nazi. Pour 
montrer leur soutien à l'État nazi, les Adven-
tistes ont envoyé une lettre au “ministère de 
l'Intérieur nazi, un mémorandum officiel sur les 
enseignements adventistes, les organisations 
religieuses, les activités sociales et l'attitude 
envers le gouvernement..» [26] Les Adven-
tistes ont également informé l'Intérieur que 
leurs ‘membres de l'église ont des ‘attitudes 
allemandes.’ [27] Soulignant que la suspicion 
et l’inquiétude du gouvernement devraient al-
ler à un « groupe schismatique rival, le Mou-
vement de Réforme Adventiste du Septième 
jour, dont les attitudes, les Adventistes ont in-
sisté, étaient loin d’être ‘allemandes.’.» [28] Il 
semble que les Adventistes étaient davantage 
préoccupés par le maintien des attitudes al-
lemandes et à procéder ensuite aux attitudes 
adventistes..» 

11.3 «.C’est à cause de cette lettre que le gou-
vernement nazi a remarqué la dénomination 
adventiste réformiste. En essayant de se dis-
tancer des réformateurs, les Adventistes ont 
conduit le gouvernement nazi à eux. Le gou-
vernement a enquêté sur les réformateurs et 
a décidé qu'ils avaient des points de vue dif-
férents de l’acceptable dénomination Adven-
tiste du Septième Jour [29]. Les réformateurs 
ont ensuite été exclus le 29 avril 1936. [30] 
Les Adventistes du Septième Jour croient en la 
liberté religieuse, mais au lieu d'exprimer leur 
indignation face à la persécution des Réforma-
teurs et des Juifs, les dirigeants adventistes dé-
cidèrent d'agir contre ces deux groupes. Les di-
rigeants adventistes “ont publié des directives 
pour empêcher les réformateurs de rejoindre 
l’Eglise Adventiste..» [31] Et ils ont expulsé 
les Adventistes qui avaient un arrière-plan juif 
de l’Église. [32] Les Adventistes ne voulaient 
même pas protéger leurs propres membres 
s'ils pensaient que le gouvernement nazi dé-
sapprouverait. L’État était capable de contrô-
ler l’Église parce qu’il n’y avait pas de liberté 
religieuse. Cela ne veut pas dire que des Ad-
ventistes individuels n'ont pas aidé les Juifs ou 
d'autres indésirables ….» - ‘Les Adventistes du 
Septième Jour’ de Corrie Schroder, mars 2002.	
•	 Lorsque la Seconde Guerre mondiale a com-

mencé les Adventistes du Septième Jour ont 
fait des compromis et ont pris parti du côté 
de l’État, typifiant la position qui sera prise 
par l’organisation adventiste aux États-Unis.



64

12. “The Second World War began when Hit-
ler invaded Poland on September 1, 1939. The 
previous year the Adventists began to remove 
“Jewish words” from their denomination. The 
word Sabbath School was no longer allowed 
and was replaced by the word Bible School.
[62] Another word no longer allowed was the 
word Sabbath; this was changed within the de-
nomination to Rest Day. [63]  With the outbreak 
of WWII, the government issued an ordinance 
preventing pastors from taking an offering in 
church or house-to-house. [64] There was a 
loophole to this ordinance, which said pastors 
were allowed to “levy fees on their members.” 
[65] This allowed small denominational pastors 
and churches to survive during the beginning of 
the war.

The Adventists in Germany continued to believe 
in Hitler and his regime. The publications in the 
late 1930s were about how Hitler was strength-
ening Germany and taking back the lands that 
had once belonged to Germany. They believed 
that God, himself, was leading this war and the 
readers of the Adventist journals could take 
comfort in that.[66] The East German Union 
president, Michael Budnick, informed the oth-
er conference presidents that Adolf Minck had 
been taken in by the Gestapo and informed 
that it was unacceptable conduct not to work 
on the Sabbath.[67]

The Church leaders believed that in order for 
the Adventist denomination to survive they 
needed to give instructions on April 30, 1940 
to their pastors in a circular stating that “‘in to-
tal war there can only be total commitment and 
sacrifice.’”[68]  The problem with total war was 
the Church leaders did not want another split 
in the denomination that had occurred during 
WWI. In order to prevent this, the circular also 
told the pastors to instruct their members of 
the duties owed according to the Scriptures.
[69] One of the Adventists’ fundamental be-
liefs is that the Holy Scriptures is the word of 
God.   The document stated that on Biblical 
grounds the church members should submit 
themselves to armed forces, because “God 
had commanded: ‘Submit yourselves, for the 
Lord’s sake, to every authority,”[70] which 
was quoted from 2 Peter. Along with 2 Peter, 
the German Adventists used Romans 13 to jus-

12. «.La Seconde Guerre mondiale a commen-
cé lorsqu’Hitler a envahi la Pologne le 1er sep-
tembre 1939. L’année précédente, les Adven-
tistes ont commencé à supprimer les  “mots 
juifs” de leur dénomination. Le terme “Ecole du 
Sabbat” ne fut  plus autorisé et fut remplacé 
par le terme “Ecole biblique”. [62] Un autre mot 
ne fut plus permis, c’est le mot ‘Sabbat’, ceci a 
été changé dans la dénomination par “Jour de 
Repos”. Avec le déclenchement de la Seconde 
Guerre mondiale, le gouvernement a publié 
une ordonnance empêchant les pasteurs de 
prendre une offrande à l'église ou d'une mai-
son à l'autre. [64] Il y avait une échappatoire à 
cette ordonnance, qui stipulait que les pasteurs 
étaient autorisés à “prélever des frais sur leurs 
membres”. [65] Cela a permis aux pasteurs 
et églises dénominationnelles minoritaires de 
survivre au début de la guerre.
Les Adventistes en Allemagne ont continué à 
croire en Hitler et en son régime. Les publica-
tions à la fin des années 1930 portaient sur 
la façon dont Hitler renforçait l'Allemagne et 
reprenait les terres qui avaient appartenu à 
l'Allemagne. Ils croyaient que Dieu, lui-même, 
menait cette guerre et les lecteurs des jour-
naux adventistes pouvaient se réconforter 
dans cela. [66] Le président de l'Union de l'Al-
lemagne de l'Est, Michael Budnick, a prévenu 
les autres présidents des Fédérations qu'Adolf 
Minck avait été accueilli par la Gestapo et a in-
formé que c’était une conduite inacceptable de 
ne pas travailler le jour du Sabbat. [67] 
Les dirigeants de l’Église croyaient que pour 
que la confession adventiste survive, ils de-
vaient donner des instructions le 30 avril 1940 
à leurs pasteurs dans une circulaire déclarant 
que “dans la guerre totale, il ne peut y avoir 
qu’un engagement total et un sacrifice total”. 
[68] Le problème avec la guerre totale était que 
les dirigeants de l’Église ne voulaient pas une 
autre division dans la dénomination, comme 
cela c'était produit pendant la Première Guerre 
mondiale. Pour l’empêcher, la circulaire a 
également dit aux pasteurs d'instruire leurs 
membres des devoirs dus selon les Écritures. 
[69] L’une des croyances fondamentales des 
Adventistes est que les Saintes Écritures sont 
la parole de Dieu. Le document stipulait que, 
pour des raisons bibliques, les membres de 
l'église devaient se soumettre aux forces 
armées, car «.Dieu avait ordonné : ‘Soumet-
tez-vous, pour l'amour du Seigneur, à toute 



65

Th
ab

o M
te

tw
a

tify their continued support for Hitler and his re-
gime. Romans 13 deals with the issue of sub-
mitting oneself to government authorities. 
The president of the East German Conference, 
W. Mueller, has been quoted as saying:

Under no circumstances did any Adventist have 
the right to resist the government, even if the 
government prevented him from exercising 
his faith. Resistance would be unfortunate be-
cause it would mark Adventists as opponents 
of the new state, a situation that should be pre-
vented. [71]
This shows that German leaders did not want 
to resist the Nazi government. They did not 
want to be seen as opponents to the Nazi gov-
ernment. It was important to the leaders not to 
cause trouble in the Nazi regime. Even if the 
Nazi polices went against the denominational 
beliefs. The German Adventists leaders ignored 
or forgot the fact that they were supposed to 
submit first to God and His authority before 
submitting to a worldly authority.

This circular seemed to have worked, for in 
1940 the government sent out a report nam-
ing the religious sects that would be allowed 
to continue to work in peace because they had 
limited themselves to religious teachings. The 
Seventh-day Adventists were one of the sects 
named. [72] Still this did not make the Adven-
tists feel safe and they continued to compro-
mise with the Nazi regime.

In 1941, the German government once again 
banned the Seventh-day Adventist denomina-
tion, but only in certain districts in the east. 
[73] These districts were Silesia, Danzig, and 
Lower Silesia. This caused some alarm within 
the Adventist communities, but there was noth-
ing to be done to rescind the ban. In order to 
still have meetings, the Adventists met private-
ly in members homes. [74] The S.D. noted that 
the Adventists in these districts were ignoring 
the ban, but little action was taken against the 
Adventists. [75]

The German Adventists continued to sup-
port Hitler and his regime until the end of 
World War II. The Adventists served loyally in 

autorité’.» [70] cité par 2 Pierre. Avec 2 Pierre, 
les Adventistes allemands ont utilisé Romains 
13 pour justifier leur soutien continu à Hitler et 
à son régime. Romains 13 traite de la ques-
tion de se soumettre aux autorités gouverne-
mentales. Le président de la Fédération est-al-
lemande, W. Mueller, a déclaré :
En aucun cas un Adventiste n'avait le droit de 
résister au gouvernement, même si le gouver-
nement l'empêchait d'exercer sa foi. La résis-
tance serait regrettable car elle marquerait les 
Adventistes comme des opposants au nouvel 
état, une situation qui devrait être évitée. [71]

Cela montre que les dirigeants allemands ne 
voulaient pas résister au gouvernement nazi. 
Ils ne voulaient pas être considérés comme 
des opposants à ce gouvernement. Il était 
important pour les dirigeants de ne pas cau-
ser de problèmes au régime nazi. Même si 
les politiques nazies allaient à l'encontre des 
croyances confessionnelles. Les dirigeants ad-
ventistes allemands ont ignoré ou oublié le fait 
qu'ils étaient censés se soumettre d'abord à 
Dieu et à Son autorité avant de se soumettre à 
une autorité terrestre.
Cette circulaire semble avoir fonctionné, car 
en 1940 le gouvernement a envoyé un rapport 
nommant les sectes religieuses qui seraient 
autorisées à continuer à travailler en paix parce 
qu'elles se sont limitées à des enseignements 
religieux. Les Adventistes du Septième Jour 
étaient l’une des sectes nommées. [72] Cepen-
dant, cela n'a pas permis aux Adventistes de se 
sentir en sécurité et ils ont continué à faire des 
compromis avec le régime nazi.
En 1941, le gouvernement allemand a une fois 
de plus interdit la dénomination Adventiste du 
Septième Jour, mais seulement dans certains 
districts de l’Est. [73] Ces districts étaient la Si-
lésie, Dantzig et la Basse-Silésie. Cela a causé 
une certaine inquiétude au sein des commu-
nautés adventistes, mais il n’y avait rien à faire 
pour annuler l’interdiction. Afin d'avoir encore 
des réunions, les Adventistes se rencontraient 
en privé dans les maisons des membres. [74] 
Le Service de la Sécurité a noté que les Adven-
tistes dans ces districts ignoraient l'interdic-
tion, mais très peu de mesures furent prises 
contre eux. [75]
Les Adventistes allemands ont continué à 
soutenir Hitler et son régime jusqu'à la fin 
de la Seconde Guerre mondiale. Ils servaient 



66

the armed services, but most served in com-
batant positions and rose within the ranks.
[76] This went against the denomination belief 
that if Adventists participate in war it must be 
in a non-combatant position. The Church lead-
ers claimed, “the pastors and members of our 
Church stand loyally by their Volk and fatherland 
as well at its leadership, ready to sacrifice life 
and possessions.” [77] They were willing to sac-
rifice their life and possessions for the father-
land, but they were unwilling to do the same for 
their religious beliefs. The racial policies of the 
Nazi regime went against what Adventists be-
lieve, but the Adventists did not voice their con-
cern. They also did not voice their objections 
about not having religious liberty in Nazi Ger-
many. The German Adventists may have served 
their fatherland loyally, but they did not serve 
the Seventh-day Adventist denomination loyal-
ly. - “Seventh Day Adventists” by Corrie Schrod-
er, March 2002.

loyalement dans les services armés, mais la 
plupart servaient dans des positions de com-
battant et montaient dans les rangs. [76] Cela 
va à l'encontre de la croyance selon laquelle 
si les Adventistes participent à la guerre, ils 
doivent être dans une position non-combat-
tante. Les dirigeants de l'Église affirmaient que 
«.les pasteurs et les membres de notre Église 
sont fidèles à leur peuple et à leur patrie ain-
si qu'à ses dirigeants, prêts à sacrifier vie et 
biens..» [77] Ils étaient prêts à sacrifier leur vie 
et leurs biens pour la patrie, mais ils ne vou-
laient pas faire de même pour leurs croyances 
religieuses. Les politiques raciales du régime 
nazi allaient à l’encontre de ce que les Adven-
tistes croient, mais ceux-ci n’ont pas exprimé 
leur préoccupation. Ils n’ont pas non plus ex-
primé leurs objections à l'idée de ne pas avoir 
de liberté religieuse dans l’Allemagne nazie. 
Les Adventistes allemands ont peut-être loya-
lement servi leur patrie, mais ils ne servaient 

1850			                      2001	
1850 Chart (covenant),
Call for public evangelism

1843 & 1850 charts (covenant),
Call for evangelism (internal)

151

  27			                        31				       34

PBM
Angels descends (3A)
Christ gives prediction
(Dan 9:24-27)

Midnight
Christ bound - B.O. for Priests,
Roman-Jewish league,
Chross - persecution

2520

Midnight Cry
Call to gentiles

1260 1260

1838			                      1914				     1989

PBM
Prediction given (Dan 11 - WWIII)

Midnight
Prediction fulfilled
WWIII paralleling WWI,
Reform Movement (CT)

151

Midnight Cry
USA def. Russia
(Panium)

75.5 75.5

1863			                      1926				     1989

PBM
Organization complete,
Rebellion vs. Foundation
(falling away)

Midnight
Ecumenical working Policy -
start of public evangelism as
gentiles are ploughed

126

Midnight Cry
USA def. Russia
(Panium)

63 63



67

Th
ab

o M
te

tw
a

•	 Based on the histories of the first and sec-
ond world wars and the rule of triple appli-
cation, we can safely conclude that as the 
Seventh-day Adventist church forced its 
members to engage in active military ser-
vice, and to break the Sabbath, and also 
actively participated in war atrocities such 
as the holocaust and provided no shelter of 
protection for its members nor fought in de-
fense of religious liberty, it will do it again in 
the very near future. 

1850 and 2001:

• There are 151 years from 1850 to 2001.
• Hence the developments of 1850 are repeat-

ed in 2001.

pas fidèlement la confession Adventiste du 
Septième Jour..» - „Les Adventistes du Septième 
Jour" de Corrie Schroder, mars 2002.

•	 Sur la base des histoires de la première et de 
la seconde guerre mondiale et de la règle de 
la triple application, nous pouvons conclure 
que tout comme l’Eglise Adventiste du Sep-
tième Jour a forcé ses membres à s'engager 
dans un service militaire actif et à enfreindre 
le Sabbat, et a aussi participé activement 
dans les atrocités de guerre telles que l’ho-
locauste et n’a fourni aucun abri de protec-
tion pour ses membres ni combattu pour la 
défense de la liberté religieuse, elle le fera à 
nouveau dans un très proche avenir.

1850 et 2001:

•	 Il y a 151 ans de 1850 à 2001.
•	 Les développements de 1850 se répètent 

donc en 2001.

1850			                      2001	
Carte de 1850 (alliance), appel à 
l’évangélisation publique

Cartes de 1843 et 1850 (alliance),
appel à l’évangélisation (interne)

151

  27			                        31				       34

PAM
l’Ange descend (3A)
Christ donne la prédiction
(Dan. 9:24-27)

Minuit
Christ a lié - L. G. des Prêtres,
Ligue Romains/Juifs,

2520

Cri de Minuit
Appel aux Gentils

1260 1260

1838			                      1914				     1989

PAM
Prédiction donnée
(Dan. 11, 3ème Guerre mond.

Minuit
Prédiction accomplie,
3ème G. M. en parallèle avec 2ème 
G. M., Mouv. Réf. (CT)

151

Cri de Minuit
USA défie Russie
(Panium)

75.5 75.5

1863			                      1926				     1989

PAM
Organisation complète,
Rébellion contre Fondation (tombe) 

Minuit
Politique oecuménique active
début de l'évangélisation, publique 
alors que les Gentils sont labourés

126

Cri de Minuit
USA défie Russie
(Panium) (Panion)

63 63
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 The Number four

The structure:

•	 Study of the rearing of the temple shows the 
foundations being laid from 2004 - 2014.

•	 Three years (exclusive) at beginning of the 
foundations and three years (inclusive) at 
the end).

•	 The three marks a progressive develop-
ment (e.g. 1797-1799, 1989-1991).

•	 2014 onwards is the building of the temple 
walls.

•	 2014 - PBM are a progressive history (the 
history of the prediction before Midnight. 

•	 Thus a four-part structure is created into 
which the symbol of the number four can be 
applied.

Churches and Seals:

Revelation 6:1-2/KJV

Verse 1 “And I saw when the Lamb opened one 
of the seals, and I heard, as it were the noise 
of thunder, one of the four beasts saying, Come 
and see. 2 And I saw, and behold a white horse: 
and he that sat on him had a bow; and a crown 
was given unto him: and he went forth conquer-
ing, and to conquer.”

Le Nombre Quatre

La Structure :

•	 L’étude sur l’érection du temple montre que 
les fondements ont été posés de 2004 à 
2014.
•	 Trois années (exclusives) au début des 

fondements et trois années (inclusives) 
à la fin.

•	 Le nombre trois marque un développe-
ment progressif (par exemple, 1797 à 
1799, 1989 à 1991).

•	 À partir de 2014 les murs du temple sont 
construits.

•	 De 2014 à la PAM se trouve une histoire 
progressive (l’histoire de la prédiction avant 
Minuit)

•	 Ainsi, une structure en quatre parties est 
créée, dans laquelle le symbole du nombre 
quatre peut être appliqué.

Les Églises et les Sceaux:

Apocalypse 6:1, 2/KJV* 
Vers 1 «.Et je regardai, lorsque l’Agneau ouvrit 
l’un des sceaux, et j’entendis, comme le bruit 
du tonnerre, l’une des quatre bêtes disant 
: Viens et vois. 2 Et je vis, et voici un cheval 
blanc, et celui qui était assis dessus avait un 
arc, et on lui donna une couronne, et il partit 
conquérant, et pour conquérir..»

911		     2004			     2014		      PBM		   M
1st Seal
Ephesus

10

	     I			        II			        III		          IV

2nd Seal
Smyrna

3rd Seal
Pergamon

4th Seal
Thyatira

11. 9.		     2004			     2014		      VvM		   M
1er sceau
Éphèse

10

	     I			        II			        III		          IV

2nd sceau
Smyrne

3ème sceau
Pergame

4ème sceau
Thyatire

* KJV française
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•	 Le cheval blanc qui part pour conquérir 
marque l’amplification du premier ange le 
11/09 (11/09 à 2004)
•	 L’arc est utilisé par les archers qui sont un 

symbole de l’Islam.
•	 La couronne est portée par un roi (direc-

tion/leadership) et représente l’établisse-
ment de l’église triomphante dont le pro-
cessus de test a commencé le 11/09.

•	 Le cheval blanc – le mouvement a été 
juste dès ses fondements.

•	 Le premier sceau correspond à Éphèse. 
Éphèse marque la Pentecôte où le Saint-Es-
prit fut déversé pour amplifier un message.
•	 Il typifie le 11/09 où le Saint-Esprit fut dé-

versé pour amplifier le premier ange.
•	 La perte du premier amour – typifie l’appel 

à retourner aux anciens sentiers qui devint 
vérité présente le 11/09.

Apocalypse 6:3, 4/KJV* 

Vers 3 «.Et lorsqu’il [l’Agneau] ouvrit le second 
sceau, j’entendis la seconde bête dire : Viens et 
vois. 4 Et sortit un autre cheval qui était roux ; 
et [le] pouvoir fut donné à celui qui était assis 
dessus afin d’ôter la paix de la terre, et qu’ils 
[les hommes] se tuent les uns les autres ; et il 
lui fut donné une grande épée..»

•	 Le second sceau identifie la lutte et la sépa-
ration causée par l’amplification de 2004 à 
2014.
•	 La grande épée est le message de l’évan-

gile amplifié qui est venu pour «  ôter la 
paix de la terre » et faire que les hommes 
« se tuent les uns les autres »

Matthieu 10:34-36 /KJV*

Vers 34 «.Ne pensez pas que je sois venu don-
ner la paix sur la terre je ne suis pas venu don-
ner la paix, mais une épée. 35 Car je suis venu 
mettre la division entre un homme et son père, 
entre la fille et sa mère, entre la belle-fille et 
la belle-mère. 36 Et les ennemis d’un homme 
seront ceux de sa propre maison..»

1. «.Le Sauveur ordonna à Ses disciples de 
ne pas espérer que l’inimitié du monde en-
vers l’évangile serait vaincue, et qu’après un 
temps, son opposition cesserait. Il dit  : ‘Je ne 

•	 The white horse going forth to conquer 
marks the empowerment of the first angel 
at 911 (9.11 - 2004).
•	 Bow is used by archers which are a sym-

bol of Islam.
•	 Crown is worn by a king (rulership/lead-

ership) representing the setting up of the 
church triumphant whose testing process 
began at 911.

•	 White horse - the movement has been 
righteous from its foundations.

•	 First seal corresponds with Ephesus. Ephe-
sus marks pentecost where the Holy Spirit 
was poured out to empower a message.
• Typfies 911 where the Holy Spirit was 

poured out to empower the first angel.
•	 Loss of first love - typifies the call to return to 

the old paths that became present truth at 
911.

Revelation 6:3-4/KJV

Verse 3 “And when he had opened the second 
seal, I heard the second beast say, Come and 
see. 4 And there went out another horse that 
was red: and power was given to him that sat 
thereon to take peace from the earth, and that 
they should kill one another: and there was giv-
en unto him a great sword.”

•	 The second seal is identifying the strife and 
separation caused by the empowered mes-
sage from 2004 - 2014.
•	 The great sword is the empowered gospel 

message that has come to “take peace 
from the earth” and cause men to “kill” 
another.

Matthew 10:34-36/KJV

Verse 34 “Think not that I am come to send 
peace on earth: I came not to send peace, 
but a sword. 35 For I am come to set a man 
at variance against his father, and the daugh-
ter against her mother, and the daughter in law 
against her mother in law. 36 And a man’s foes 
shall be they of his own household.”

1. “The Saviour bade His disciples not to hope 
that the world’s enmity to the gospel would 
be overcome, and that after a time its opposi-
tion would cease. He said, “I came not to send 
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suis pas venu donner la paix, mais une épée.’ 
Cette création de conflits n'est pas l'effet de 
l'évangile, mais le résultat de l'opposition à 
l'évangile. De toutes les persécutions, la plus 
difficile à supporter est la divergence dans le 
foyer, l'éloignement d’amis terrestres les plus 
chers. Mais Jésus déclare : ‘Celui qui aime père 
ou mère plus que moi, n’est pas digne de moi ; 
et celui qui aime fils ou fille plus que moi, n’est 
pas digne de moi ; et celui qui ne prend pas 
sa croix, et ne me suit pas, n’est pas digne de 
moi..» DA, 357.3

•	 Le cheval rouge – rouge est la couleur du 
sang et le sang est associé à une alliance.
•	 Ce conflit qui vient avec l’évangile éternel 

fait partie du processus d’alliance avec 
les prêtres sages.

•	 Ce sceau correspond à Smyrne. Smyrne 
marque une période de test et d’épreuve 
(10 jours).
•	 Cela est en parallèle avec 2004-2014 

où il y eut un conflit, premièrement avec 
l’Adventisme du Septième Jour et ensuite 
avec des éléments dans le mouvement, 
sur le message amplifié 

•	 Le nombre dix symbolise également une 
conspiration ou une confédération (Psa 
83.1-8 ; Apo 17).

•	 Le dirigeant de Path of the Just est entré 
dans ce message en 2004 et est tombé 
en 2014 après avoir formé une confédé-
ration et avoir conspiré de renverser le 
leadership désigné de Dieu.

Apocalypse 6:5, 6 /KJV* 
Vers 5 «.Et quand il [l’Agneau] ouvrit le troi-
sième sceau, j’entendis la troisième bête dire : 
Viens et vois. Et je regardai, et voici, un cheval 
noir, et celui qui était assis dessus avait une ba-
lance dans sa main. 6 Et j’entendis une voix au 
milieu des quatre bêtes, dire : Une mesure de 
blé pour un denier, et trois mesures d’orge pour 
un denier ; et veille à ce que tu ne dégrades ni 
l’huile ni le vin..»

•	 La couleur noire identifie minuit (le point le 
plus sombre ou le plus noir de la nuit) pour 
les prêtres. Cela a commencé en 2014.

•	 Le troisième sceau porte une paire de ba-
lances. Les balances sont un symbole de 
jugement.

peace, but a sword.” This creating of strife is 
not the effect of the gospel, but the result of op-
position to it. Of all persecution the hardest to 
bear is variance in the home, the estrangement 
of dearest earthly friends. But Jesus declares, 
“He that loveth father or mother more than Me 
is not worthy of Me: and he that loveth son or 
daughter more than Me is not worthy of Me. 
And he that taketh not his cross, and followeth 
after Me, is not worthy of Me.” DA, 357.3

•	 Red horse - red is the colour of blood and 
blood is associated with a covenant.
•	 This conflict that comes with the everlast-

ing gospel is part of the covenanting pro-
cess with the wise priests.

•	 This seal corresponds with Smyrna. Smyrna 
marks a period of test and trial (10 days).

•	 Parallels 2004-2014 where there was a 
conflict, first with SDA and then with ele-
ments within the movement, over the em-
powered message.

•	 The ten also symbolizes a conspiracy or 
confederacy (Psa 83:1-8, Rev 17).

•	 The leader of Path of the Just came into 
the message in 2004 and fell away in 
2014 after forming a confederacy and 
conspiring to overthrow God’s appointed 
leadership.

Revelation 6:5-6/KJV 

Verse 5 “And when he had opened the third 
seal, I heard the third beast say, Come and see. 
And I beheld, and lo a black horse; and he that 
sat on him had a pair of balances in his hand. 
6 And I heard a voice in the midst of the four 
beasts say, A measure of wheat for a penny, 
and three measures of barley for a penny; and 
see thou hurt not the oil and the wine.”

•	 The colour black is identifying midnight (the 
darkest or blackest point in the night) for the 
priests. This began in 2014.

•	 The third seal carries a pair of balances. Bal-
ances are a symbol of judgement.
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Lévitique 19:35, 36/KJV*

Vers 35 «.Vous ne commettrez pas d’iniquité en 
jugement, ni dans la mesure, ni dans le poids, 
ni dans la contenance. 36 Vous aurez des ba-
lances justes, des poids justes, un épha juste, 
et un hin juste : Je suis le SEIGNEUR votre Dieu, 
qui vous ai fait sortir du pays d’Égypte..»

Daniel 5:26, 27/KJV*

Vers 26  «.C’est ici l’interprétation de la chose 
MENE Dieu a compté ton royaume, et y a mis 
fin. 27 THEKEL : Tu as été pesé dans la ba-
lance, et tu as été manquant [de poids].»

•	 En 2014, la phase de sélection du jugement 
a commencé alors que le troisième ange 
arrive (le troisième ange sélectionne et en-
suite lie).
•	 Cela coïncide avec le point auquel les 

deux classes deviennent visibles et 
peuvent ainsi être sélectionnées l’une de 
l’autre.

2. «.Je vis ensuite le troisième ange. Mon ange 
accompagnateur me dit  :  ‘Redoutable est son 
œuvre. Terrible est sa mission. Il est l’ange 
qui doit sélectionner le blé de l’ivraie, et scel-
ler, ou lier le blé pour le grenier céleste. Ces 
choses devraient absorber tout l’esprit, toute 
l’attention..» EW, 118.1

•	 Une mesure de blé et trois mesures d’orge 
est une combinaison trois + un.
•	 La combinaison trois + un est la structure 

fondamentale des lignes prophétiques.

•	 Cela identifie que le message prophé-
tique est le standard d’après lequel le 
peuple est jugé.

•	 « Veille à ce que tu ne dégrades ni l’huile ni 
le vin » – l’huile est le Saint-Esprit et le vin 
est la doctrine.

•	 Pergame marque une chute (apostasie) et 
correspond au temps où l’vraie commence 
à être lié (à partir de 2014).

•	 La doctrine de Balaam – fornication/mys-
tère de l’iniquité.

•	 La doctrine des Nicolaïtes – mélange de la 
vérité avec la philosophie grecque – faux 
message de la pluie de l’arrière-saison.

Leviticus 19:35-36/KJV 
Verse 35 “Ye shall do no unrighteousness in 
judgment, in meteyard, in weight, or in mea-
sure. 36 Just balances, just weights, a just 
ephah, and a just hin, shall ye have: I am the 
Lord your God, which brought you out of the 
land of Egypt.”

Daniel 5:26-27/KJV 
Verse 26 “This is the interpretation of the thing: 
mene; God hath numbered thy kingdom, and 
finished it. 27 tekel; Thou art weighed in the 
balances, and art found wanting.”

•	 In 2014 the selection phase of the judge-
ment begins as the third angel arrives (third 
angel selects and then binds).

•	 This coincides with the point at which the 
two classes became visible and are thus 
able to be selected one from the other.

2. “I then saw the third angel. Said my accom-
panying angel, “Fearful is his work. Awful is his 
mission. He is the angel that is to select the 
wheat from the tares, and seal, or bind, the 
wheat for the heavenly garner. These things 
should engross the whole mind, the whole at-
tention.” EW, 118.1

•	 A measure of wheat and three measures of 
barley are a three-and-one combination.
•	 The three-and-one combination is the 

foundational structure of the prophetic 
lines.

•	 This identifies that the prophetic message 
is the standard by which people are being 
judged.

•	 “See thou hurt not the oil and wine” - oil is 
the Holy Spirit and wine is doctrine.

•	 Pergamos marks a falling away and corre-
sponds with the time when the tares begin 
to be bound off (2014 onwards).
•	 Doctrine of Balaam - fornication/mystery 

of iniquity.
•	 Doctrine of the Nicolaitans - mingling of 

the truth with greek philosophy - false lat-
ter rain message. 
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Apocalypse 6:7, 8/KJV*

Vers 7 «.Et quand il [l’Agneau] ouvrit le qua-
trième sceau, j’entendis la voix de la quatrième 
bête, dire : Viens et vois. 8 Et je regardai, et voici 
un cheval pâle ; et celui qui était assis dessus, 
était [la] Mort, et l’Enfer le suivait. Et le pouvoir 
leur fut donné sur le quart de la terre, pour tuer 
avec l’épée, par la famine, par la mort, et par 
les bêtes [sauvages] de la terre..»

•	 Le quatrième sceau marque la période de la 
PAM-M.

•	 Cela marque le commencement de la persé-
cution sur les prêtres qui est communément 
marquée à Minuit mais qui en fait com-
mence progressivement de la PAM-Minuit.

•	 Le mot « pâle » signifie « vert ».
•	 Quatre jugements sont identifiés. De ce fait, 

le nombre quatre, qui est un symbole de la 
destruction progressive, est localisé de la 
PAM-M.

•	 Le quatrième sceau correspond à Thyatire. 
Thyatire était une période de persécution.
•	 La persécution des prêtres commence 

progressivement à la PAM et prend place 
dans le sens le plus complet à Minuit.

Les Quatre Abominations d’Ézéchiel 8 :

Ézéchiel 8:1-3/KJV*

Vers 1 «.Et il arriva, en la sixième année, au 
sixième mois, au cinquième jour du mois, 
comme j’étais assis dans ma maison et que 
les anciens de Judah étaient assis devant moi, 
la main du Seigneur DIEU, tomba là sur moi. 2 
Puis je contemplai, et voici une ressemblance 
comme l’aspect du feu ; depuis l’aspect de ses 
reins vers le bas, du feu ; depuis ses reins vers 
le haut, comme l’aspect de splendeur, comme 
la couleur d'ambre. 3 Et il avança la forme 
d'une main, et me prit par une mèche de ma 
tête ; et l’esprit m'éleva entre la terre et le ciel, 
et m’amena dans des visions de Dieu, à Jéru-
salem, à l'entrée de la porte intérieure, qui re-
garde vers le Nord, où était le siège de l’idole 
de jalousie, qui provoque à la jalousie..»

•	 Les « paroles du Seigneur », un message, est 
symboliquement localisé au Nord.

Revelation 6:7-8/KJV

Verse 7 “And when he had opened the fourth 
seal, I heard the voice of the fourth beast say, 
Come and see. 8 And I looked, and behold a 
pale horse: and his name that sat on him was 
Death, and Hell followed with him. And power 
was given unto them over the fourth part of the 
earth, to kill with sword, and with hunger, and 
with death, and with the beasts of the earth.”

•	 The fourth seal marks the period from PBM 
- M.

•	 This is marking the beginning of persecution 
upon the priests which is commonly marked 
at Midnight but which actually begins pro-
gressively from PBM - Midnight.

•	 The word “pale” means “green.”
•	 Four judgements are identified. Hence the 

number four, which is a symbol of progres-
sive destruction, is located from PBM - M.

•	 The fourth seal corresponds with Thyatira. 
Thyatira was a period of persecution.
•	 Persecution of the priests begins pro-

gressively at PBM and takes place in the 
fullest sense at Midnight.

Four Abomination of Ezekiel 8:

Ezekiel 8:1-3/KJV

Verse 1 “And it came to pass in the sixth year, 
in the sixth month, in the fifth day of the month, 
as I sat in mine house, and the elders of Ju-
dah sat before me, that the hand of the Lord 
God fell there upon me. 2 Then I beheld, and lo 
a likeness as the appearance of fire: from the 
appearance of his loins even downward, fire; 
and from his loins even upward, as the appear-
ance of brightness, as the colour of amber. 3 
And he put forth the form of an hand, and took 
me by a lock of mine head; and the spirit lifted 
me up between the earth and the heaven, and 
brought me in the visions of God to Jerusalem, 
to the door of the inner gate that looketh toward 
the north; where was the seat of the image of 
jealousy, which provoketh to jealousy.”

•	 The “words of the Lord,” a message, is sym-
bolically located in the north.
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Amos 8:11, 12/KJV* 
Vers 11 «.Voici, les jours viennent, dit le Sei-
gneur DIEU, ou j’enverrai une famine dans le 
pays ; non pas une famine de pain ni une soif 
d’eau, mais d’entendre les paroles du SEI-
GNEUR. 12 Et ils erreront d’une mer à l’autre, 
et du Nord à l’Est..»

•	 L’image originelle de la jalousie est les 
dix commandements qui identifient Dieu 
comme un Dieu jaloux.
•	 Cela parallèle l’image de la jalousie pour 

l’Israël moderne qui est les cartes qui 
sont devenues vérité présente le 11/09.

•	 Les cartes présentent les vérités fonda-
mentales.

•	 L’image de la jalousie du 11/09 à 2004 
représente ainsi les faux messages, 
concepts et idées chéris par une classe 
parmi les Prêtres.

Ézéchiel 8:7-12/KJV* 

Vers 7 «.Et il me mena à l'entrée de la cour ; et 
quand je regardai, voici, [il y avait] un trou dans 
le mur. 8 Et il dit : Fils d'homme, creuse mainte-
nant dans le mur ; et quand j'ai eu creusé dans 
le mur, voici, une porte. 9 Puis il me dit : Entre, 
et contemple les perverses abominations qu’ils 
commettent ici. 10 J'entrai donc, et je regardai, 
et voici toutes sortes de choses rampantes et 
d'abominables bêtes ; et toutes les idoles de la 
maison d'Israël représentées sur le mur, tout 
autour. 11 Et soixante-dix hommes d’entre les 
anciens de la maison d'Israël se tenaient de-
vant elles, et au milieu desquels se tenait de-
bout Jaazania le fils de Shaphan, chacun son 
encensoir en sa main, et un épais nuage d’en-
cens montait. 12 Alors il me dit : Fils d'homme, 
as-tu vu, ce que font les anciens de la maison 
d'Israël, dans l’obscurité, chacun dans les 
chambres [pleines] de ses images ? Car ils 
disent : Le SEIGNEUR ne nous voit pas ; le SEI-
GNEUR a abandonné la terre.”

•	 Les chambres secrètes représentent la ré-
bellion chérie dans les cœurs des hommes 
dirigeants de 2004-2014.

•	 Cette œuvre était cachée mais est deve-
nue ouverte en 2014. C’étaient les « an-
ciens » (dirigeants) qui étaient principale-
ment impliqués.

Amos 8:11-12/KJV

Verse 11 “Behold, the days come, saith the 
Lord God, that I will send a famine in the land, 
not a famine of bread, nor a thirst for water, 
but of hearing the words of the Lord: 12 And 
they shall wander from sea to sea, and from the 
north even to the east.”

•	 The original image of jealousy is the ten com-
mandments which identify God as a jealous 
God.
•	 Parallels the image of jealousy for mod-

ern Israel which is the charts that became 
present truth at 911.

•	 The charts set forth foundational truths.

•	 The image of Jealousy from 911 - 2004 
thus represents the false messages, 
concepts and ideas cherished by a class 
among the Priests.

Ezekiel 8:7-12/KJV

Verse 7 “And he brought me to the door of the 
court; and when I looked, behold a hole in the 
wall. 8 Then said he unto me, Son of man, dig 
now in the wall: and when I had digged in the 
wall, behold a door. 9 And he said unto me, Go 
in, and behold the wicked abominations that 
they do here. 10 So I went in and saw; and be-
hold every form of creeping things, and abom-
inable beasts, and all the idols of the house of 
Israel, pourtrayed upon the wall round about. 
11 And there stood before them seventy men 
of the ancients of the house of Israel, and in 
the midst of them stood Jaazaniah the son 
of Shaphan, with every man his censer in his 
hand; and a thick cloud of incense went up. 12 
Then said he unto me, Son of man, hast thou 
seen what the ancients of the house of Israel 
do in the dark, every man in the chambers of 
his imagery? for they say, The Lord seeth us 
not; the Lord hath forsaken the earth.”

•	 The secret chambers represent the rebellion 
(spiritualism which is putting man’s word 
above the word of God) cherished in the 
hearts of leading men from 2004 - 2014.
•	 This work was hidden but became open 

in 2014. It was the “ancients” (leaders) 
who were principally involved.
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Ézéchiel 8:13, 14/KJV*

Vers 13 «.Il me dit aussi : Tourne-toi encore et 
tu verras de plus grandes abominations, qu'ils 
commettent. 14 Puis il me mena à l'entrée de 
la porte de la maison du SEIGNEUR, qui est 
vers le Nord, et voici, il y avait là des femmes 
assises pleurant Tammuz..»

•	 Les pleurs pour Tammuz identifient un faux 
message de la pluie de l’arrière-saison qui 
commence à être promulgué dans la pé-
riode de temps de 2014-PAM.

Ézéchiel 8:15, 16/KJV*

Vers 15 «.Puis il me dit : As-tu vu cela, ô fils 
d'homme ? Tourne-toi encore, et tu verras de 
plus grandes abominations que celles-là. 16 Et 
il me mena dans la cour intérieure de la maison 
du SEIGNEUR ; et voici, à l'entrée du temple du 
SEIGNEUR, entre le porche et l'autel, étaient 
environ vingt-cinq hommes, leurs dos tournés 
vers le temple du SEIGNEUR et leurs visages 
vers l'Est ; et ils adoraient le soleil vers l’Est..»

•	 Adorer le soleil est la pleine manifestation 
de la forte illusion par les faux prêtres dans 
la période de temps PAM-M.

Daniel 7 :

•	 Lion : 11/09-2004.

Daniel 7:4/KJV* 
«.La première était comme un lion, et avait des 
ailes d’aigle ; je contemplais jusqu’à ce que ses 
ailes soient arrachées, et qu’elle soit élevée de 
terre, et mise debout sur ses pieds comme un 
homme, et un cœur d’homme lui soit donné..»

•	 Un lion est associé au descellement de la 
lumière prophétique (la lumière de l’ange 
d’Apocalypse 18 dans ce contexte).

•	 Ours : 2004-2014.

Daniel 7:5/KJV*

«.Et voici, une autre bête, une seconde sem-
blable à un ours, laquelle se tenait sur un côté, 
et elle avait trois côtes dans sa gueule, entre 

Ezekiel 8:13-14/KJV 

Verse 13 “He said also unto me, Turn thee yet 
again, and thou shalt see greater abominations 
that they do. 14 Then he brought me to the 
door of the gate of the Lord’s house which was 
toward the north; and, behold, there sat women 
weeping for Tammuz.”

•	 The weeping for Tammuz is identifying the 
false latter rain message that begins to be 
promulgated in the time period of 2014 - 
PBM.

Ezekiel 8:15-16/KJV

Verse 15 “Then said he unto me, Hast thou 
seen this, O son of man? turn thee yet again, 
and thou shalt see greater abominations than 
these. 16 And he brought me into the inner 
court of the Lord’s house, and, behold, at the 
door of the temple of the Lord, between the 
porch and the altar, were about five and twenty 
men, with their backs toward the temple of the 
Lord, and their faces toward the east; and they 
worshipped the sun toward the east.”

•	 Worshipping the sun is the full manifesta-
tion of strong delusion by the false priests in 
the PBM - M time period.

Daniel 7:

•	 Lion: 911 - 2004.

Daniel 7:4/KJV 

“The first was like a lion, and had eagle’s wings: 
I beheld till the wings thereof were plucked, and 
it was lifted up from the earth, and made stand 
upon the feet as a man, and a man’s heart was 
given to it.”

•	 A lion is associated with the unsealing of 
prophetic light (light of angel of Revela-
tion 18 in this context).

•	 Bear: 2004 - 2014.

Daniel 7:5/KJV 
“And behold another beast, a second, like to a 
bear, and it raised up itself on one side, and it 
had three ribs in the mouth of it between the 
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les dents, et on lui disait : Lève-toi, dévore 
beaucoup de chair..»

•	 L’ours n’est pas équilibré sur un côté. Il com-
prend deux puissances qui représentent le 
non-équilibre dans le mouvement amené 
par les deux classes qui y existent.

•	 Les trois côtes représentent le test en trois 
étapes que les deux classes portent. 2014 
marque l’arrivée du troisième ange. Une 
partie du test est les fondements (10) mis 
en place de 2004-2014.

•	 Léopard : 2014-PAM.

Daniel 7:6/KJV*

«.Après cela, je contemplais et voici, une autre, 
semblable à un léopard, qui avait sur son dos 
quatre ailes d’oiseau ; la bête avait aussi quatre 
têtes, et la domination lui fut donnée..»

Jérémie 13:23/KJV 

«.L’Éthiopien peut-il changer sa peau, ou le léo-
pard ses taches ? Alors pourriez- vous aussi 
faire (quelque) bien, vous qui êtes accoutumés 
à faire le mal..»

•	 Le léopard marque les deux classes qui 
s’établissent dans leurs expériences res-
pectives avant l’exécution du jugement 
sur elles à Minuit

•	 Bête terrible : PBM-MN 

Daniel 7:7, 19-22/KJV*

Vers 7 «.Après cela, je vis dans mes visions de 
la nuit, et voici, une quatrième bête, épouvan-
table et terrible, et extraordinairement puis-
sante elle avait de grandes dents de fer ; elle 
dévorait, et brisait en pièces et piétinait avec 
ses pieds ce qui restait ; et elle était différente 
de toutes les bêtes qui avaient été avant elle, 
et elle avait dix cornes. … 19 Alors je voulais 
savoir la vérité concernant la quatrième bête, 
qui était différente de toutes les autres, extrê-
mement terrible, dont les dents étaient de fer 
et ses ongles d’airain, laquelle dévorait, brisait 
en pièces et piétinait ce qui restait ; 20 Et des 

teeth of it: and they said thus unto it, Arise, de-
vour much flesh.”

•	 The bear is imbalanced on one side. 
It comprised of two powers which rep-
resents the imbalance in the movement 
brought on by the two classes that exist 
within it.

•	 Three ribs represent the three step test 
that the two classes are carried through. 
2014 marks the arrival of the third angel. 
Part of the test is the foundations (10) 
put in place from 2004-2014.

•	 Leopard: 2014 - PBM.

Daniel 7:6/KJV

“After this I beheld, and lo another, like a leop-
ard, which had upon the back of it four wings 
of a fowl; the beast had also four heads; and 
dominion was given to it.”

Jeremiah 13:23/KJV

“Can the Ethiopian change his skin, or the leop-
ard his spots? then may ye also do good, that 
are accustomed to do evil.”

•	 The Leopard marks the two classes set-
tling into their respective experiences 
before the execution of judgement upon 
them at Midnight.

•	 Dreadful Beast: PBM - M 

Daniel 7:7, 19-22/KJV

Verse 7 “After this I saw in the night visions, 
and behold a fourth beast, dreadful and terri-
ble, and strong exceedingly; and it had great 
iron teeth: it devoured and brake in pieces, and 
stamped the residue with the feet of it: and it 
was diverse from all the beasts that were be-
fore it; and it had ten horns. ... 19 Then I would 
know the truth of the fourth beast, which was 
diverse from all the others, exceeding dreadful, 
whose teeth were of iron, and his nails of brass; 
which devoured, brake in pieces, and stamped 
the residue with his feet; 20 And of the ten 
horns that were in his head, and of the other 
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dix cornes qui étaient en sa tête, et de l’autre 
qui était sortie et devant laquelle trois étaient 
tombées, et de cette corne qui avait des yeux 
et une bouche qui proférait de grandes choses, 
dont l’apparence était plus grande que les 
autres. 21 Je contemplais, et cette corne faisait 
la guerre aux saints, et prévalait sur eux ; 22 
Jusqu’à ce que l’Ancien des jours vint, et que le 
jugement fut donné aux saints du très-Haut, et 
que le temps arriva où les saints possédèrent 
le royaume..»

•	 La bête terrible marque le début de la 
persécution

•	 Elle est différente – perfection de l’état

Désert, Juges, Rois, Captivité :

•	 Désert : 11/09-2004.
•	 La femme (l’Église Triomphante) est ca-

chée (le fait de se cacher commence 
au 11/09) dans le désert (dans un état 
d’obscurité) loin du serpent (Adventisme 
du 7ème Jour – génération de vipères) et 
nourrie de la vérité.

•	 Le serpent jette un fleuve qui est dans la 
papauté. La papauté est le mystère de 
l’iniquité qui est le mélange de la vérité et 
de l’erreur. C’est à travers le mélange de 
la vérité et de l’erreur que l’Adventisme 
du 7ème Jour tente de noyer la vérité.

•	 Les Juges : 2004-2014.
•	 Chaque homme fait comme il lui plait – 

pas d’organisation (Juges 17.6, 21.25)
•	 Les Rois : 2014-PAM.

•	 Un roi est un symbole de domination 
(règne). Ils règnent ou gouvernent (Dan 
11.3, Ésa 19.4).

•	 Cela représente l’organisation et l’autori-
té qui est établie en gage.

•	 Des rois furent oints. Après 2014, l’onction 
des ouvriers a commencé à avoir lieu.

•	 La Captivité : PAM-M.
•	 Le début de la persécution
•	 La persécution débute quand le cri (PAM) 

est donné par les Prêtres. Elle continue 
d’augmenter jusqu’à sa pleine manifesta-
tion à Minuit.

which came up, and before whom three fell; 
even of that horn that had eyes, and a mouth 
that spake very great things, whose look was 
more stout than his fellows. 21 I beheld, and 
the same horn made war with the saints, and 
prevailed against them; 22 Until the Ancient 
of days came, and judgment was given to the 
saints of the most High; and the time came that 
the saints possessed the kingdom.”

•	 The dreadful beast marks the beginning 
of persecution.

•	 It is divers - perfection from the state.

Wilderness, Judges, Kings, Captivity:

•	 Wilderness: 911 - 2004.
•	 Woman (Church Triumphant) hidden (hid-

ing begins at 911) in the wilderness (in a 
state of obscurity) from the serpent (SDA 
- generation of vipers) and nourished 
with the truth.

•	 The serpent cast a flood which is in the 
papacy. The papacy is the mystery of in-
iquity which is the mingling of truth with 
error. It is through the mingling of truth 
with error that SDA attempted to drown 
out the truth.

•	 Judges: 2004 - 2014.
•	 Every man doing as they please - no orga-

nization (Judges 17:6, 21:25). 
•	 Kings: 2014 - PBM.

•	 A king is a symbol of rulership. They bear 
rule or govern (Dan 11:3, Isa 19:4). 

•	 Represents organization and authority 
being established in earnest.

•	 Kings were anointed. Post-2014 anoint-
ing of labourers began to take place.

•	 Captivity: PBM - M.
•	 The beginning of persecution.
•	 Persecution is kindled when the cry 

(PBM) is given by the Priests. It continues 
to escalate until its full manifestation at 
Midnight.
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Manassé, Jéhoiakim, Jéhoiachin 
et Sédécias :

•	 Manassé signifie « faire oublier »
•	 Du 11/09-2004, un appel est donné à 

retourner aux anciens sentiers dans un 
temps où une autre classe les oublie sym-
boliquement alors qu’ils refusent l’appel 
à retourner.

•	 Jéhoiakim signifie « celui que Dieu a mis en 
place »
•	 Les fondements du mouvement sont mis 

en place de 2004 à 2014.
•	 Jéhoiachin signifie « Dieu établit »

•	 Les fondements sont finis ou établis en 
2014. L’œuvre d’établissement ou de fini-
tion de l’église triomphante (la construc-
tion des murs) commence également 
(2014-PAM).

•	 Sédécias signifie « Dieu est juste ». Le mot 
« juste » ici est le même mot traduit par « pu-
rifié » dans Dan 8.14.
•	 La purification du temple (l’Église Triom-

phante) est présentée avec le liage de 
l’ivraie de la PAM-M.

Saül, David, Salomon, Réhoboam :

•	 Saül était le premier roi et marque ainsi le 
commencement de l’établissement d’un 
royaume.
•	 L’église triomphante commence à être 

construite le 11/09.
•	 David est connu comme étant le roi avec qui 

Dieu établit Son alliance (2 Chron 13.5, Psa 
89.3)

•	 L’alliance est établie avec les prêtres alors 
qu’ils sont soumis à un test de 2004 à 2014.

•	 Salomon finit le temple.
•	 Cela typifie l’achèvement de l’œuvre d’or-

ganisation de 2014 à la PAM.
•	 Réhoboam vit le royaume divisé.

•	 Cela typifie l’achèvement du processus 
de séparation du blé et de l’ivraie de la 
PAM à M.

Saül et David :

•	 C’est une vérité établie dans ce mouvement 
que l’Adventisme est mis de côté et que 
l’église triomphante est établie.

Manasseh, Jehoiakim, Jehoiachin 
and Zedekiah:

•	 Manasseh means “causing to forget.”
•	 From 911-2004 a call is given to return 

to the old paths in a time when another 
class is symbolically forgetting them as 
they refuse the call to return.

•	 Jehoiakim means “he whom God has set 
up.”
•	 The foundations of the movement are set 

up from 2004 to 2014.
•	 Jehoiachin means “God establishes.”

•	 The foundations are finished or estab-
lished in 2014. The work of establishing 
or finishing the church triumphant (build-
ing the walls) also begins (2014 - PBM).

•	 Zedekiah means “God is righteous.” The 
word righteous here is the same word trans-
lated as “cleansed” in Dan 8:14.
•	 The cleansing of the temple (Church 

Triumphant) is brought to view with the 
binding off of the tares from PBM - M.

Saul, David, Solomon, Rehoboam:

•	 Saul was the first king and thus marks the 
beginning of the establishment of a king-
dom. 
•	 The church triumphant begins to be built 

at 911.
•	 David is noted for being the king with whom 

God established His covenant (2 Chron 
13:5, Psalm 89:3).
•	 The covenant is being established with 

the priests while they are are undergoing 
a test from 2004 - 2014.

•	 Solomon finished the temple.
•	 This typifies the completion of the work of 

organization from 2014 - PBM.
•	 Rehoboam saw the kingdom divided.

•	 This typifies the completion of the separa-
tion process of the wheat and tares from 
PBM - M.

Saul and David:

•	 It is an established truth within this move-
ment that Adventism is being passed by and 
the church triumphant is being established.
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1863		      1888		       1919		       1957		  1989
1 Sam 13
7 jours = 7 temps
Église + État =
Organisation

	       I			      II			    III		         IV

1 Sam 15
La rébellion est 
comme la sorcellerie

1 Sam 15
Le manteau de 
Samuel déchiré
David est oint (1951)

1 Sam 28
La sorcière d’Endor
QOD (Questions on 
Doctrine) = Spiritisme

•	 The beginning of SDA’s divorcement is 
conventionally marked as having began in 
1989.

•	 The study of the Saul and David within the 
context of Ezekiel 8 and Joel’s four gener-
ations (Joel 1:1-4) shows that this process 
can be seen to have begun in the first gen-
eration.

•	 The beginning of the rise of the church tri-
umphant can also be seen in this applica-
tion.

1 Samuel 13:7-14/KJV

Verse 7 “And some of the Hebrews went over 
Jordan to the land of Gad and Gilead. As for 
Saul, he was yet in Gilgal, and all the people 
followed him trembling. 8 And he tarried sev-
en days, according to the set time that Samuel 
had appointed: but Samuel came not to Gilgal; 
and the people were scattered from him. 9 
And Saul said, Bring hither a burnt offering to 
me, and peace offerings. And he offered the 
burnt offering. 10 And it came to pass, that as 
soon as he had made an end of offering the 
burnt offering, behold, Samuel came; and Saul 
went out to meet him, that he might salute him. 
11 And Samuel said, What hast thou done? 
And Saul said, Because I saw that the people 
were scattered from me, and that thou camest 
not within the days appointed, and that the Phi-
listines gathered themselves together at Mich-
mash; 12 Therefore said I, The Philistines will 
come down now upon me to Gilgal, and I have 
not made supplication unto the Lord: I forced 
myself therefore, and offered a burnt offering. 
13 And Samuel said to Saul, Thou hast done 
foolishly: thou hast not kept the commandment 
of the Lord thy God, which he commanded 

1863		      1888		       1919		       1957		  1989
1 Sam 13:
7 days = 7 times
C+S = organization

	       I			      II			    III		         IV

1 Sam 15:
Rebellion as
witchcraft

1 Sam 15:
Samuel mantle torn,
David anointed (1951)

1 Sam 28:
Witch of Endor,
QOD = spiritism

•	 Le début du divorce de l’Adventisme est 
conventionnellement marqué comme 
ayant commencé en 1989.

•	 L’étude de Saül et David dans le contexte 
d’Ézéchiel 8 et des quatre générations de 
Joël (Joël 1.1-4) montre que ce processus 
peut être vu comme ayant commencé 
dans la première génération.

•	 Le début de la montée de l’église triom-
phante peut également être vu dans cette 
application.

1 Samuel 13:7-14/KJV*

Vers 7 «.Et quelques-uns des Hébreux pas-
sèrent le Jourdain, vers le pays de Gad et de 
Gilead (Guilead). Quant à Saül, il était encore 
à Gilgal (Guilgal), et tout le peuple le suivait en 
tremblant. 8 Et il attendit sept jours, selon le 
temps marqué que Samuel avait indiqué ; mais 
Samuel ne venait pas à Gilgal (Guilgal) ; et le 
peuple s’éloignait [se dispersait] de Saul. 9 Et 
Saül dit : Amenez-moi une offrande consumée 
et des offrandes de paix. Et il offrit l’offrande 
consumée. 10 Et il arriva, qu’aussitôt qu’il eut 
achevé d’offrir l’offrande consumée, voici, Sa-
muel arriva, et Saül sortit à sa rencontre, afin 
de le saluer ; 11 Et Samuel dit : Qu’as-tu fait ? 
Et Saül dit : Quand j’ai vu que le peuple s’éloi-
gnait de moi, et que tu ne venais pas dans le 
délai des jours indiqués, et que les Philistins 
étaient assemblés à Michmash, 12 C’est pour-
quoi j’ai dit : Les Philistins descendront mainte-
nant contre moi à Gilgal (Guilgal), et je n’ai pas 
supplié le SEIGNEUR ; je me suis forcé donc, 
et j’ai offert une offrande consumée. 13 Et Sa-
muel dit à Saül : Tu as agi follement, tu n’as 
pas gardé le commandement du SEIGNEUR 
ton Dieu, qu’il t’avait commandé ; car le SEI-
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thee: for now would the Lord have established 
thy kingdom upon Israel for ever. 14 But now 
thy kingdom shall not continue: the Lord hath 
sought him a man after his own heart, and 
the Lord hath commanded him to be captain 
over his people, because thou hast not kept 
that which the Lord commanded thee.

•	 1 Sam 13 - the number thirteen represents 
rebellion. 1 Sam 13 identifies the beginning 
of Saul’s rebellion which illustrates the be-
ginning of Adventism’s rebellion.

•	 Saul tarried for seven days. The seven times 
(2520) was an issue in 1863.

•	 The people were scattered - 1863 marks the 
beginning of the scattering of William Mill-
er’s dream.

•	 Saul united church and stated. This is a type 
of what took place in 1863 as the church 
became recognized by the government.
•	 He did so under pressure from threats to 

his kingdom (a war) as was the case with 
James White in 1863.

•	 The judgement is made upon Saul (confer-
ence structure) here (1863) that God is set-
ting him aside.

1 Samuel 15:1-5, 17-23/KJV

Verse 1 “Samuel also said unto Saul, The Lord 
sent me to anoint thee to be king over his peo-
ple, over Israel: now therefore hearken thou 
unto the voice of the words of the Lord. 2 Thus 
saith the Lord of hosts, I remember that which 
Amalek did to Israel, how he laid wait for him in 
the way, when he came up from Egypt. 3 Now 
go and smite Amalek, and utterly destroy all 
that they have, and spare them not; but slay 
both man and woman, infant and suckling, ox 
and sheep, camel and ass. 4 And Saul gath-
ered the people together, and numbered them 
in Telaim, two hundred thousand footmen, and 
ten thousand men of Judah. 5 And Saul came 
to a city of Amalek, and laid wait in the valley. 
... 17 And Samuel said, When thou wast little in 
thine own sight, wast thou not made the head 
of the tribes of Israel, and the Lord anointed 
thee king over Israel? 18 And the Lord sent thee 
on a journey, and said, Go and utterly destroy 
the sinners the Amalekites, and fight against 
them until they be consumed. 19 Wherefore 
then didst thou not obey the voice of the Lord, 

GNEUR aurait maintenant établi ton royaume 
sur Israël pour toujours. 14 Mais maintenant 
ton royaume ne subsistera pas ; le SEIGNEUR 
s’est cherché un homme selon son cœur, et le 
SEIGNEUR lui a commandé d’être capitaine 
sur son peuple, parce que tu n’as pas gardé 
ce que le SEIGNEUR t’avait commandé..»

•	 1 Sam 13 - le nombre treize représente la 
rébellion. 1 Sam 13 identifie le début de la 
rébellion de Saül qui illustre le début de la 
rébellion de l’Adventisme.

•	 Saül tarde sept jours. Les sept temps furent 
un sujet en 1863. 

•	 Le peuple était dispersé – 1863 marque le 
début de la dispersion du rêve de William 
Miller.

•	 Saül unit l’église et l’état. C’est un type de ce 
qui a eu lieu en 1863 alors que l’église est 
devenue reconnue par le gouvernement.
•	 Il le fit sous pression de menaces à son 

royaume (une guerre) tout comme cela 
fut le cas avec James White en 1863.

•	 Le jugement est rendu sur Saül (la structure 
de la conférence) ici (1863) que Dieu le met 
de côté.

1 Samuel 15:1-4, 17-23/KJV*

Vers 1 «.Samuel dit aussi à Saül: Le SEIGNEUR 
m’a envoyé pour t’oindre pour être roi sur son 
peuple, sur Israël ; maintenant donc, écoute 
la voix des paroles du SEIGNEUR. 2 Ainsi dit le 
SEIGNEUR des armées : Je me souviens de ce 
qu’a fait Amalek à Israël, comment il se tint en 
embuscade le long du chemin quand il montait 
d’Égypte. 3 Maintenant va, et frappe Amalek, 
et détruisez entièrement tout ce qu’il a ; et 
ne les épargne pas, mais tue hommes et 
femmes, jeunes enfants et ceux qui tètent, 
bœufs et brebis, chameaux et ânes. 4 Et Saül 
assembla le peuple, et les dénombra à Telaim, 
deux cent mille fantassins, et dix mille hommes 
de Judah. ... 17 Et Samuel dit : Lorsque tu étais 
petit à tes propres yeux, n’es-tu pas devenu le 
chef des tribus d’Israël, et le SEIGNEUR t’a oint 
roi sur Israël ? 18 Et le SEIGNEUR t’avait envoyé 
en ce voyage et t’avait dit : Va, et détruis en-
tièrement ces pécheurs, les Amalekites, et fais-
leur la guerre jusqu’à ce qu’ils soient consu-
més. 19 Pourquoi n’as-tu pas obéi à la voix du 
SEIGNEUR, mais t’es-tu jeté sur le butin, et fait 
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but didst fly upon the spoil, and didst evil in the 
sight of the Lord? 20 And Saul said unto Sam-
uel, Yea, I have obeyed the voice of the Lord, 
and have gone the way which the Lord sent me, 
and have brought Agag the king of Amalek, and 
have utterly destroyed the Amalekites. 21 But 
the people took of the spoil, sheep and oxen, 
the chief of the things which should have been 
utterly destroyed, to sacrifice unto the Lord thy 
God in Gilgal. 22 And Samuel said, Hath the 
Lord as great delight in burnt offerings and 
sacrifices, as in obeying the voice of the Lord? 
Behold, to obey is better than sacrifice, and to 
hearken than the fat of rams. 23 For rebellion 
is as the sin of witchcraft, and stubbornness 
is as iniquity and idolatry. Because thou hast 
rejected the word of the Lord, he hath also 
rejected thee from being king.”

•	 Saul was instructed to destroy the eternal 
enemies of God’s people. 

•	 This typifies the command to finish the 
work that was given in 1888. God tried to 
finished the work by giving his people a 
message.

•	 As Saul disobeyed, the 1888 message 
was rejected.

•	 His rebellion was likened to witchcraft/
spiritualism paralleling the secret cham-
bers (second abomination) of Ezekiel 8.

•	 The judgement upon Saul (conference 
structure) that God had rejected him is re-
peated.

2. “Saul had now been subjected to the final 
test. His presumptuous disregard of the will of 
God, showing his determination to rule as an in-
dependent monarch, proved that he could not 
be trusted with royal power as the vicegerent of 
the Lord. While Saul and his army were march-
ing home in the flush of victory, there was deep 
anguish in the home of Samuel the prophet. 
He had received a message from the Lord de-
nouncing the course of the king: “It repenteth 
Me that I have set up Saul to be king: for he is 
turned back from following Me, and hath not 
performed My commandments.” The prophet 
was deeply grieved over the course of the rebel-
lious king, and he wept and prayed all night for 
a reversing of the terrible sentence.” PP, 629.3

ce qui est mauvais à la vue du SEIGNEUR ? 20 
Et Saül dit à Samuel : Oui, J’ai obéi à la voix 
du SEIGNEUR, et je suis allé par le chemin par 
lequel le SEIGNEUR m’a envoyé, et j’ai amené 
Agag, le roi d’Amalek, et j’ai entièrement détruit 
les Amalekites. 21 Mais le peuple a pris sur le 
butin, brebis et bœufs, le meilleur des choses 
qui auraient dû être détruits, pour sacrifier au 
SEIGNEUR, ton Dieu, à Gilgal (Guilgal). 22 Et 
Samuel dit : Le Seigneur prend-il plaisir aux of-
frandes consumées et aux sacrifices, comme à 
ce qu’on obéisse à la voix du SEIGNEUR ? Voici, 
obéir est meilleur que sacrifice, et être attentif 
est meilleur que la graisse des béliers ; 23 Car 
la rébellion est comme le péché de divination, 
et l’obstination est comme l’iniquité et l’ido-
lâtrie. Parce que tu as rejeté la parole du SEI-
GNEUR, il t’a aussi rejeté, en tant que roi..»

•	 Saül fut instruit de détruire les ennemis 
éternels du peuple de Dieu.
•	 Cela typifie le commandement de finir 

l’œuvre, qui fut donné en 1888. Dieu es-
saya de finir l’œuvre en donnant à son 
peuple un message.

•	 Tout comme Saül désobéit, le message 
de 1888 fut rejeté.

•	 Sa rébellion fut comparée à la sorcellerie/
au spiritisme, qui est en parallèle avec les 
chambres secrètes (seconde abomina-
tion) d’Ézéchiel 8.

•	 Le jugement rendu sur Saül (la structure 
de la conférence) que Dieu l’avait rejeté 
fut répété.

2. «.Saül avait maintenant été soumis au test 
final. Son mépris présomptueux de la volonté 
de Dieu, montrant sa détermination à régner 
comme un monarque indépendant, prouvait 
qu’il ne pouvait pas lui être confié la puissance 
royale en tant que vice-gérent du Seigneur. Tan-
dis que Saül et son armée rentraient chez eux 
dans la foulée de la victoire, il y avait une pro-
fonde angoisse dans la maison de Samuel le 
prophète. Il avait reçu un message du Seigneur 
dénonçant les actions du roi  : ‘Je me repens 
d’avoir établi Saül pour être roi ; car il s’est dé-
tourné de me suivre, et n’a pas exécuté mes 
commandements’. Le prophète fut profondé-
ment affligé par la conduite du roi rebelle, et il 
pleura et pria toute la nuit pour un retour sur la 
terrible sentence..» PP, 629.3
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3. “When I purposed to leave Minneapolis 
[1888], the angel of the Lord stood by me and 
said: “Not so; God has a work for you to do in 
this place. The people are acting over the re-
bellion of Korah, Dathan, and Abiram [jealou-
sy, rejection of God’s appointed agencies]. I 
have placed you in your proper position, which 
those who are not in the light will not acknowl-
edge; they will not heed your testimony; but I 
will be with you; My grace and power shall sus-
tain you. It is not you they are despising, but 
the messengers and the message I send to 
My people. They have shown contempt for the 
word of the Lord. Satan has blinded their eyes 
and perverted their judgment; and unless every 
soul shall repent of this their sin, this unsancti-
fied independence that is doing insult to the 
Spirit of God [rejection of organization], they 
will walk in darkness. I will remove the candle-
stick out of his place except they repent and be 
converted, that I should heal them. They have 
obscured their spiritual eyesight. They would 
not that God should manifest His Spirit and 
His power [rejection of the Holy Spirit]; for 
they have a spirit of mockery and disgust at My 
word. Lightness, trifling, jesting and joking are 
daily practiced. They have not set their hearts 
to seek Me. They walk in the sparks of their own 
kindling, and unless they repent, they shall lie 
down in sorrow. Thus saith the Lord: “Stand at 
your post of duty; for I am with thee, and will not 
leave thee nor forsake thee.” These words from 
God I have not dared to disregard. - Letter 2a, 
1892, pp. 4, 5. (To “Dear Nephew and Niece, 
Frank (F.E.) and Hattie,” November 5, 1892.)  
3MR, 191.2; 1888, 1067.3

1 Samuel 15:24-29/KJV

Verse 24 “And Saul said unto Samuel, I have 
sinned: for I have transgressed the command-
ment of the Lord, and thy words: because I 
feared the people, and obeyed their voice. 
25 Now therefore, I pray thee, pardon my sin, 
and turn again with me, that I may worship the 
Lord. 26 And Samuel said unto Saul, I will not 
return with thee: for thou hast rejected the 
word of the Lord, and the Lord hath rejected 
thee from being king over Israel. 27 And as 

3. «.Lorsque je résolus de quitter Minneapolis 
[1888], l’ange du Seigneur se tint près de moi 
et me dit : ‘Non ; Dieu a une œuvre pour toi à 
accomplir en ce lieu. Le peuple agit d’après la 
rébellion de Coré, Dathan et Abiram [jalousie, 
rejet des agents désignés de Dieu]. Je t’ai pla-
cé dans la bonne position, que ceux qui ne sont 
pas dans la lumière ne reconnaîtront pas ; ils ne 
tiendront pas compte de ton témoignage ; mais 
je serai avec toi ; Ma grâce et Ma puissance te 
soutiendront. Ce n’est pas toi qu’ils méprisent, 
mais les messagers et le message que j’envoie 
à Mon peuple. Ils ont montré du mépris pour 
la parole du Seigneur. Satan a aveuglé leurs 
yeux et perverti leur jugement ; et à moins que 
chaque âme ne se repente de ce péché qui est 
le leur, de cette indépendance non-sanctifiée 
qui insulte l’Esprit de Dieu [le rejet de l’orga-
nisation], ils marcheront dans les ténèbres. 
J’ôterai le chandelier de sa place à moins qu’ils 
ne se repentent et ne soient convertis, afin que 
je les guérisse. Ils ont obscurci leur vision spi-
rituelle. Ils ne veulent pas que Dieu manifeste 
Son Esprit et Sa puissance [rejet du Saint-Es-
prit]  ; car ils ont un esprit de moquerie et de 
dégoût à Ma parole. La légèreté, la futilité, la 
farce et la plaisanterie sont pratiquées journel-
lement. Ils n’ont pas fixé leur cœur à Me cher-
cher. Ils marchent dans les étincelles de leur 
propre embrasement, et à moins qu’ils ne se 
repentent, ils se coucheront dans la douleur. 
Ainsi parle le Seigneur  :  ‘Tiens-toi à ton poste 
de devoir ; car je suis avec toi, et je ne te lais-
serai pas ni ne t’abandonnerai.’’ Ces paroles 
de Dieu, je n’ai pas osé les ignorer..» Letter 2a, 
1892, pp. 4, 5. (To ‘Dear Nephew and Niece, 
Frank (F.E.) and Hattie,’ 5. Nov, 1892.) 3MR 
191.2; 1888, 1067.3

1 Samuel 15:24-29/KJV*

Vers 24 «.Et Saül dit à Samuel : J’ai péché ; 
car j’ai transgressé le commandement du SEI-
GNEUR ainsi que tes paroles, parce que j’ai 
obéi à leur voix. 25 Maintenant donc, je te prie, 
pardonne mon péché, et retourne avec moi, 
afin que je puisse adorer  le SEIGNEUR. 26 Et 
Samuel dit à Saül : Je ne retournerai pas avec 
toi ; car tu as rejeté la parole du SEIGNEUR, et 
le SEIGNEUR t’a rejeté en tant que roi sur Is-
raël. 27 Et comme Samuel se tournait pour 
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Samuel turned about to go away, he laid hold 
upon the skirt of his mantle, and it rent. 28 
And Samuel said unto him, The Lord hath 
rent the kingdom of Israel from thee this day, 
and hath given it to a neighbour of thine, that 
is better than thou. 29 And also the Strength 
of Israel will not lie nor repent: for he is not a 
man, that he should repent.”

•	 In Saul’s third sin he rents the prophets 
mantle.
•	 The mantle is a symbol of the prophetic 

office - see Elijah and Elisha.
•	 Saul tearing Samuel’s mantle represents 

the rejection of the prophet which took 
place at the 1919 Bible conference.

•	 Side note - the conference took place from 
Jul 1-21, 1919. The number 21 is a sym-
bol of Midnight teaching that at Midnight 
the Adventist church will openly reject the 
Spirit of Prophecy.

•	 It is said to Saul that God had given the king-
dom to another man that very day.
•	 In the next chapter David is anointed.

1 Samuel 16:1/KJV

“And the Lord said unto Samuel, How long wilt 
thou mourn for Saul, seeing I have rejected him 
from reigning over Israel? fill thine horn with 
oil, and go, I will send thee to Jesse the Beth-
lehemite: for I have provided me a king among 
his sons.”

•	 Hence David is anointed in the time of 
Saul’s third sin which is the third genera-
tion of Adventism.

•	 This typifies the birth of Jeff Pippenger 
(David) which took place in 1951 which 
falls within the history of the third genera-
tion of Adventism (1919-1957).

s’en aller, il [Saül] saisit le pan de son man-
teau, qui se déchira. 28 Alors Samuel lui dit : 
Le Seigneur a déchiré de toi le royaume d’Is-
raël aujourd’hui, et il l’a donné à ton voisin, 
qui est meilleur que toi. 29 Et aussi la Vigueur 
d’Israël ne mentira pas, et ne se repentira pas 
; car il n’est pas un homme pour se repentir..»

•	 Dans le troisième péché de Saül, il déchire 
le manteau du prophète.
•	 Le manteau est un symbole du poste pro-

phétique – voir Élie et Élisée.
•	 Saül déchirant le manteau de Samuel re-

présente la réjection du prophète qui eut 
lieu à la conférence biblique de 1919.

•	 Remarque – la conférence prit place du 
1er au 21 juillet 919. Le nombre 21 est 
un symbole de Minuit, enseignant qu’à 
Minuit, l’église adventiste rejettera ouver-
tement l’Esprit de Prophétie.

•	 Il est dit à Saül que Dieu a donné le royaume 
à un autre homme ce jour même.
•	 Dans le chapitre suivant, David est oint.

1 Samuel 16:1/KJV*

«.Et le SEIGNEUR dit à Samuel : Jusqu’à quand 
mèneras-tu deuil sur Saül, vu que je l’ai rejeté 
pour qu’il ne règne plus sur Israël ? Remplis ta 
corne d’huile et va ; je t’enverrai vers Jesse, le 
Bethléhémite; car je me suis pourvu un roi par-
mi ses fils..»

•	 De ce fait, David est oint à l’époque du 
troisième péché de Saül, qui est dans la 
troisième génération de l’Adventisme.

•	 Cela typifie la naissance de Jeff Pippen-
ger (David) qui eut lieu en 1951, ce qui 
rentre dans l’histoire de la troisième gé-
nération de l’Adventisme (1919-1957).
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1 Samuel 28:7-8/KJV*

Vers 7 «.Alors Saül dit à ses serviteurs : Cher-
chez-moi une femme qui évoque les esprits, 
afin que j’aille vers elle, et je l’interrogerai. Et 
ses serviteurs lui dirent : Voici, il y a à Endor 
une femme qui évoque les esprits. 8 Et Saül 
se déguisa, et se vêtit d’autres vêtements, et 
il s’en alla, et deux hommes avec lui ; et ils ar-
rivèrent de nuit chez la femme ; et il dit : Pré-
dis-moi, je te prie, par l’esprit devin ; et fais-moi 
monter celui que je te dirai..»

•	 Le quatrième péché de Saül fut d’aller chez 
la sorcière d’Endor.
•	 Cela typifie le livre Questions on Doctrine 

(QoD) qui marque le début de la qua-
trième génération de l’Adventisme.

•	 Saül eut un dialogue avec la sorcière qui 
pratiquait le spiritisme. Le livre QoD fut 
le résultat d’un dialogue avec des protes-
tant apostats qui tenaient des doctrines 
spirites (par exemple, l’immortalité de 
l’âme).

•	 Saül meurt le 11/09

1 Samuel 28:7-8/KJV

Verse 7 “Then said Saul unto his servants, 
Seek me a woman that hath a familiar spirit, 
that I may go to her, and enquire of her. And his 
servants said to him, Behold, there is a woman 
that hath a familiar spirit at Endor. 8 And Saul 
disguised himself, and put on other raiment, 
and he went, and two men with him, and they 
came to the woman by night: and he said, I pray 
thee, divine unto me by the familiar spirit, and 
bring me him up, whom I shall name unto thee.”

•	 Saul’s fourth sin was going to the witch of 
Endor.
•	 This typifies the book Questions on Doc-

trine (QoD) which marks the beginning of 
the fourth generation of Adventism.

•	 Sauld held a dialogue with the witch who 
practiced spiritualism. The book QoD 
was the result of dialogue with apostate 
protestants who hold to spiritualistic doc-
trines (i.e. immortality of the soul).

•	 Saul dies at 911.
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 Is There a Prophet Among Us?

What is a Prophet and are we allowed to call 
ourselves a Prophet? 

Definition of a Prophet from the Bibel

H5030
נ˔ב.יא
nâbîy’
naw-bee’

From H5012; a prophet or (generally) inspired 
man: - prophecy, that prophesy, prophet.

H5012
נ˔ב˔א
nâbâ’
naw-baw’
A primitive root; to prophesy, that is, speak (or 
sing) by inspiration (in prediction or simple dis-
course): - prophesy (-ing) make self a prophet.

Definition of Prophet from the Web

A person regarded as an inspired teacher or 
proclaimer of the will of God. “the Old Tes-
tament prophet, Jeremiah” synonyms: seer, 
soothsayer, forecaster of the future, fortune 
teller, clairvoyant, prognosticator, prophesi-
er, diviner; Moreoracle, augur, sibyl; spaewife, 
spaeman; rareharuspex, vaticinator, oracler 

•	 a person who advocates or speaks in 
a visionary way about a new cause or 
theory.”he is repeatedly hailed as a prophet 
of modernism”

•	 a person who predicts what will happen in 
the future.”the prime minister ignored the 
prophets of doom”

Origin

Middle English: from Old French prophete, via 
Latin from Greek prophētēs ‘spokesman’, from 
pro ‘before’ + phētēs ‘speaker’ (from phēnai 
‘speak’).

Y a-t-il un Prophète parmi nous ? 

Qu’est-ce qu’un Prophète et sommes-nous auto-
risés à nous appeler Prophète ?

Définition d’un Prophète à partir de la Bible

H5030 
נ˔ב.יא
nâbîy’
naw-bee'

De H5012 ; un prophète ou (généralement) un 
homme inspiré : - prophétie, qui prophétise, pro-
phète

H5012 
נ˔ב˔א
nâbâ’
naw-baw'
Une racine primitive  ; prophétiser, c’est-à-dire, 
parler (ou chanter) par inspiration (en prédiction 
ou simple discours) : - prophétiser, se faire soi-
même prophète. 

Définition d’un Prophète à partir du Web

Une personne considérée comme un ensei-
gnant inspiré ou un proclamateur inspiré de 
la volonté de Dieu. « Le prophète de l’Ancient 
Testament, Jérémie.». Synonymes  : voyant, de-
vin, annonciateur du futur, diseur de bonne 
aventure, voyant, pronostiqueur, qui prophétise, 
augure, sibylle, haruspice, vaticinateur, oracle.

•	 Une personne qui défend ou parle d’une 
manière visionnaire d’une nouvelle cause 
ou théorie. « Il est acclamé de manière répé-
tée comme prophète du modernisme »

•	 Une personne qui prédit ce qui arrivera 
dans le futur. « Le premier ministre a ignoré 
les prophètes de malheur »

Origine

Moyen-anglais  : de l’ancien français prophete, 
via le latin du grec prophētēs, « porte-parole ». 
De pro « devant » + phētēs « orateur » (de phēnai 
« parler.»).
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Definition of Inspiration from Webster 

1	 a: a divine influence or action on a person 
believed to qualify him or her to receive and 
communicate sacred revelation

	 b: the action or power of moving the intel-
lect or emotions

	 c: the act of influencing or suggesting opin-
ions

2	 the act of drawing in; specifically : the draw-
ing of air into the lungs

3	 a: the quality or state of being inspired
	 b: something that is inspired a scheme that 

was pure inspiration

4   an inspiring agent or influence

Watchman on the Wall of Zion

1. “It is now time earnestly to seek the Lord that 
every one of you may know what is the will of 
God in reference to the part you shall act in the 
conflict; and when you see an opportunity for 
labor, obey the indication of the Lord. Christ is 
saying to his people, ‘Can ye discern the signs 
of the times?’ It is the duty of the watchman 
to mark these signs, and at the cry of the 
church, ‘Watchman, what of the night?’ give the 
correct signal, and not present that which will 
be misleading and ruinous. Those who have 
been, and who still are, diligent students of 
prophecy, are to ‘prepare the way of the Lord, 
and to make his paths straight.’” RH, February 
21, 1893.4 

2.1 “Since His ascension Christ has carried 
forward His work on the earth by chosen am-
bassadors, through whom He speaks to the 
children of men and ministers to their needs. 
The great Head of the church superintends 
His work through the instrumentality of men 
ordained by God to act as His representa-
tives. AA, 360.1

2.2 The position of those who have been 
called of God to labor in word and doctrine for 
the upbuilding of His church, is one of grave 
responsibility. In Christ’s stead they are to be-
seech men and women to be reconciled to 
God, and they can fulfill their mission only as 
they receive wisdom and power from above. 
AA, 360.2

Définition de l’Inspiration à partir de Webster

1	 a: 1. une influence ou une action divine sur 
une personne, que l’on croie qualifie la per-
sonne pour recevoir et communiquer une ré-
vélation sacrée.

	 b: l’action ou la puissance de mouvoir l’intel-
lect ou les émotions.

	 c: l’acte d’influencer ou de suggérer des opi-
nions

2	 2. L’acte d’inspirer, particulièrement : l’inspi-
ration de l’air dans les poumons

3 	 a: 3. la qualité ou l’état d’être inspiré.
	 b: quelque chose qui est inspiré. Un plan qui 

n’était que pure inspiration.

4 	 4. Un agent ou une influence inspirés.

Sentinelles sur le Mur de Sion

1. «.Il est maintenant temps de chercher sérieu-
sement le Seigneur afin que chacun d'entre 
vous sache quelle est la volonté de Dieu en ce 
qui concerne le rôle que vous jouerez dans le 
conflit ; et quand vous voyez une occasion de 
travail, obéissez à l'indication du Seigneur. Le 
Christ dit à son peuple : ‘Pouvez-vous discerner 
les signes des temps ?’ C'est le devoir de la 
sentinelle de marquer ces signes, et au cri de 
l'église : ‘Sentinelle, qu’en est-il de la nuit ?’ de 
donner le bon signal, et de ne pas présenter ce 
qui sera trompeur et ruineux. Ceux qui ont été, 
et qui sont encore des étudiants assidus de 
la prophétie, doivent ‘préparer le chemin du 
Seigneur ; faire droits ses sentiers’..» RH, 21 
Febr. 1893.4

2.1 «.Depuis Son ascension, Christ a fait avan-
cer Son œuvre sur la terre par des ambas-
sadeurs choisis, à travers lesquels Il parle 
aux enfants des hommes et répond à leurs 
besoins. La grande Tête de l’église super-
vise Son œuvre à travers l’instrumentalité 
d’hommes choisis par Dieu pour agir comme 
Ses représentants..» AA, 360.1

2.2 «.La position de ceux qui ont été appelés 
de Dieu à œuvrer en parole et en doctrine pour 
l’édification de Son église, est celle d’une grave 
responsabilité. À la place de Christ, ils doivent 
exhorter les hommes et les femmes à être ré-
conciliés avec Dieu, et ils ne peuvent remplir 
leur mission que s’ils reçoivent sagesse et 
puissance d’en haut..» AA, 360.2
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2.3 “Christ’s ministers are the spiritual guard-
ians of the people entrusted to their care. 
Their work has been likened to that of watch-
men. In ancient times sentinels were often sta-
tioned on the walls of cities, where, from points 
of vantage, they could overlook important posts 
to be guarded, and give warning of the ap-
proach of an enemy. Upon their faithfulness 
depended the safety of all within. At stated 
intervals they were required to call to one an-
other, to make sure that all were awake and 
that no harm had befallen any. The cry of good 
cheer or of warning was borne from one to 
another, each repeating the call till it echoed 
round the city.” AA, 360.3

2.4 “To every minister the Lord declares: “O son 
of man, I have set thee a watchman unto the 
house of Israel; therefore thou shalt hear the 
word at My mouth, and warn them from Me. 
When I say unto the wicked, O wicked man, thou 
shalt surely die; if thou dost not speak to warn 
the wicked from his way, that wicked man shall 
die in his iniquity; but his blood will I require 
at thine hand. Nevertheless, if thou warn the 
wicked of his way to turn from it, ... thou hast 
delivered thy soul.’ Ezekiel 33:7-9.” AA, 360.4

2.5 “The words of the prophet declare the sol-
emn responsibility of those who are appointed 
as guardians of the church of God, stewards 
of the mysteries of God. They are to stand as 
watchmen on the walls of Zion, to sound the 
note of alarm at the approach of the enemy. 
Souls are in danger of falling under tempta-
tion, and they will perish unless God’s minis-
ters are faithful to their trust. If for any reason 
their spiritual senses become so benumbed 
that they are unable to discern danger, and 
through their failure to give warning the peo-
ple perish, God will require at their hands the 
blood of those who are lost. AA, 361.1

2.6 “It is the privilege of the watchmen on the 
walls of Zion to live so near to God, and to be 
susceptible to the impressions of His Spir-
it, that He can work through them to tell men 
and women of their peril and point them to 
the place of safety. Faithfully are they to warn 
them of the sure result of transgression, and 

2.3 «.Les ministres de Christ sont les gardiens 
spirituels du peuple confié à leur soin. Leur 
œuvre a été comparée à celle d’une senti-
nelle. Dans les temps anciens, des sentinelles 
étaient souvent stationnées sur les murs des 
villes, d’où, à partir de points de vue, elles 
pouvaient surveiller des postes importants, et 
donner l’alerte de l’approche d’un ennemi. 
De leur fidélité dépendait la sécurité de tous 
au-dedans. À des intervalles réguliers, ils de-
vaient s’appeler les uns les autres pour s’as-
surer que tous étaient éveillés et qu’aucun mal 
n’était arrivé à personne. Le cri d’encourage-
ment ou d’avertissement était porté de l’un à 
l’autre, chacun répétant le cri jusqu’à ce qu’il 
résonne dans toute la ville..» AA, 360.3

2.4 «.À chaque ministre, le Seigneur dé-
clare  :  ‘Toi donc, ô Fils d'homme, je t'ai établi 
sentinelle pour la maison d'Israël ; tu écouteras 
donc la parole de ma bouche, et tu les avertiras 
de ma part. Lorsque je dis au méchant : Ô mé-
chant, tu mourras certainement ; si tu ne parles 
pas pour avertir le méchant [qu'il se détourne] 
de son chemin, ce méchant mourra dans son 
iniquité, mais je te redemanderai son sang de 
ta main. Mais si tu avertis le méchant, [de se 
détourner] de son chemin, … tu as délivré ton 
âme.’ Ézéchiel 33.7-9..» AA, 360.4

2.5 «.Les paroles du prophète déclarent la 
responsabilité solennelle de ceux qui sont dé-
signés comme gardiens de l’église de Dieu, 
économes des mystères de Dieu. Ils doivent 
se tenir comme des sentinelles sur les murs 
de Sion, pour sonner la note d’alarme à l’ap-
proche de l’ennemi. Des âmes sont en danger 
de tomber sous la tentation, et elles périront à 
moins que les ministres de Dieu ne soient fi-
dèles à ce qui leur a été confié. Si pour quelque 
raison, leurs sens spirituels deviennent si en-
gourdis qu’ils sont incapables de discerner le 
danger, et qu’à travers leur échec à donner 
l’avertissement, le peuple périt, Dieu rede-
mandera de leur main le sang de ceux qui 
sont perdus..» AA, 361.1

2.6 «.C’est le privilège des sentinelles sur les 
murs de Sion de vivre si près de Dieu, et d’être 
susceptibles aux impressions de Son Esprit, de 
sorte qu’Il puisse œuvrer à travers eux pour dire 
aux hommes et aux femmes quel est leur péril 
et les diriger vers un lieu sûr. Fidèlement, ils 
doivent les avertir du sûr résultat de la trans-
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faithfully are they to safeguard the interests 
of the church. At no time may they relax their 
vigilance. Theirs is a work requiring the exer-
cise of every faculty of the being. In trumpet 
tones their voices are to be lifted, and nev-
er are they to sound one wavering, uncertain 
note. Not for wages are they to labor, but be-
cause they cannot do otherwise, because they 
realize that there is a woe upon them if they fail 
to preach the gospel. Chosen of God, sealed 
with the blood of consecration, they are to 
rescue men and women from impending de-
struction.” AA, 361.2

God Uses Humans

3.1 “The work of God in the earth presents, 
from age to age, a striking similarity in every 
great reformation or religious movement. The 
principles of God’s dealing with men are ever 
the same. The important movements of the 
present have their parallel in those of the 
past, and the experience of the church in for-
mer ages has lessons of great value for our 
own time.

3.2 “No truth is more clearly taught in the Bi-
ble than that God by His Holy Spirit especial-
ly directs His servants on earth in the great 
movements for the carrying forward of the 
work of salvation. Men are instruments in the 
hand of God, employed by Him to accomplish 
His purposes of grace and mercy. Each has 
his part to act; to each is granted a measure 
of light, adapted to the necessities of his 
time, and sufficient to enable him to perform 
the work which God has given him to do. But 
no man, however honored of Heaven, has ever 
attained to a full understanding of the great 
plan of redemption, or even to a perfect appre-
ciation of the divine purpose in the work for his 
own time. Men do not fully understand what 
God would accomplish by the work which He 
gives them to do; they do not comprehend, in 
all its bearings, the message which they utter 
in His name.

3.3 “‘Canst thou by searching find out God? 
canst thou find out the Almighty unto perfec-
tion?’ ‘My thoughts are not your thoughts, nei-

gression, et fidèlement, ils doivent sauvegar-
der les intérêts de l’église. À aucun moment 
ils ne peuvent relâcher leur vigilance. Leur 
œuvre requiert l’exercice de chaque faculté 
de l’être. En sons de trompette, leurs voix 
doivent être élevées, et ils ne doivent jamais 
faire retentir une note hésitante, incertaine. 
Ils ne doivent pas travailler pour un salaire, 
mais parce qu’ils ne peuvent faire autrement, 
parce qu’ils réalisent qu’un malheur est sur eux 
s’ils manquent de prêcher l’évangile. Choisis 
de Dieu, scellés du sang de la consécration, 
ils doivent sauver les hommes et les femmes 
de la destruction imminente..» AA, 361.2

Dieu choisit des Humains

3.1 «.L’œuvre de Dieu sur terre présente, d’âge 
en âge, une similitude frappante dans chaque 
grande réforme ou mouvement religieux. Les 
principes des agissements de Dieu avec les 
hommes sont toujours les mêmes. Les im-
portants mouvements du présent ont leur 
parallèle dans ceux du passé, et l’expérience 
de l’église des âges passés a des leçons de 
grande valeur pour notre propre temps..» 
GC88, 343.1

3.2 «.Aucune vérité n’est plus clairement en-
seignée dans la Bible que celle où Dieu par 
Son Saint-Esprit dirige spécialement Ses ser-
viteurs sur terre dans les grands mouvements 
pour l’avancement de l’œuvre du salut. Les 
hommes sont des instruments dans la main 
de Dieu, employés par Lui pour accomplir Ses 
desseins de grâce et de miséricorde. Chacun 
a sa part d’action ; à chacun est accordée une 
mesure de lumière, adaptée aux nécessités 
de son temps, et suffisante pour lui permettre 
d’accomplir l’œuvre que Dieu lui a donnée à 
faire. Mais aucun homme, quelque honoré qu’il 
soit du Ciel, n’a jamais atteint une pleine com-
préhension du grand plan de la rédemption, 
ni même une appréciation parfaite du dessein 
divin dans l’œuvre pour son propre temps. Les 
hommes ne comprennent pas pleinement ce 
que Dieu veut accomplir par l’œuvre qu’Il leur 
donne à faire ; ils ne comprennent pas, dans 
toute sa portée, le message qu’ils prononcent 
en Son nom..» GC88, 343.2

3.3 «.‘Peux-tu trouver le moyen de sonder Dieu 
? Peux-tu sonder pleinement le Tout-Puissant 
jusqu’à la perfection ?’ ‘Car mes pensées ne 
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ther are your ways My ways, saith the Lord. For 
as the heavens are higher than the earth, so 
are My ways higher than your ways, and My 
thoughts than your thoughts.’ ‘I am God, and 
there is none like Me, declaring the end from 
the beginning, and from ancient times the 
things that are not yet done.’ Job 11:7; Isa 
55:8, 9; 46:9, 10.” GC88, 343.3

3.4 “Even the prophets who were favored with 
the special illumination of the Spirit did not 
fully comprehend the import of the revela-
tions committed to them. The meaning was 
to be unfolded from age to age, as the people 
of God should need the instruction therein 
contained.” GC88, 344.1

Gods Dealing with Men is Ever the Same - 
A Prophet is Among us

•	 The Great Controversy, 343
•	 Early Writing, 81-83

4.1 “But when the spectators increased, every-
one would begin to trouble the jewels, taking 
them out of the casket and scattering them on 
the table.” EW, 82.1

4.2 “I began to think that the owner would re-
quire the casket and the jewels again at my 
hand; and if I suffered them to be scattered, 
I could never place them in their places in the 
casket again as before; and felt I should never 
be able to meet the accountability, for it would 
be immense. I then began to plead with the 
people not to handle them, nor to take them 
out of the casket; but the more I pleaded, the 
more they scattered; and now they seemed 
to scatter them all over the room, on the floor 
and on every piece of furniture in the room. 
EW, 82.2

4.3 “I then saw that among the genuine jewels 
and coin they had scattered an innumerable 
quantity of spurious jewels and counterfeit coin. 
I was highly incensed at their base conduct 
and ingratitude, and reproved and reproached 
them for it; but the more I reproved, the more 
they scattered the spurious jewels and false 
coin among the genuine.” EW, 82.3

sont pas vos pensées, et vos chemins ne sont 
pas mes chemins, dit le SEIGNEUR. Car comme 
les cieux sont plus élevés que la terre, ainsi 
mes chemins sont plus élevés que vos che-
mins et mes pensées plus que vos pensées.’ 
‘Je suis Dieu, et il n’y en a pas comme moi, 
déclarant la fin depuis le commencement, et 
longtemps d’avance les choses qui n’ont pas 
encore été faites.’ Job 11.7 ; Ésaïe 55.8, 9 ; 
46.9, 10.” GC88, 343.3

3.4 «.Même les prophètes qui furent favorisés 
de l’illumination spéciale de l’Esprit ne com-
prirent pas pleinement la signification des ré-
vélations à eux confiées. [Cette] signification 
devait se déployer d’âge en âge, alors que le 
peuple de Dieu aurait besoin de l’instruction 
qu’elle contenait.” GC88, 344.1

Les Agissements de Dieu avec les Hommes
sont toujours les mêmes – 
Un Prophète est parmi nous

•	 La Tragédie des Siècles, 371 
•	 Premiers Écrits, 82-84

4.1 «.Mais quand le nombre des spectateurs 
augmenta, chaque personne voulut toucher les 
joyaux, les prenant de l’écrin et les dispersèrent 
sur la table.” EW, 82.1

4.2 «.Je commençais à penser que le proprié-
taire me demanderait des comptes et me re-
prendrai l’écrin et les joyaux des mains ; et si je 
les laissais être dispersés, je ne pourrais jamais 
les remettre à leur place dans l’écrin comme ils 
étaient disposés auparavant. Et je sentis que je 
ne pourrais jamais être capable de rembourser, 
car ce serait immense. J’ai commencé à sup-
plier les personnes de ne pas toucher les joyaux, 
ni de les retirer de l’écrin, mais plus je suppliais, 
plus ils en dispersaient, et maintenant ils les 
dispersaient dans toute la pièce, sur le sol et 
dans chaque coin de la chambre..» EW, 82.2

4.3 «.Je m’aperçus même que parmi les 
bonnes pièces et les joyaux, ils avaient disper-
sé une quantité de faux joyaux et de pièces 
contrefaites. Je fus indigné de leur conduite 
vile et de leur ingratitude et les réprimandais 
et leurs adressais de violents reproches, mais 
plus je les réprimandais, plus ils dispersaient 
les faux joyaux et les fausses pièces parmi les 
véritables..» EW, 82.3
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4.4 “I then became vexed in my physical soul 
and began to use physical force to push them 
out of the room; but while I was pushing out 
one, three more would enter and bring in dirt 
and shavings and sand and all manner of rub-
bish, until they covered every one of the true 
jewels, diamonds, and coins, which were all ex-
cluded from sight. They also tore in pieces my 
casket and scattered it among the rubbish. I 
thought no man regarded my sorrow or my an-
ger. I became wholly discouraged and disheart-
ened, and sat down and wept.” EW, 82.4

•	 Leviticus 26

Jeffrey

Derived from three old German names meaning 
“district” or “traveler”; more properly “peaceful 
pledge,” but most properly “God’s Peace”.

Arnold

Derived from an old German name meaning 
“eagle power”.

Deuteronomy 28:49 

“The Lord shall bring a nation against thee from 
far, from the end of the earth, as swift as the 
eagle flieth; a nation whose tongue thou shalt 
not understand.”

5. “By the Spirit of Inspiration, looking far down 
the ages, Moses pictured the terrible scenes of 
Israel’s final overthrow as a nation, and the de-
struction of Jerusalem by the armies of Rome: 
‘The Lord shall bring a nation against thee from 
far, from the end of the earth, as swift as the 
eagle flieth; a nation whose tongue thou shalt 
not understand; a nation of fierce countenance, 
which shall not regard the person of the old, 
nor show favor to the young.’” PP, 467.1 

6. “By defeat they conquered. God’s workmen 
were slain, but His work went steadily forward. 
The gospel continued to spread and the num-
ber of its adherents to increase. It penetrated 
into regions that were inaccessible even to the 
eagles of Rome.” GC, 41.3 

4.4 «.Je fus vexé dans mon âme, et je commen-
çais à user de la force physique en les poussant 
hors de la chambre, mais pendant que j’en met-
tais en dehors, trois autres entraient et ame-
naient des saletés et des copeaux et du sable 
et toutes sortes de déchets, jusqu’à ce que 
tout cela recouvre les vrais joyaux, diamants, 
et pièces de sorte que l’on ne pouvait plus les 
voir. Ils mirent aussi en pièce l’écrin et le disper-
sèrent parmi les déchets. Je pensais qu’aucun 
homme ne considérait ma tristesse et ma co-
lère. Et je commençais à être découragé et je 
m’assis et pleura..» EW, 82.4

•	 Lévitique 26

Jeffrey

Dérivé de trois anciens noms allemands signi-
fiant « district » ou « voyageur » ; plus justement 
« gage paisible », mais surtout « Paix de Dieu » 

Arnold

Dérivé d’un ancien nom allemand signifiant 
« puissance de l’aigle » 

Deutéronome 28:49

«.Le SEIGNEUR amènera contre toi, une na-
tion [venant] de loin, du bout de la terre, aussi 
prompte que l’aigle qui vole, une nation dont tu 
ne comprendras pas la langue..» 

5. «.Par l’Esprit de l’Inspiration, en regardant 
loin dans les âges, Moïse décrivit les scènes ter-
ribles du renversement final d’Israël en tant que 
nation, et la destruction de Jérusalem par les ar-
mées de Rome : ‘Le SEIGNEUR amènera contre 
toi, une nation [venant] de loin, du bout de la 
terre, aussi prompte que l’aigle qui vole, une na-
tion dont tu ne comprendras pas la langue, Une 
nation à la prestance impitoyable, qui n’aura ni 
égard pour la personne âgée, ni ne fera preuve 
de bonté pour l’enfant.’.» PP, 467.1

6. «.Par la défaite, ils conquirent. Les ouvriers 
de Dieu étaient tués, mais Son œuvre allait 
constamment de l’avant. L'évangile continua 
à se répandre et le nombre de ses adhérents 
à augmenter. Il pénétrait dans des régions 
inaccessibles même aux aigles de Rome..» 
GC, 41.3
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•	 Rome typifies the USA and the symbol of the 
power of Rome and the USA is the eagle. 

Pipp

“Seed” of a of a fruit tree

Lukas 8:11. 

“Now the parable is this: The seed is the word 
of God.” 

• Message

Enger

Scandinavian for a “farm” “field,” or more prop-
erly a “meadow”

Meaning: 

•	 A message of peace = everlasting gospel
•	 Eagle Power = Future for America
•	 Farm / field = plowing; removing of the 

thorns (sins of the forefathers) 

(Meaning: The voice from the wilderness of the 
messenger sent with the sword of God’s word 
to identify the future for America.)

7. “The Everlasting Gospel is the work of Christ 
in producing and thereafter demonstrating two 
classes of worshipers based upon the introduc-
tion of a three step prophetic testing message.” 
Jeff Pippenger. 

Hosea 4:6

“My people are destroyed for lack of knowl-
edge: because thou hast rejected knowledge, I 
will also reject thee, that thou shalt be no priest 
to me: seeing thou hast forgotten the law of thy 
God,I will also forget thy children.” 

1Samuel 8:7

“And the Lord said unto Samuel, Hearken unto 
the voice of the people in all that they say unto 
thee: for they have not rejected thee, but they 
have rejected me, that I should not reign over 
them.” 

•	 Rome typifie les USA et le symbole de la puis-
sance de Rome et des USA est l’aigle. 

Pipp

« Semence » d’un arbre fruitie

Luc 8:11

«.Or voici ce qu’est la parabole :  La semence est 
la parole de Dieu..» 

• Message

Enger

Scandinave pour une « ferme », un « champ », ou 
plus exactement une « prairie » 

Signification: 

• Un message de paix = l’évangile éternel 
• La puissance de l’Aigle = Future for America
    (le Futur de l’Amérique)
• Ferme/champ = labourage ; ôter les épines
    (les péchés des pères) 

(Signification : La voix du désert du messager 
envoyé avec l’épée de la parole de Dieu pour 
identifier le futur de l’Amérique Future for Ame-
rica.) 

7. «.L’Évangile Éternel est l’œuvre de Christ en 
produisant et par la suite en démontrant deux 
classes d’adorateurs, basée sur l’introduction 
d’un message prophétique de test en trois 
étapes..» Jeff Pippenger 

Osée 4:6

«.Mon peuple est détruit, par manque de 
connaissance, parce que tu as rejeté la connais-
sance, de même je te rejetterai, afin que tu ne 
me sois plus prêtre, puisque tu as oublié la loi 
de ton Dieu, moi aussi j’oublierai tes enfants..»

1 Samuel 8:7

«.Et le SEIGNEUR dit à Samuel : Obéis à la voix 
du peuple, en tout ce qu’ils te diront ; car ce n’est 
pas toi qu’ils ont rejeté, mais c’est moi qu’ils ont 
rejeté, afin que je ne règne pas sur eux..» 
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Jeremiah 6:17

“Also I set watchmen over you, saying, Hearken 
to the sound of the trumpet. But they said, We 
will not hearken.” 

Just one Prophet at the End of Time?

Ezekiel 3:1-11

Verse 1 “Moreover he said unto me, Son of 
man, eat that thou findest; eat this roll, and go 
speak unto the house of Israel. 2 So I opened 
my mouth, and he caused me to eat that roll. 
3 And he said unto me, Son of man, cause thy 
belly to eat, and fill thy bowels with this roll that 
I give thee. Then did I eat it; and it was in my 
mouth as honey for sweetness. 4 And he said 
unto me, Son of man, go, get thee unto the 
house of Israel, and speak with my words unto 
them. 5 For thou art not sent to a people of a 
strange speech and of an hard language, but 
to the house of Israel; 6 Not to many people 
of a strange speech and of an hard language, 
whose words thou canst not understand. Surely, 
had I sent thee to them, they would have hear-
kened unto thee. 7 But the house of Israel will 
not hearken unto thee; for they will not hearken 
unto me: for all the house of Israel are impu-
dent and hardhearted. 8 Behold, I have made 
thy face strong against their faces, and thy fore-
head strong against their foreheads. 9 As an 
adamant harder than flint have I made thy fore-
head: fear them not, neither be dismayed at 
their looks, though they be a rebellious house. 
10 Moreover he said unto me, Son of man, all 
my words that I shall speak unto thee receive in 
thine heart, and hear with thine ears. 11 And 
go, get thee to them of the captivity, unto the 
children of thy people, and speak unto them, 
and tell them, Thus saith the Lord God; whether 
they will hear, or whether they will forbear.“ 

•	 Miller + 300 Millerite preachers

Are we Allowed to Call Ourselves 
a Prophet?

Moses

7. “Moses, near the close of his work as a 
leader and teacher of Israel, plainly proph-
esied of the Messiah to come. 'The Lord thy 
God,' he declared to the assembled hosts of 

Jérémie 6:17

«.Et j’ai établi des sentinelles sur vous ; disant : 
Soyez attentifs au son de la trompette. Mais ils 
ont dit : Nous n’y serons pas attentifs. » 

Juste un Prophète à la Fin des Temps ?

Ézéchiel 3:8-11

Vers 1 «.Puis il me dit : Fils d'homme, mange ce 
que tu trouves, mange ce rouleau, et va parler 
à la maison d'Israël. 2 Et j'ouvris ma bouche, et 
il me fit manger ce rouleau. 3 Et il me dit : Fils 
d'homme, rassasie ton ventre et remplis tes en-
trailles de ce rouleau que je te donne. Ainsi je le 
mangeai, et il fut doux dans ma bouche comme 
du miel. 4 Et il me dit : Fils d'homme, va, rends-
toi vers la maison d'Israël, et prononce-leur 
mes paroles. 5 Car tu n'es pas envoyé vers un 
peuple au parler inintelligible et à la langue dif-
ficile, mais vers la maison d'Israël ; 6 Ni vers de 
nombreux peuples, au parler inintelligible et à la 
langue difficile, et dont tu ne puisses pas com-
prendre les paroles. Assurément si je t'avais 
envoyé vers eux, ils t'auraient écouté. 7 Mais la 
maison d'Israël ne voudra pas t'écouter, car ils 
ne veulent pas m'écouter ; car toute la maison 
d'Israël est effrontée et d'un cœur dur. 8 Voici 
j'ai renforcé ta face contre leurs faces, et ton 
front contre leurs fronts. 9 J'ai rendu ton front 
semblable à un diamant, plus dur que le silex ; 
ne les crains pas et ne sois pas non plus effaré 
par leur regard, bien qu'ils soient une maison 
rebelle. 10 Puis il me dit : Fils d'homme, toutes 
les paroles que je te dirai, reçois-les dans ton 
cœur et entends de tes oreilles : 11 Et va, rends-
toi vers ceux de la captivité, vers les enfants de 
ton peuple, et parle-leur et dis-leur : Ainsi dit le 
Seigneur DIEU, soit qu'ils entendent, soit qu'ils 
s'abstiennent. » 

•	Miller + 300 prédicateurs millérites. 

Sommes-nous autorisés à nous 
appeler Prophètes ? 

Moïse 

7. «.Moïse, vers la fin de son œuvre en tant que 
dirigeant et enseignant d’Israël, prophétisa 
clairement du Messie à venir. ‘Le SEIGNEUR 
ton Dieu,’ déclara-t-il aux armées assemblées 



93

Ta
m

in
a B

lä
sin

g

Israel, 'will raise up unto thee a Prophet from 
the midst of thee, of thy brethren, like unto 
me; unto Him ye shall hearken.' And Moses 
assured the Israelites that God Himself had re-
vealed this to him while in Mount Horeb, saying, 
'I will raise them up a Prophet from among their 
brethren, like unto thee, and will put My words 
in His mouth; and He shall speak unto them 
all that I shall command Him.' Deuteronomy 
18:15, 18.“ AA, 222.3

Elijah

1Kings 18:22

“Then said Elijah unto the people, I, even I only, 
remain a prophet of the Lord; but Baal’s proph-
ets are four hundred and fifty men.“

Christ

Luke 4:16-29

Verse 16 “And he came to Nazareth, where he 
had been brought up: and, as his custom was, 
he went into the synagogue on the sabbath day, 
and stood up for to read. 17 And there was de-
livered unto him the book of the prophet Esaias. 
And when he had opened the book, he found 
the place where it was written, 18 The Spirit of 
the Lord is upon me, because he hath anointed 
me to preach the gospel to the poor; he hath 
sent me to heal the brokenhearted, to preach 
deliverance to the captives, and recovering of 
sight to the blind, to set at liberty them that are 
bruised, 19 To preach the acceptable year of 
the Lord. 20 And he closed the book, and he 
gave it again to the minister, and sat down. And 
the eyes of all them that were in the synagogue 
were fastened on him. 21 And he began to say 
unto them, This day is this scripture fulfilled 
in your ears. 22 And all bare him witness, and 
wondered at the gracious words which proceed-
ed out of his mouth. And they said, Is not this 
Joseph’s son? 23 And he said unto them, Ye 
will surely say unto me this proverb, Physician, 
heal thyself: whatsoever we have heard done 
in Capernaum, do also here in thy country. 24 
And he said, Verily I say unto you, No prophet is 
accepted in his own country. 25 But I tell you 
of a truth, many widows were in Israel in the 
days of Elias, when the heaven was shut up 

d’Israël, ‘te suscitera un Prophète comme 
moi, du milieu de toi, d’entre tes frères ; vous 
l’écouterez.’ Et Moïse assura les Israélites que 
Dieu Lui-même lui avait révélé cela alors qu’il 
était au Mont Horeb, disant : ‘Je leur susciterai 
d’entre leurs frères, un Prophète comme toi, et 
je mettrai mes paroles en sa bouche, et il leur 
dira tout ce que je lui commanderai.’ Deutéro-
nome 18.15, 18. »  AA, 222.3

Élie

1 Rois 18:22

«.Alors Elijah (Élie) dit au peuple : Moi, je suis 
le seul [qui soit] demeuré un prophète du SEI-
GNEUR ; mais les prophètes de Baal sont quatre 
cent cinquante hommes. » 

Christ 

Luc 4:16-29

Vers 16 «.Et il  vint à Nazareth, où il avait été 
élevé, et, selon sa coutume, il entra dans la 
synagogue, le jour du shabbat et se leva pour 
lire. 17 Et on lui présenta le livre du prophète 
Esaias (Ésaïe). Et quand il eut ouvert le livre, il 
trouva l'endroit où il était écrit : 18 L’Esprit du 
Seigneur est sur moi, parce qu'il m’a oint pour 
prêcher l’évangile aux pauvres ; il m’a envoyé 
pour guérir ceux qui ont le cœur brisé ; pour 
prêcher la délivrance aux captifs, et le recouvre-
ment de la vue aux aveugles ; pour mettre en 
liberté ceux qui sont meurtris, 19 Pour prêcher 
l’année acceptable du Seigneur. 20 Et il ferma 
le livre, et le rendit au ministre, il s’assit. Et les 
yeux de tous ceux qui étaient dans la synagogue 
étaient arrêtés sur lui. 21 Et il commença à leur 
dire  : Aujourd’hui cette écriture est accomplie 
en vos oreilles. 22 Et tous lui rendaient témoi-
gnage, et s’étonnaient des < paroles pleines de 
grâce qui sortaient de sa bouche. Et ils disaient 
: N’est-il pas le fils de Joseph ? 23 Et il leur dit 
: Vous me direz sûrement ce proverbe : Méde-
cin, guéris-toi toi-même ; fais aussi ici, dans ton 
pays, tout ce que nous avons entendu dire que 
tu as fait à Capernaüm. 24 Et il dit : En vérité je 
vous dis, aucun prophète n’est reçu dans son 
propre pays. 25 Mais je vous dis une vérité, il 
y avait beaucoup de veuves en Israël au temps 
d’Elias (Élie), lorsque le ciel fut fermé trois ans 
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three years and six months, when great famine 
was throughout all the land; 26 But unto none 
of them was Elias sent, save unto Sarepta, a 
city of Sidon, unto a woman that was a widow. 
27 And many lepers were in Israel in the time 
of Eliseus the prophet; and none of them was 
cleansed, saving Naaman the Syrian. 28 And all 
they in the synagogue, when they heard these 
things, were filled with wrath, 29 And rose up, 
and thrust him out of the city, and led him unto 
the brow of the hill whereon their city was built, 
that they might cast him down headlong.“

Who is on the Lords side?

8. “The Lord abhors indifference and disloy-
alty in a time of crisis in His work. The whole 
universe is watching with inexpressible inter-
est the closing scenes of the great controversy 
between good and evil. The people of God are 
nearing the borders of the eternal world; what 
can be of more importance to them than that 
they be loyal to the God of heaven? All through 
the ages, God has had moral heroes, and He 
has them now – those who, like Joseph and 
Elijah and Daniel, are not ashamed to ac-
knowledge themselves His peculiar people. 
His special blessing accompanies the labors 
of men of action, men who will not be swerved 
from the straight line of duty, but who with di-
vine energy will inquire, “Who is on the Lord’s 
side?” (Exodus 32:26), men who will not stop 
merely with the inquiry, but who will demand 
that those who choose to identify themselves 
with the people of God shall step forward and 
reveal unmistakably their allegiance to the 
King of kings and Lord of lords. Such men 
make their wills and plans subordinate to the 
law of God. For love of Him they count not 
their lives dear unto themselves. Their work 
is to catch the light from the Word and let it 
shine forth to the world in clear, steady rays. 
Fidelity to God is their motto.” PK, 148.1

Romans 8:31

“What shall we then say to these things? If God 
be for us, who can be against us?”

et six mois, quand il y eut une grande famine à 
travers tout le pays ; 26 Mais Elias (Élie) ne fut 
envoyé vers aucune d’elles ; mais seulement à 
Sarepta, une ville de Sidon chez une femme qui 
était veuve. 27 Il y avait beaucoup de lépreux 
en Israël au temps d’Elisha (Elisée) le prophète 
; et aucun d’eux ne fut rendu net, sauf Naaman, 
le Syrien. 28 Et tous dans la synagogue, quand 
ils entendirent ces choses, furent remplis de co-
lère, 29 Et ils se levèrent, et le chassèrent de la 
ville, et le menèrent jusqu’au sommet escarpé 
de la montagne sur laquelle leur ville était bâtie, 
afin de le précipiter en bas la tête la première..»

Qui est du côté du Seigneur ? 

8. «.Le Seigneur abhorre l’indifférence et la dé-
loyauté en un temps de crise dans Son œuvre. 
L’univers entier regarde avec un intérêt indes-
criptible les scènes finales de la grande contro-
verse entre le bien et le mal. Le peuple de Dieu 
s’approche des frontières du monde éternel  ; 
qu’est-ce qui peut être de plus d’importance 
pour lui que d’être loyal au Dieu du ciel ? Tout 
au long des âges, Dieu a eu des héros moraux, 
et Il les a maintenant – ceux qui, comme Jo-
seph et Élie et Daniel, ne sont pas honteux 
de se reconnaître Son peuple particulier. Sa 
bénédiction spéciale accompagne les travaux 
des hommes d’action – d’hommes qui ne se-
ront pas écartés de la ligne droite du devoir, 
mais qui, avec une énergie divine, demande-
ront  : ‘Qui est du côté du Seigneur ?’ (Exode 
32.26) ; d’hommes qui ne s’en arrêteront pas 
à la demande, mais qui exigeront que ceux 
qui choisissent de s’identifier avec le peuple 
de Dieu s’avancent et révèlent sans équivoque 
leur allégeance au Roi des rois et Seigneur 
des seigneurs. De tels hommes subordonnent 
leur volonté et leurs plans à la loi de Dieu. Par 
amour pour Lui, ils ne comptent pas leur vie 
chère. Leur œuvre est de saisir la lumière de la 
Parole et de la laisser briller dans le monde en 
rayons clairs et constants. La fidélité à Dieu 
est leur devise. » PK, 148.1

Romains 8:31

«.Que dirons-nous donc [au sujet de] ces choses 
? Si Dieu est pour nous, qui peut-être contre 
nous ? » 
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Principles of biblical Interpretation

Intoduction from fin

Each person, who is concerned with the word of 
God knows that the deeper biblical truths can  
only be understood through a “searching of the 
Scriptures”. In order to do that we need cer-
tain principles of interpretation. Today we know 
three profoundly different basic approaches of 
how to approach a biblical exegesis:

1. The proof text method, which was used by 
William Miller. For a biblical exegesis you need 
merely the bible, a concordance and ultimately 
a meek and lowly heart that is willing to search 
God’s Word in order to understand the biblical 
truths.
2. The historical-critical method, where we are 
required to understand the bible by its histori-
cal context. Thereby you must be an expert in 
biblical history.
3. The historical-grammatical method. Where 
without an expert knowledge in the biblical lan-
guages of Hebrew, and Greek it is not possible 
to understand scripture.

The advent-pioneers only used the “proof text” 
method from William Miller. However, this meth-
od was set aside by Seventh-day Adventists in 
the 1930’s where our theological universities 
adopted “higher education”, a scientific meth-
od. This derives from Catholicism and apos-
tate Protestantism. According to this principle 
of education you cannot understand the bible 
unless you are an expert in biblical languages 
or biblical history. For the uneducated reader 
the bible remains encoded as long the minister, 
pastor, or priest, determines how the bible is to 
be understood.

Samuel Koranteng Pipim, an Adventist theolo-
gian, has written a book with the title Receiving 
the Word. There he writes on page 28, that we 
in Adventism at present have a crisis concern-
ing biblical methods of exegesis, which has led 
to two groups within the structure. These are 
the conservatives (Pharisees) and liberals (Sad-
ducees). Concerning biblical exegesis he says; 
“In addressing the issue of Bible interpretation 
(hermeneutics), Seventh-day Adventists are 

faced with only two options: (1) the historical Ad-
ventist approach to Scripture, which recognizes 
that the Bible is fully inspired, trustworthy, and 
authoritative, and (2) the contemporary liberal 
approaches to the Bible, which deny the full in-
spiration, reliability and authority of Scriptures.  
Although these two approaches are miles apart, 
they are both agreed in their rejection of a third 
approach--namely, the “proof-text” method of 
interpretation.” On page 30 he further writes: 
“Because of the proof-text method’s inadequa-
cies, no serious Seventh-day Adventist Bible 
student accepts this method as legitimate. This 
is why, in the present crisis over the Word in the 
church, proponents of the two competing meth-
ods have rightly rejected the proof-text method 
of biblical interpretation”. With that statement 
Samuel Pipim is openly rejecting the counsel 
given to us by the Lord through sister White.

We should not forget: Both, the Pharisees and 
the Sadducees participated in the crucifixion of 
Jesus.

The question we should ask is, how did William 
Miller study his bible? Let us allow “father Mill-
er” to explain himself:

“I then resolved to study my Bible, believing 
I could find out what the Holy Spirit meant. 
But as soon as I had formed this resolution 
the thought came to me, “Suppose you find a 
passage that you cannot 
understand, what will you 
do?”

This mode of studying 
the Bible then came to 
my mind: “I will take the 
words of such passages 
and trace them through the Bible, and find out 
their meaning in this way.” I had Cruden’s Con-
cordance, which I think is the best in the world, 
so I took that and my Bible, and set down to my 
desk, and read nothing else except the news-
papers a little, for I was determined to know 
what my Bible meant. I began at Genesis and 
read on slowly; and when I came to a text that 
I could not understand, I searched through the 
Bible to find out what it meant. After I had gone 
through the Bible in this way, O, how bright and 
glorious the truth appeared. I found what I have 
been preaching to you. I was satisfied that the 
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seven times terminated in 1843. Then I came 
to the 2300 days; they brought me to the same 
conclusion; but I had no thought of finding out 
when the Saviour was coming, and I could not 
believe it; but the light struck me so forcibly I 
did not know what to do. Now, I thought, I must 
put on spurs and breeching; I will not go fast-
er than the Bible, and I will not fall behind it. 
Whatever the Bible teaches I will hold on to it.” 
Review and Herald, April 24, 1856

Also, Ellen White explains William Miller’s ap-
proach to study in her book The Great Contro-
versy:

“Endeavoring to lay aside all preconceived opin-
ions, and dispensing with commentaries, he 
compared scripture with scripture by the aid of 
the marginal references and the concordance. 
He pursued his study in a regular and me-
thodical manner; beginning with Genesis, and 
reading verse by verse, he proceeded no faster 
than the meaning of the several passages so 
unfolded as to leave him free from all embar-
rassment. When he found anything obscure, it 
was his custom to compare it with every other 
text which seemed to have any reference to the 
matter under consideration. Every word was 
permitted to have its proper bearing upon the 
subject of the text, and if his view of it harmo-
nized with every collateral passage, it ceased 
to be a difficulty. Thus whenever he met with 
a passage hard to be understood, he found 
an explanation in some other portion of the 
Scriptures. As he studied with earnest prayer 
for divine enlightenment, that which had before 
appeared dark to his understanding was made 
clear. …].” GC88, 320.1 

William Miller was a farmer, who had received 
only a few years of basic school education. De-
spite this his parents had taught him to read from 
an early age giving him a thirst for reading which 
allowed God to use him to decode the book of 
Daniel for our time, plus all the truths contained 
on the 1843 Chart. Ellen White informs us that 
angels stood at his side to guide his mind in bi-
ble study. It is obvious that the approaches used 
today by Adventism at large for biblical interpre-
tation do not allow any insight concerning fun-
damental Adventist truths. Whoever introduced 
so called “higher education” seems to have no 
ability to adopt the view of the pioneers concern-

ing the trumpets, the daily, and the prophecy of 
the 2.520, even though Ellen White speaks of 
the prophetic Chart, that it was “directed by the 
hand of the Lord” and declares these truths as 
our fundamental beliefs.
If “higher education” does not allow us to be-
lieve the truths plainly laid out in scripture and 
the SOP that were fought for step by step by our 
Pioneers, and through this we are no more able 
to understand and preach the “foundations of 
our beliefs”, then it would be better for us to 
forego that “education” und to study the bible 
like “father Miller” did, would it not? 
In that light we wish the reader to have a hum-
bled and prudent heart, when he again is ap-
proaching the only and correct method of bi-
ble study, comparing bible text with bible text. 
These 14 rules of William Miller are a precious 
help. fin
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RULES OF INTERPRETATION
BY WILLIAM MILLER

In studying the Bible, I have found the following 
rules to be of great service to myself, and now 
give them to the public by special request. Ev-
ery rule should be well studied, in connection 
with the scripture references, if the Bible stu-
dent would be at all benefited by them.

RULE I – Every word must have its proper bear-
ing on the subject presented in the Bible.

PROOF: Matthew 5:18.

RULE II – All Scripture is necessary and may be 
understood by a diligent application and study.

PROOF: 2 Timothy 3:15–17.

RULE III – Nothing revealed in the Scripture 
can or will be hid from those who ask in faith, 
not wavering.

PROOF: Deuteronomy 29:29; Matthew 10:26–
27; 1 Corinthians 2:10; Philippians 3:15; Isaiah 
45:11; Matthew 21:22; John 14:13–4; 15:7; 
James 1:5–6; 1 John 5:13–15.

RULE IV – To understand doctrine, bring all the 
scriptures together on the subject you wish to 
know, then let every word have its proper influ-
ence, and if you can form your theory without a 
contradiction, you cannot be in an error.

PROOF: Isaiah 28:7–29; 35:8; Proverbs 19:27; 
Luke 24:27, 44–45; Romans 16:26; James 
5:19; 2 Peter 1:19, 29.

RULE V – Scripture must be its own expositor, 
since it is a rule of itself. If I depend on a teach-
er to expound it to me and he should guess at 
its meaning, or desire to have it so on account 
of his sectarian creed or to be thought wise, 
then his guessing, desire, creed or wisdom is 
my rule, not the Bible.

PROOF: Psalm 19:7–11; 119:97–105; Mat-
thew 23:8–10; 1 Corinthians 2:12–16; Ezekiel 
34:18–19; Luke 11:52; Malachi 2:7–8.

RULE VI – God has revealed 
things to come, by visions, in fig-
ures and parables, and in this way 
the same things are often time re-
vealed again and again, by differ-
ent visions, or in different figures, 
and parables. If you wish to understand them, 
you must combine them all in one.

PROOF: Psalm 89:20; Hosea 12:11; Habakkuk 
2:2; Acts 2:17; 1 Corinthians 5:6; Hebrews 9:9, 
24; Psalm 78:2; Matthew 13:13, 34; Genesis 
41:1–32; Daniel 2, 7, 8; Acts 10:9–16.

RULE VII:
Visions are always mentioned as such.

PROOF: 2 Corinthians 12:1.

RULE VIII – Figures always have a figurative 
meaning, and are used much in prophecy, to 
represent future things, times and events; such 
as mountains, meaning governments; beasts 
meaning kingdoms. Waters, meaning people. 
Lamp, meaning Word of God. Day, meaning 
year.

PROOF: Daniel 2:35, 44; 7:8, 17; Revelation 
17:1, 15; Psalm 119:105; Ezekiel 4:6.

RULE IX –Parables are used as comparisons 
to illustrate subjects, and must be explained 
in the same way as figures by the subject and 
Bible. 
PROOF: Mark 4:13.

RULE X – Figures sometimes have two or more 
different significations, as day is used in a fig-
urative sense to represent three different peri-
ods of time.

1. Indefinite. Ecclesiastes 7:14
2. Definite, a day for a year. Ezekiel 4:6
3. Day for a thousand years. 2Peter 3:8
If you put on the right construction it will har-
monize with the Bible and make good sense, 
otherwise it will not.
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RULE XI – How to know when a word is used 
figuratively. If it makes good sense as it stands, 
and does no violence to the simple laws of na-
ture, then it must be understood literally, if not, 
figuratively.

PROOF: Revelation 12:1–2; 17:3–7.

RULE XII – To learn the true meaning of fig-
ures, trace your figurative word through your 
Bible, and where you find it explained, put it 
on your figure, and if it makes good sense you 
need look no further, if not, look again.

RULE XIII – To know whether we have the true 
historical event for the fulfillment of a prophecy. 
If you find every word of the prophecy (after the 
figures are understood) is literally fulfilled, then 
you may know that your history is the true event. 
But if one word lacks a fulfillment, then you 
must look for another event, or wait its future 
development. For God takes care that history 
and prophecy doth agree, so that the true be-
lieving children of God may never be ashamed.

PROOF: Psalm 22:5; Isaiah 45:17–19; 1 Peter 
2:6; Revelation 17:17; Acts 3:18.

RULE XIV – The most important rule of all is, 
that you must have faith. It must be a faith that 
requires a sacrifice, and, if tried, would give 
up the dearest object on earth, the world and 
all its desires, character, living, occupation, 
friends, home, comforts, and worldly honors. 
If any of these should hinder our believing any 
part of God’s word, it would show our faith to 
be vain. Nor can we ever believe so long as 
one of these motives lies lurking in our hearts. 
We must believe that God will never forfeit his 
word. And we can have confidence that he that 
takes notice of the sparrow, and numbers the 
hairs of our head, will guard the translation of 
his own word, and throw a barrier around it, 
and prevent those who sincerely trust in God, 
and put implicit confidence in his word, from 
erring far from the truth, though they may not 
understand Hebrew or Greek.

These are some of the most important rules 
which I find the word of God warrants me to 
adopt and follow, in order for system and reg-
ularity. And if I am not greatly deceived, in 
so doing, I have found the Bible, as a whole, 
one of the most simple, plain, and intelligible 
books ever written, containing proof in itself of 
its divine origin and full of all knowledge that 
our hearts could wish to know or enjoy. I have 
found it a treasure which the world cannot pur-
chase. It gives a calm peace in believing, and 
a firm hope in the future. It sustains the mind 
in adversity, and teaches us to be humble in 
prosperity. It prepares us to love and do good 
to others, and to realize the value of the soul. 
It makes us bold and valiant for the truth, and 
nerves the arm to oppose error. It gives us a 
powerful weapon to break down infidelity, and 
makes known the only antidote for sin. It in-
structs us how death will be conquered, and 
how the bonds of the tomb must be broken. It 
tells us of future events, and shows the prepa-
ration necessary to meet them. It gives us an 
opportunity to hold conversation with the King 
of kings, and reveals the best code of laws ever 
enacted. 
This is but a faint view of its value; yet how many 
perishing souls treat it with neglect, or, what 
is equally as bad, treat it as a hidden mystery 
which cannot be known. Oh my dear reader, 
make it your chief study. Try it well, and you will 
find it to be all I have said. Yes, like the Queen 
of Sheba, you will say the half was not told you. 
The divinity taught in our schools is always 
founded on some sectarian creed. It may do to 
take a blank mind and impress it with this kind, 
but it will always end in bigotry. A free mind 
will never be satisfied with the views of others. 
Were I a teacher of youth in divinity, I would first 
learn their capacity and mind. If these were 
good, I would make them study the Bible for 
themselves, and send them out free to do the 
world good. But if they had no mind, I would 
stamp them with another’s mind, write bigot on 
their forehead, and send them out as slaves.

From Miller’s Works. Volume I, “Views Of The Prophecies And Prophetic Chronology, Selected From Man-
uscripts Of William Miller; With A Memoir Of His Life.” Edited By Joshua V. Himes, 1842, pages 20–24
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What does Ellen White say concerning the rules of William Miller? 

“Those who are engaged in proclaiming the third angel’s message are searching the Scriptures 
upon the same plan that Father Miller adopted. In the little book entitled ’Views of the Prophecies 
and Prophetic Chronology’, Father Miller gives the following simple but intelligent and important 
rules for Bible study and interpretation:  
’1. Every word must have its proper bearing on the subject presented in the Bible; 2. All Scripture 
is necessary, and may be understood by diligent application and study; 3. Nothing revealed in 
Scripture can or will be hid from those who ask in faith, not wavering; 4. To understand doctrine, 
bring all the scriptures together on the subject you wish to know, then let every word have its prop-
er influence; and if you can form your theory without a contradiction, you cannot be in error; 5. 
Scripture must be its own expositor, since it is a rule of itself. If I depend on a teacher to expound 
to me, and he should guess at its meaning, or desire to have it so on account of his sectarian 
creed, or to be thought wise, then his guessing, desire, creed, or wisdom is my rule, and not the 
Bible.‘   

The above is a portion of these rules; and in our study of the Bible we shall all do well to heed the 
principles set forth. 

Genuine faith is founded on the Scriptures; but Satan uses so many devices to wrest the Scrip-
tures and bring in error, that great care is needed if one would know what they really do teach. It 
is one of the great delusions of this time to dwell much upon feelings, and to claim honesty while 
ignoring the plain utterances of the word of God because that word does not coincide with feel-
ings. Many have no foundation for their faith but emotion. Their religion consists in excitement; 
when that ceases, their faith is gone. Feeling may be chaff, but the word of God is the wheat. And 
‘what,’ says the prophet, ‘is the chaff to the wheat?’

“None will be condemned for not heeding light and knowledge that they never had, and they could 
not obtain. But many refuse to obey the truth that is presented to them by Christ’s ambassadors, 
because they wish to conform to the world’s standard; and the truth that has reached their under-
standing, the light that has shone in the soul, will condemn them in the Judgment. In these last 
days we have the accumulated light that has been shining through all the ages, and we shall be 
held correspondingly responsible. The path of holiness is not on a level with the world; it is a way 
cast up. If we walk in this way, if we run in the way of the Lord’s commandments, we shall find 
that the ‘path of the just is as the shining light, that shineth more and more unto the perfect day.’” 
Review and Herald, November 25, 1884 
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Carte de 1843
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